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Lectori Benevolo 8. 


s " I * A > 7 3 
o, jus Reipubl. in quá verfatur, aut Patriæ, 
in quanatus eft, ignorare, teftis eft Sulpitius refe- 
ES rente Pomponio, qui hac velut contumelià à Q, 
: Mb Mutio tractatus nil magis penfi habuit, quam ut 
Sp urimam juri daret operam. Sed & pernitioſa 
Ag univerfitatis labes eft, cives in civitate reperiri; 
@ quorum oculi ad lumen Juſtitiæ magis caligant, 
138 quam ut abs; confpicillis, quid æqvum vel iniqvũ 
confulente intelligerequeant. Ignorantia quippe talisve- 
ritatem eliminar, mentis caliginem inducit, leges deniq́; & lites in tricas con- 
jicit atás involvit, ut Judicanti in tanto rationum conflictu & difceptantium 
difcrepantia veritatem, quam alias rimari debet; affequi impoffibile fit, Me- 
ritó igitur Cicero de LL. ignorationem legum occafionem litigiis parere af- 
firmat, Ignorantes enim leges voluptates & appetitus ſuos pro legibus ha- 
bent & putantillos legibus juvaripoffe. Quaresutideminquit,cunétos con- 
fulunt, an fit lex, quz fuo poffit fuffragari appetitui & cupiditati; Quo fit ut 
ipſarum legum ignorantia non Juris periti viam litigiispraftent, litigatoresqs 
tandem maximo cum difpendio in labyrintum fe przcipitent, Quemadmo- 
dum experientia quotidie his aſtipulatur. At nullo alio remedio ignorantia 
hujus nebula pellitur & litigaturientium oculi fanantur quàm Scientiz & 
Prudentiz collyrio. Prudentiam ufus genuit & memoria aiget. Scientiæ 
autem veritas non de rivulis fed fonte querenda. Felicius enn & honora- 
bilius eft initium & finem eruditipnis legum à voce prindipali ꝑętere; quàm 
ab aliis difcere malle, Nam cum aliorum arbitriis lactamurs-duoguih alte- 
rum facilé eveniet: "Autin ignorantià perfeverabimussaut ci&marmmóftram 
finiftré applicabimus. Prout hoc ſeculum iftis hominibus fœeundum eft , ut 
omnes fermè curiæ diffluant Qui nihil aliud agunt; quamait brocardicis inni- 
tantur, & ex iis, ſpecialibus ignoratis, omnes ites at hegotia ardua diffiniri 
clamitent. Ut rectè Politici exiſtiment, ea qué sam multa in Republ. ge- 
renda peceancur, ab horum ignoratione velc ab tiorum fonte ro 
$ 1 , Intel» 


-Vam turpe fit & nobili & patricio vi- 


Intellexit id Theodoricus Gothus Rom. Rex, quando fpem tertam pro hoc 
malo remedij effe dixit, voto ſupplicum ad prudentes remittere judicium, ut 
per ordinationis beneficium confufionisabrogeturincertum. Verum quod 
ille dixit, Juftinianus Imperator fecit, Nam omnesleges à condita Roma& 
Romuleis defcendentes temporibus non folüm emendavit &viz dilucidæ tra- 
didit; Sed & authoritatem fuam; ur Auguftus, accommodavit; quò non omni- 
bus fediis, qui fiduciam ftudiorum fuorum haberent ; de legibus authoritate 
Imperiali reſpondere jus effet; Quem morem imitati reliqui Imperatores & 
receflus Imperiales confcribere & morem creandi Do&ores Juris innorefce- 
re concefsére, Quod laudabile Imperatorum inſtitutum tandem & ferenis- 
fimis Poloniz Regibus placere cæpit. Utpote fub quorum aufpiciis non 
tantüm diverſæ Regni conftitutiones excufz fuerunt fed & correctum No- 
bilitatis Pruſſiæ jus in lucem prodiit, Quod jus, tanquam judicio nobilium 
receptuni ; cum pro lege non immeritò in terris Pruſſiæ ſervetur; & verò in 
iifdem terris cauſæ potiſſimum Polonicè, nonnunquam Latinè, rarò & non nifi 
per modum confuleñdi germanices judicialiter ventilentur: Ne cuiquam 
idem uf veniat quod olim Sulpitio; fed ut omnes & mente & lingua eruditi 
fiant; nobile hoc Pruſſiæ jus in uſum ter rigenarum Pruſſiæ Latino in Polono- 
rum; ex eodem in Germanoruni denuò, idioma tranſtuli, translatumq́; ad fum- 
mam & pleniſſimam ejuſdem cognitionem publici juris fieri curavi. Tu no- 
biliſſime Lector eos labores meos pro te & tua Republ: ſuſceptos cognofce 


gratoque animo profequeré. B. V. Dabam Dantifai 2. die Aprilis Anni 
1625. 
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Anni 


GIS- 


STGISMUNDUS TERTIUS 
DEI GRATIA REX POLONIA MAGNVS 
Dux Lithuaniæ, Ruffiz, Pruflix. Mafovis, Samogitiæ, Livo- 


nix qs &c, nec non Svecorum, Gothorum; Vandalorumg; 
hereditarius Rex, 


WEIGNIFICAMUS -PRESENTI 
> e, quibus expedit; univer is, Quid cum Inco- 
NEBEN Le Terrarum Prifsiea D D, olim Anteceflori- 
bus noflris, eq à Nobik quog Jura (quibus aute- 

V TUE ac vigore PRIVILEGII ÖASIMIRIANI diverfis, 
ms 14 fecum pugnantibus; utebantur) corrigendi 
UAR facultatem ünpetraſſent, Eofdem Correcru- 

E OCEANS RAM ejufmodi Juper cértis Capitibus (utpote 
| ou  Magiftratibiis ES Sudiciis ; Succeffiones Do- 
tium jure, Tuteliss Donationibuss Teflamentis; Preferiptionibuss Juris 
Proceſſu, aliisg nonnullis ) unanimi omnium voluntate con fectam, in hif- 
cedemum Comitiiss Anno 1598. ad 2. Martij V. ar/lovia indiehis at ce~ 
lebratis, tam Regni, quam Prußie Ordinui confenfu Nobis publicé ex- 
hibuiffesac ut Nos quod candem approbare dignaremur. illius Provincia 
nomine ſupplicaſſe. Quare ſupplicationi corum utijufle annuentesspra- 
fatam Furium CorreGuram Regis noſtri, & Comitiorum Hraſentium aus 
zhoritate in toto approbánms ata confirmamus. itd ſecundum Leges 
in cd deſcriptas omnia E queftris Ordinis negotia in quibuscung Judicio- 
vum fubjelliis; übivistam inira quam extra Prüffiamy pofthac judicen- 
tur atà decidantur, in perpetuum ſancimus. Eo ſpecialiter cidem Pruf- 
Jie Nobilitati refer vate, ut in pofler im etiam Jura ejusmodiadPraxim 
duntaxat Judlicialom pertinentia (modo id omnium ai bitrio, atej inprimis 
noſtro cum permiſſus fiat) corr igendisemendandi, emendatis addendi,vel 
Stiam immutandi, liberam femper babeans facultatem . 


Sigiſmundus Rex, 


e 


Sigmunt teiects Bozey laͤſti Krol olf / Wielkie Kia ze Lithew⸗ 
ſkie / Ruſk ie / Pruſt ie / Nazowieckie / mudzkie / Jnflantcſkie/ꝛc. ꝛc. tac ze 
Swecky / Gothſey / Wandalſky / dziedziczni Grol. | 

(152 3ndymujemy whem wobec ktorym snäle 
sy Jigoyobywatele ziemie Pruſtiey od 
DP. niegodyDntecefforow naßych / y od nas 
E tez / prawektorych przed tym / moca Privi⸗ 
ex) p] loja Kazimirſtiego / roznych y fobie prse: 
"ML E , jj atonybsasrmmalDpopratoientamoc vpro⸗ 
ili / tychze correcture takg / niektorych 


mieyſe pewnych / (iaͤko to o Vrzedach y Sas 
e Hrad / o Succeſſiey aͤlbo naͤſtepowanm / o 
poſagow praͤwie / obronaͤch / Daͤrowiznach / Ceſtamentaͤch / przez 
piſach/Prawnem poſtepku / y niektorych inßych)zgodliwie veiy? 
niona / a na tymze Seymie Rokui gos. wtorego dnia Marca w 
Warßawie poſtanowio nym y odprawowan ym / tak Kroleſtwa / 
iako Pruſkiey ziemie zezwoleniem / nam idiwnie/potasali/y abyſiny 
ia approbowali / imieniem tey Provinciey ſuplikowali. Przeto 
my prosbe ich /idko ſtußna ſtlonieny przerzeczona prat correctu⸗ 
re / Krolewſkta naͤßa / y Seinu ninieyßego powaͤga / we way ft 
kim approbuiemy y potwierdzaͤmy y aby wle vaw wnie y 
opiſauych wßyſtkie flächeckich ſtanow ſprawy / na ktorychkol⸗ 
wiet ſadach sáfáosonyd) wßedy tak wewnatrz iaͤko okrom 
Pruſtiey ziemie napotym Sadzone y Skaʒowane byly / wiecz⸗ 
me ſtanowiemy. To tylko oſobliwie teyje Pruſtiey semi 
Slͤch tie zacho wuyac / aby tez na potym prawa te / do ſpraw 
tylko Sadowuych nalezace (goy by to tylko za zdaniem wßyſt⸗ 
kich / a naypierwey s naͤßem dozwoleniem ſie dzialo) corigowa⸗ 
nia / poprawowaͤnia / popráwionym przydania álbo tej odmie⸗ 
nie nia / wolna zaͤwße wlaͤdza mieli. | 
Sigifmundus Rex, 


^e 


ECTS 


Dritte / von Hottes gnaden Goͤnig in 
nas Polen / Großfuͤrſt in Littawen / Reuſſen / Preuſſen / Nas 


yu faw Samaiten / Liefflandt ete. Wie auch der Schweden / 
ee. Gotten vnd Wenden Erb Konig. 
oro⸗ 
yo D Hun kundt / mit gegenwertigen / allen denen ſo hieran 
20; NX Igelegen / daß nach dem bie Einwohner der Lande preuſſen die frey⸗ 
u Q REIN heit jhr Recht / fo fie von Vnſern Vorfahren hochmilber gedaͤcht⸗ 
rze⸗ ESTA nif / wie auch von Ons (welches fie ſich vermügedem Privilegio 
czy⸗ Caſimiriano; als vnterſchiedlich vnd mit fid ſtreittende / gebrauchet) zu corri» 
N giren erlanget / vnd vns die correctur vnd verenderung deſſelben über etliche 
qe gewiſſe capita ; Als nemblich / von Obrigkeit vnd Berichten / Erbs nehmung 
wa / mit Gifft / Teſtamenten / Verſahrung / procels vnd andern Sachen / fo fie eine 
ſmy muͤhtiglichen conficiret, vnd auff dieſen Reichstag deß 1598. Jahres der auff 
ete den 2. tag deß Monats Martij su Warſchaw angeſetzt vnd celebtiret foll werdẽ⸗ 
ctu⸗ Im nahmen def Reichs wie auch der Stande in preuſſen / exhibiret vnd auch 
5 angehalten / damit Wir ſolches beliebeten. Wann dan fold ¡br begehren der bile 
yſt⸗ ligkeit gemeß / als thun Wir gemeltes corrigirtes Recht mit Onfer authoriree 
mey Bantzlidyen belieben vnd beftätigen / ordenen auch das nach ſolchem beſchriebe⸗ 
ol nen Recht die Sachen der Ritterſchafft vnd def Adels an allen Gerichten / ſo wol 
rom in als auſſer Preuſſen / zu allen zeiten foller gericht vnd geſchlicht werden. Beſſen 
ecz⸗ fell ſhnen inſonderheit vorbehalten ſein / daß fie kuͤnfftig dergleichen Rechte / ſo 
: zu üblichen Rechts proceís gehoͤrig / (was ſolches mit aller beliebung vnd Vnſer 
lemi verwilligung geſchicht) zu ändern zu vermehren / oder auch zuverminhern die 
raw freyheit haben folle. die 
y (ts 


Sigifmundus Rex 
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TITVLVS I. | 
DE SUCCESSIO- 
2» NIBYV>5, 
N qu&cunque bona, tam 


A mobilia, quam immobilia, fi filij fuper- 
fint, quis ſortibus fllij tantùm ſuecedant: 
\mafculis deficientibus, filie 
\ Exiftentibus autem filis, Ali Do: 
cem per parentes» dum in vivis eſſent, in- 
ceriptione, vel exemplo alterius filiz affi: 
gnatam habebunt, Que, nifi à parentibus aflignatafuerit; per fra- 
tres & duos proximosex parte Parris, & duos ex parte Mattis, duos- 
que Scabinos Terreſtres illius diſtrictus, in quo habirabunuper Ju- 
dicium Terreitre electos; intta annum & fex menſes aſſignari & 
conſtitui debebit Interim quoad elocentur, pro conditione (ua 
honefté a fratribus educentur & exhibeantur, 
Quoò d ſi intra annum & fex menfes, quemadmodum ſuprà con- 
ftitutum eft»: Dos aſſignataillis non fucrit, portioriesfuasünacum 
fratrib? æquo jure tam in paternis quam maternis bonis habebunt. 
Doteautem ita illisafıgnatä,nullum ultra eam fibi jus heredita- 
rium, in bonis paternis vel Maternis; aliorümy& Afcendentium ac 
etiam peraliquem exfratribus ſteriliter decedeniém, ſialii ex fra- 
tribus ſuperſtites fine, vendicare porerum licet nulla eo nomine 
renunciatio facta fit, + 
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«alen Guͤtern / fo wol beweglichen 


ter die Morgengabe / welche jhnen die Eltern / entwe / mies beda / násnácsamy zapiſem álbo 
der bey ihrem Leben verſchreibẽ laſſen / oder aber einer przyklaͤdem drugiey Torki. Ktory ieſliby 
andern Tochter mitgegeben / empfahen / welche Mor nie bylod Rodzicow naͤznaͤczony / przez 
gengabe / fo fie von den Eltern nicht iſt bewehret vnd bracig yowu bliſt ich hycowſkych y dwu 
außgemachet worden / fol ſie von den Bruͤdern vnnd matez ynych / taͤkze y owu Lawnit ow 
zweyen nechſtverwandten des Vatern / auch zweene ZiernfEich tegos powiatu / w ktorym 
der Mutterwegen / vnd zween Landtſchoͤppen deſſel / mieß kae bedg od Sadu zemſtiego obrás 
bigen Gebiets / darinn fie geſeſſen ſeyn / durch das nych / w Roku y ßesci mies iadach näsna» 
Landgericht darzu verordnet / binnen Jahreszeit vnd ozony y poſtaͤnowiony bydz ma. A tym 
ſechs Monden / außgemachet werden / vnterdeß aber / czaſem poki nie beda wypoſazonewedlug 
big fie außgegeben vnd verſorget ſeyn / follen nach jh- ſwego Stanu y Conditiey / od Braciey 
rem Stande ehrlich von den Brüdern unterhalten niechay vczeiwie beda wychowaͤne. 
vnd aufferzogen werden. 3 ieſliby im Poſag niebyt násnác3ó. 
Wo binnen Jahreszeit vnd ſechs Monden / wie ny w Roky y Besós nie dziel / iako fie wyzey 
oben geſetzt / folche Morgengabe Ihnen nicht aufge poſtaͤnowilo / czes ci ſwey poſpoluz Bra ⸗ 
machet wuͤrde / follen fie mit den Bruͤdern / ſo wol deß cia rownym Prawem takw Oyczyſtych 
Vaͤterlichen als Muͤtterlichen Antheils vnd Guͤter / abo macierziſtych Dobrach miec beda. 
mit guter Recht gleicher portion vnd Theilung fehig y WA kiedy 13 Poſagiem bed zie nazna 
ſeyn vnd genieſſen. czony / tedy fie vpominác nie beda mos 
Wann nun der Brautſchatz ihnen alfo außgerich⸗gli zadnego dzecinnego Praͤwaͤ nad ten 
ret / ſo koͤnnen fic fich keiner weitern Erbgerechtigkeit / Poſag / wOyczyſtych aͤlbo maci rzyſtych / 
beydes an Vaͤterlichen / Muͤtterlichen vnnd andern y inßych wſtepuiacych R obrach: álbo 
Blutsverwandten / in der auffſteigenden Linien an- tez po ktorym bracie zmaͤrlym bc Po⸗ 
maſſen noch zueignen. Bnd wann ſchon einer auß den tomſtwa / ieſliby drudzy Wracia zywi by» 
Brüdern ohne Erben abgienge / fo anders Bruͤder li / chocia by fie dla tego zadne wyrzecze⸗ 
mehr vorhanden / koͤnnẽ fie fid) deß gleichfals nicht an⸗ nie nie ſtalo. 
maſſen ob fie bef fals keine verzicht gnug gethan betta. : 
Können. A Ani 


z T-T T UE UUS 

Nec, ut Dos ratione decedentium fratrum fibi augeatur àfratri- 

bus, petere, fedillæ fortes frarrum fteriliter decedentium , ad fratres 

folos, aut fratrum maſculini fexus liberos » qui ſupervixerint, pleno ju- 
re devolventur, 


Quod fi fratres omnes ſteriliter decedant, forores earumg; li- 
beri inſtirpes in bonis ſuccedent: fororibus itidem amitis, materte- 
ris,avunculis, aliisque cognatis, non tamen patruis, vel patruelibus » 
aliiſye agnatis, unà cum fratribus ſorores earumque fucceffores in ftirs 
pes itidem ſuccedent. 


Nec maritus in bonisuxoris, nec uxor in bonis mariti, poft mor. 
temalterius, quicquam juris amplius Guribustamen ejufmodi præte- 
ritis nihil nocendo ) fibi vendicare, aut ufurpare poterunt, quàm 
quod ad Acta publica quecunque authentica legitimè iuſeriptum 
fibi docere poterunt. 


Loco veró fuccesfionis mutua in dimidiam partem bonorum, quæ 
hactenus in ufu fuit, bonaque ad maritum attulerit, dotemq; & con- 
tradotem à marito fibi infcriptam, integram habere debebit, quas ita 
marito infcribere liberum eric, ne amplius tamen; quam dimidiam 
partem bonorum fuorum iis oneret. 


Et Dotis quidem proprietas ad illam, heredefque ipfius pertinebit: 
Contradote autem ad vitæ tempora ut ecurfruetur 5 Succeſſoribus ta- 
men defuncti, de reftitutione poft mortem fuam; inſcriptione in ali- 

qua 
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PEFULUS E 
Koͤnnen auch nicht begehren / daß jnen der Braut ⸗ Ani tez maig sabáé © prbycsyhicnie 
fhas von wegen der abgeſtorbenen Bruͤder fol ver^ Poſagu wʒgledem zmaͤrley Hraciey: ale 
mehrer vnd gebeſſert werden / Sonderndas Erbtheil / one czesci Brac iey bez Potomſtwa zmar⸗ 
welches die Bruder ohne Erben hinter fich gelaſſen / lych na ſame Brac ia zupelnym Prawem 
ſoll mit volltoͤmlichem Rechte / an die Brüder oder de» przypadna / albo na dzieci mefkiey plei / 
roſelben Männliche Erben / die noch im eben verhan⸗ ktorzyby posoftáti- 
den / allein heimfallen. y 

Wofern die Brüder allohn Erben wirden abge A ie ſi by wßyſey Brac ia bez Potom- 
hen/follendieSehweftern vnd derofelben nachgelaffe, fied zeßli / tedy Sioftry y ich Dzieci 
ne Kinder / nach dem Stamm in die Guter luccedi/ wedlug domow w dobrá wftepuia: 
ren vnd erben. Es follen auch die Schweſtern vnd ihre tak de ees po Sioſtraͤch / Ciotkaͤch / VOH» 
nachgelaffene Kinder / mit ben Bruͤdern / nach dem iach y inßych powinnych matczynych: 
Geſchlechte / u gleicher Theilung in die Güter ſchrei⸗ dle przecie nie po Seryiddy áni Stryie⸗ 
ten / wie auch mit den Schweſtern / Vaters Shwe czuych dsicciad) / y inßych krewnych 
ſtern / Mutter Schweſtern / Mutter Brüdern vnd an» Gyeco wych / Sioftry pofpolu z Brac ia 
deren / vonder Mutter wegen oder Spilmagen ver⸗ y ich Potomkowie wedlug domow 
wandten / nicht aber mit den Vatern oder Vater Brit brac beds. 
dern Kindern / oder anderen von Vaters wegen oder 
Schwerdtmagen verwandten. E AA ed 

Es kan auch weder ein Mann in des Weibes zu ⸗ Ani Naz w-Hobrddy 3ony) ani zona 
ger / noch das Weib in deß Mannes Guter / nach dieſer w dobrach meʒa po SmicrciEtörrgs z nich 
beyden eins toͤdtlichen Abgange / fich mehr Rechtens wiecey fobie Prawa przywlaßczae nie be. 
anmnaſſen oder theilhafftig machen (doch den vorher⸗ da MOL (me iedna talowym przeſtym 
gehenden Rechten ohne ſchaden) als fie beweiſen tin, Praͤwem nie ßkodʒ ac ze fie iem to prayo 
nen / das im Gerichts buche ordentlicher weiſe ver. ſtoinie ks egami ktoremikolwiek Sado⸗ 
ſchrieben worden. mami wagen zaͤpiſaͤlo. 

An ftat aber gleichformiger Erbſchafft der halben * A miaſto ſpadku ſpolnego na polowi⸗ 
Guͤter / die bißhero iff gewöhnlich geweſen follen jhr oe dobr wedlug zwyczaiu/ ktory fie po te 
die Güter / welche fie zu jhrem Manne gebracht / vnd czaſyzachowywal. Dobräte kkoreby do 
was ¡hr hergegen von Ihrem Mann verſchrieben / Mesa wnioſta / y wiano / y priyewián E) 
gang vollkommlich gefolget werden / welches dem ktoryby iey Maß zaͤp fal zupelnie ma 
Mann alfo verſchreiben zulaſſen vergonnet / doch daß miec / ktore mezowi wolno bedzie ápi- 
ep in dem nicht mehr zubeſchweren befiiget / als was ſac / zeby iednak niewiecey / icono polowi⸗ 
ſein halbes Gut betreffen thut. ce dobr ſwoych onym obẽig zal. 

Was ferner def Brantſchatzes eigenſchafft belan A 3 m" T UR 
get / ſol derſelbe jhr vnd jhren Erben en c ^ Awlaſttesé YOiánd oney y icy dic» 
ihr aber hergegen vermacht / ſol fie bey jhremleben ge⸗ dz ieom bedzie nal zala/ a pr$yroianu 
nieſſen vnd gebrauchẽ. Jedoch ift fie ſchuldig / deß ver, 43 do zywota bed zie uywald : iednal 
ſtorbenen Erben gnugſame cautio vnd verſicherung bedz ie powinni Warunek vc ynie pó- 
du thun / von wegen der licferiig/bas it daß fie dieſel⸗ tomkom nieboſcz koroſkym / sapie 
ben Guͤter vnbeſchwertt / nach ihrem Tode wil perfal, prey fic iabie viai e LU albo Pia 4 

(en i «vo 


4 TITULUS 1 
qua bona libera, vel lua, vel fidejuflorum fufficienter poffefsionato- 
rum, caveretenebitur, 


Advitalitium etiam jusmutuum in omnibus bonis liberum erie 
Conjugibus fibi inſcribere. Si que etiam nullam Dotem à marito 
infcriptam habuerit, quarta tamen partis bonorum mariti defuncti 
uxor ſuperſtes ufum fructum percipiet; donec ad fecundas nuptias 
tranſierit. 


Succefsionum autem hæc erit ratio. Primò per directam lineam: 
deſcendentes ſuccedent. 


Iraqʒ ſi quis decedens filiosaut filias s exaliis autem filiis aut filiabus 
nepotes nepteſve, aut etiamulteriore gradu deſcendentes reliquerit; 
vel etiam nullos filios filiasve ſed tantüm nepotesneptesve» autulte- 
riores, in bona Avi xviæue in ſtirpesſuccedant; tantumvidelicetunjus- 
cujusque ſtirpis poſteri accepturi quantum ad parentis ipſorum, fi in 
viyis eſſet, fortent pertineret.. 


Si neque filios filiasve, neque ab iis deſcendentes quis reliquerit,fra- 
tres autem, vel fratribus non exiſtentibus, ſorores germanæ, defun- 
ctorumve fratrum, aut ſororum liberi, deſcendentesque extiterintfe- 
cundum ea, que fupra ſtatuta funt, in ſtirpes ĩtidem ſuccedant. 


Si neque per directam lineam; neque à fratribus & fororibus de- 
ſcendentes extiterint, proximi fucceffores Aſcendentes per directam 
lincamfint, in qualineähi gradus ſunt: Pater, Mater, Avus, Avia, Pro- 


avus, proa via, Abavus, Aba via, cæterique omnes, qui in ſureParentum 


nomen obtiaent, 


Neque 
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TITULUS I. $ 
len vnd widerumb fotnmen laſſen / entweder durch hr] albo Rekoimoro doſtaͤteeznit osiddlydy/ 
eigene oder ſonſten glaubwuͤrdiger vnd erbgeſeſſener ze icm to po ſtooiey omierẽ i wroci. 
Buͤrger verſchreibungen. úl 5 
Die Eheleute haben auch macht / eines dem andern VO olmo ees bedzie Malz onkomſpolne 
das Recht der Nieſſung aller Guͤter / zu jhrem Leibes / Praͤwo dozywtone fobie na wßytkych 
leben zuverſchreiben Da aber der Frawen von jhrem dobraͤch zapiſac · A ieſlitez ktora nie be 
Manne keine Gabe vermachet wuͤrde / ſol dennoch das Ose mialaWiaͤna od mezd fobiesdpifanes 
vierdte Part der Güter jhres verſtorbenen Mannes / qo:teby iednaͤf sond posoftála czwartey 
die Fra / ſo vberblieben / als für ibt eigen fo lange nu / czetz ei dobr nieboſczyka mea bedzie vye 
gen vnd gebrauchen / bí daß fie (id) widerumb befrey / wald poki drugie mezaͤ nie poid zie. 
en vnd verendern wird. A ſpaðkow tar owy bed sie ſpoſob: a · 

Mit Erbſchafft aber fol es alfo zugehen / erſtlichen przod przez proſtg linia ſtepuigey beda 
follen die in der rechten auffſteigenden nien tuccedi- ſpadki brac 
ren vnd erben. | A tax ieſiiby Eco wmierdigc Synyalbo 

Derowegen fo jemandt mit Todte abgienge / vnd Corki / az drugich Syn ow albo Cort / 
Söhne vnd Toͤchter von andern Söhnen vnd Toͤch⸗W nuki albo Wnuczki: albo ees dalßym 
tern widerumb Kinder / oder Kindes kind hinter ihm ſtopniem zſtepuigee poz oſtawil: aͤlbo te 
nachlieſſe / oder gar keine Söhne vnd Töchter / fonden zadnych Synow álbo Corck / ale tylko 
allein Sohnes Kinder vnd Tochter Kinder / oder Kin⸗Wnukiy Wnuczki albo dalße; tedy nic 
desk ind Dette die ſolle nach dem Stamm in deß Groß ⸗ ay wſtepn ia w dobraͤalbo maͤletnos ci 
vatters vnd Großmutter Güter ſuccediren / vnd die Dz ada y Babk / wedle domow / aby tar 
Nachk ommenen eines jeden Geſchlechter / ſo viel neh⸗ wiele käzdego dom potomnkowie bráli/ 
men vnd empfahen / wie viel ¡pres Vatern portion, jak oby wiele na cześć Oyca ich / ieſtiby byt 
wenn er im Leben were / antreffen there. o nale zalo. : 

So aber jemand weder Soͤhne vnd Tochter / nach: 7f: fIiby eto nie zoſtaͤwil Synow aͤni 
Soͤhne vñ Töchter Kinder hinter ihm verlieſſe / beſon⸗ Corek / ani od nich pochodzgeych po 
dern nur Bruder / oder fo keine Bruder verhanden / smierei ſiwey / a byliby Brac ia / albo 
leibliche Schweſtern / oder der abgeſtorbenen Brů⸗ (choc by raciey nie bylo) Sioſtryrodzo⸗ 
der oder Geſchweſtern nachgelaſſene Kinder / oder n/yzmaͤrlych Braͤciey albo Gy oſtr dzieei 
Kindes Kinder im Leben verhanden weren / follen fie :ftepuíacy / try wediug tego / co Sic wy⸗ 
dem Stamm nach / wie oben geſetzet / vnd ltatuiret 3cy poſtandwilo / wedlug dom ow tábze 
werden / gleichfals ſuccediren vnd erben; niechay vo dob: 4 tft. pig. 

Wann auch nicht in der rechten dinien / oder in der⸗ 14 Yofl-by ani przez pre ſta linia! dni od 
ſelben von Bruͤdern vñ Schweſtern abſteigende Kir: BracieyySioftr pochodzacych nie bylo / 
der verhanden würde ſeyn / ſo follen die / ſo in der red). tedy nablizßemi Potoinkami niechay bes 
tendinien auffwerts verhandẽ ſein / die nechſten erben da wſte puiacy prʒeʒ preſta linia. W kto⸗ 
erkant werden. In welcher Linien diefe ſtaffel vnd pers rey [iniey te ſtopnie fa: Oeicc/ Matka / 
fonen gerechnet werdẽ / nẽlich Vater / Mutter / Groß⸗Dziad / Babka / Plaͤdz ad / Praͤbabka / 
vater / Großmutter / Eltervater / Eltermutter / Großel Bapradziad / Paͤprababka: y inßywßy⸗ 
tervater / Großeltermutter / oder Vhraͤne / wie man fie fey / ktorzy w Prawie bywaig za rodz ice 
hetiet/on die andern allzumal / welche Inden Rechten pocʒytaͤni. 


der Eltern Nahmen behalten. Da A iij ice 


— O A 
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. Neque defcendentibus per directam lineam, vel 4 fratribus & foro- 
ribus, neque afcendentibus per directam lineam ullis exiftentibus 
quarto loco czterivelagnati vel cognati ‚ut patrui, avunculi , pro ja- 
trui, proavunculi, & fimiles; ab itiquedefcendentes,eo; ee 
ayusiplorum,fiin vivis effent,jure fuccederentid eſt, in ſtirpes " 


Succedere autem quisque debet in ea tantüm bona, que ab eo pro- 
ficiſcuntur, per quem cognatione defunéto conjungitur, ut paterni 
propinqui in paterna bona fuccedant, materni vero in Dotem tane 
tüm»vel bona materna, 


itaquefi quis ex uná tantúm uxore liberos, aut ab iis defcendentes 
habuerit, in utraq; bona tam patris quàm matris, eo, quod fuprá con- 
ſtitutum eft inter mares & foeminas; difcrimine conſervato, fucce- 
dent: Si ex pluribus uxoribus, in paternaquidem bona conjunctim 
itidem fuccedent, in materna ſeparatim, fue quifque mattis. 


Eodem modo, fi germanum fratrem,aut fratre deficiente fororem, 
aut ab iis defcendentes defunctus reliquerit, itidem tam in paterna 
quàm materna bona defuncti fuccedant = Si confanguineos fratrem, 
ſororemve, aut abiis deſcendentesdefunctus reliquerit » inpaterna 
defuncti bona tantum fuccedent, In materna autem materni propin- 
qui defuncti, quamvisremotiores, 


Itidem fi uterinusfrater  fororve;aut ab iisdelcendentes extiterint, 


materna tantüm bona defuncti capient » ad paterna autem paterni 
tancum 
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TITUILIS-X 7 
Da auch nicht in der rechten abſteigenden Linien / A iefliby nie bylo aͤni zſtepuiacych pres 
entweder von Brüdern oder Schweſtern / vnd auch proſta linia / aͤlb o od Brac iey y Suoſti / 
nicht ín der recht hinauffſteigenden dinie Erben uͤber⸗ áni wſtepuigeych po proſtey liniey: dy 
bleiben vnd verhanden wirden ſeyn / So follen zum na czwartym mieyſcu inßy powinni / üls 
vierdren auch die andere / ſo wom Schwert oder ſpiel / bo po Oycu álbo po Maͤtce / iako fa 
magen verwandt ſeyn / alß Vetter / Bruͤder / Mutter⸗ eryiowie / Miaͤſto Str yiowie / alias Pro- 
Bruder / Eltervatter Bruder / Elter Mutter Bruder patrui; Wuiowie / Mia ſtowuiowie / alias 
vnd dergleichen auch von ihnen abſteigende / mit allem Proavunculi, y podobni / y 0d nich ʒſtepu⸗ 
Recht ond fig auff die weiſe erben / auff welche jr Va⸗ tacy / tym Praͤwem / iaͤrimby Ocito y 
ter vnd Großvater / wenn fie im seben weren / ſuccedi · Dziad ich / irfliby byli zywi / naſtepowali 
ren vnd erben / das ifl dem Stamm nachgerechnet. albo braͤli / beda náfteporáé / aͤlbo brac 

Es fol ein jeglicher nur allein in die uͤter fuccedi- beda / to jeſt / wedlug domow. 

ren / vnd erben / welche von dem herkommen / mit wel 6 Kaͤzdytedy wſtepowaẽ ma tylko w te 
chem er fich befibbet / vnd in die Freundſchafft gerah⸗dobra / ktore od tego pochodzg / przezkto⸗ 
ten / als deß Vatern Verwandte ſollen in def Vattern ve fies nieboſczykiem krewnosciazlaczs: 
Gütern ſueced ren / der Mutter Freunde aber follen iako Oycow blifey / niechay wſtepuia w 
nur allein zum Brautſchatz oder Muͤtterlichen Gir dobra Oycowſkie / á Matcezyni tylko w 


tern tretten Wiaͤno albo w dobraͤmaͤtczynt. 


Derowegen fo jemand von einer Frawen allein Jeſliby tedy Eco miat dztatki z iedney 
Kinder zeugete / vnd von denſelben widerumb abſtei⸗ ſtrony / álbo od nich pochodzgee / «oy 
gende Erben erlangeke / follen fie wol def Vaters als wſtapig vo oboiedobra/ tak Oyas iak o y 
der Mutter Cite zu erben genieſſen / doch das der Vn⸗Matk !: zaͤchowawßy te miedzy meſczy⸗ 
terſcheidt / wie oben geſe et / zwiſchen Mann vnd Fra⸗ Ing a bialemiglowami roznose / kttora ſie 
wen behalten werde Wo er aber mehr als von einer wy de y poſtane wid A miall by dziatki od 


Frawen Kinder zeugete / fo follen fic zwar mit einan wieln zon / tedy w Oycow ſtie dobra ſpo⸗ 


der allem in deß Baiers Guͤtern füccedireny in der kostis tat ze wſtepuia: ale w maͤtczyne 


Mutter gutern aber vnterſchiedlich / alfo daß ein jege rozdz eln i / kazdy vo facóiey mát bebrá, 
liches Kind feiner Mutter Güter zugenteſſen habe. |? Tym ſpoſobemi Rby Nieboſczykro⸗ 

Gleicher Geſtalt auch / wenn einer feinen natuͤrli⸗ dz once brata / albo niebylol bybrata / 810° 
chen rechten Bruder / oder wo der nicht verhanden / ſtre aͤlbo od nich ſtepuigce poſobie zoſtaͤ⸗ 
ſeine rechte Schweſter / oder von ihren Kindern nach wil tedy tukze w dobra nieboſczyke wikie⸗ 
feinem Todre übrig lieſſe / die follen eben fo wol in die tak Hycowſkie / ako y mack rsyfte nicchay 
Vaͤtterlichen / als Hrütterlichen Güter deß Verſtorbe⸗ wſtepu a. Aicfliby zoſtaw il nieboſckyk 
nentreten. Wann aber def verſtorbenen Blutfreun / Brevone/ Brat dibo Sĩoſtre / álbo od 
de / Bruder vnd Schweſter / oder von jhnen abſteigen⸗ nich pochodzace / dy ei tylko w bebrá 
de Erben nachlieſſe / ſo fotlen fie allein in deß verſtorbe⸗ O yczyſte nicbofytovofEie r flaptals vo 
nen von der Mutter wegen nechſtverwandte fuccedi- Macierzyſte matezyni powmm niebo⸗ 
xen vnd erben / wiewol fie weit verwandt fent. ſcz ykaͤ / doctas dalecy, 

Gleiches falls auch ſo ein leiblicher Bruder oder J Tak ze ieſt by byt pꝛzyrodzony Braͤt / 
Schweſter / oder von denſelben abſteigende erben vers ¿[bo Exoftrá / albo od nich zſtepulacy: 
handen ſein / ſo folien fie nur allein —— tedy tylko beds brid madciesayfte eebrá 

Autem kits 


— A .? 
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tantüm propinqui admittentur, etfiremotiore gradu conjundtiillis 
Gint;Profectitiorum autemfeuQuefitorumbonorum defundi,eadem 
ſemper conditio fir, quz paternorum, 


De INVENTARIO. 


e hereditatem, aut etiam uſumfructum poſſederit, poft 
mortem defuncti intra menfem quatuor teftibus fide dignis, fus 
conditionis, adhibitis, heredibusq;, aut aliquot ex illis vocatis; Inven- 
tarium facere tenebitur ; quod nili fecerit; aut fidesInventario adhi- 
bita non fuerit, in Jus Terreſtre eo nomine vocatus peremptorium 
terminum habebit, atque ad primam Citationem refpondere tenebi- 
tur, corporaleg; juramentum praftabir, omnia bona fide in Inventa- 
rium 4fe relata; nihilqs ex bonis defundtiä fe celatum vel celari; 


Duelo GUN. I CURRUS 
TOTO GU QU OU QU D. 


TITVLVS II. 


DE. DONAIIONIBVS 
ET TESTAMENTIS. 


[ON ONATIONE inter vivos donare; infcribere; vendere bona fua, ad 
oy 


Acta tamen aliqua authentica , unicuique & cui voluerit, libe- 
rum erit: cùm maximé naturali libertati conveniens fit, ut, 
quemadmodum quisque velit, re ſuà utatur. 

Teſtamenta autem de bonis mobilibus quibuscunque, non au- 
tem de immobilibus; qui factionem teſtamenti habuerint; condere 
eis liberum erit. 

: Uc 
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TOTES T 9 
Guͤtern def verfforbenenantheilhaben/s de Båter meboſczyka / a do Hycsyſtych dobr tylfo 
lichen gütern aber follen allein deß Vatern verwand⸗ beda praypuicacsi Oycoroi powinni / 
ten zugelaſſen werden / ob fic (bón gar weit ihnen ver» cho cia iom nie tak fa bl fey, Apschodsg- 
wandt ſeyn. Eben auff diefe weiſe ſol mit den Zuͤtern / och albo nabytych dobr zmaͤrlego / ten 
welche bey def verſtorbenen Leben erworben vnd in die niechay bedste zaͤwße ſpoſob / Etoryysfty 
Nahrung gebracht worden / auch pro: ed ret werden / VHycowfkych. 

wie es mit den Vaͤterlichen Guͤtern ift zugangen. 


Vomlnventario oder Beſchreibung O INVENTARZU. — 
Haab vnd Guter. Toby trzymal osicbsictvo álbo tes 
ES eder der Erb vnd eigen auch nieſſung derhú] EA vsymwál málemosci/ toy powinten 
ter im Defis hat / der fol nach des Berftorbenen voz e e émteréi nieboſcʒy⸗ 
Todt / innerhalb vier wochen feiner Guͤter ein Inv: n- ka we Czlery niedziel / wz aw By 3 foba 
rium vbergeben / alſo / daß er darzu vier glaubwürdige Stered swiadkow wiary godnych / fives 
Zeugen / ſenes Standes / nebenſt den Erben / oder ere go anu: y wezwarvßy do tego dziedzi⸗ 
liche auß ihnen darzu beruffe / vnd erfordere / welches cow albo Eilts nich. Czego ie ſliby nie 
foce nicht thun wird / vnd mit dem Inventario nicht MOVE! albo ie ſluby nie dano widry ne 
auffrichtig ſondern betruͤglich vmbgangẽ were / ſo fol u ntarze wi / tedy bedz e miat rok zaͤwity 
er deßwegen für das dandgericht / bey verluſt der Sa- bed ac pozwanyo to do Praͤwa d iemſkie 
chen geladen werden / vnd auff die erſte citation zur go / y bedie powinien odpowiadae ná 
Antwort compariren/da er dann mit ſeinemCorper⸗ Pierwßy Poze w/ y pro xs iadz / ze wßytkie 
lichen Ende bewehren vnd ſchwweren ſol / daß er alles zeczyſczerze wpiſal w Inuentarz / y iz nic / 
getrewlichen in das Inventarium gebracht / vnd daß ad nych dobr nieboſczykowſkich nice 
er nichts von ber verlaſſenſchafft der verſtorbenen ver, tail / ani taͤic cher, 


or 7 N ^ Y if A , 
vntrewet hete / noch etwas davon verbergen wo te. CCC 
ORDO KD SIO DONS TITVL II. 


Der Ander Tittel. O Darowiznach / y Ceftá/ 
Von Schenckung oder von Ober, menéiedy, 


gab vnd Teſtamenten. ros dno bed zie kaͤßdemukomu bedsie 
I, a Inenn jeglichen ſtehet fre / wer es thun wil / bey Cial) miedzy zywemi daͤro was / 
í à r A asi 594 kt HA > . 51 
Leben ein Bbergab vnd Teſtament auffzurich⸗ za piſac / y prscoác Dobra fto» przed Ester 
ten / zuverſchreiben vnd feine Guͤter zuverkauffen / gámi/ iednat iar i mi wagnemi 7 gd ys to 
doch daß es ins Gerichtsbuch verzeichnet werde: Sin⸗ wlaſnie wolnosci przyrodzoney nal y⸗ 
temahl dem naturlichen Recht vnd Freyheit gemeß / aby Pá3dy vzywal ſwoiey rzeczy / iak oby 
daß cin jeder mit den ſeinigen (eines gefallens gebeh⸗ ¡fic kademu podobalo. 
ren möge. 2. A tymktorʒy Prawodo Teſtamentu 
2. Welche ein Teſtament auffrichten konnen enb niee beda/ wolno beds e czy ié Tehke 
wollen / die mögen es in den Beweglichen vnd nicht nent s dobr ruchomych lacio wi k / 
onbeweglichen Guͤtern thun. xut alc nie z niccudyoinydy. 
i 


1 TITULUS L | 
3. Auffd 

E 7/2 3. jk y "NE lich fein 1 

Ut firmaaclegitima Teſtamentaſint, ad minimum ipfius Teftato- werfan 
ris {ani mente ac trium fide dignorum teftium manibus & figillis fub- p 5. 
fcripta & obfignata effe debent: Quod fi ipfe Teftator ſcribere nefci- ſtifftet /n 
verit, quartus teſtis in prafentià cæterorum nomine illius ſubſeribat. feiner we 
Si etiam in Jure id Teſtator facere maluerit, integrum illi erit; ad Acta Pia 
quacunque authentica ultimam voluntatem fuam difertis verbis pro- ten anfa 
fiteri, atque in Acta referendam curare; aut etiam Teftamentumfuá ben vnd 
folius manu ſubſcriptum & figillo obſignatum, claufumad eade Acta pene 
» A Ax (o p agis. : die. p ſchreiber 
offerre;cuj oblationis & traditionis Actus Actis Officii infcribi debet. ſchloſſen 
wol thu 

a Amprbi 

Morte deinde Teſtatoris confecutä,intra tres menfes ad inſtantiam be 
Officii, apud quod Teftamentum depofitum fuerit, veletiam Officio nahmen 
id negligente, ad inſtantiam cujuſcunque, qui intereſſe fuä putaverit, posit 
eremptorié Succeffores ad Officium citentur, ad audiendum & vi- heo 
dendum, Teftamentumillud claufumper Officium aperiri, & publi- binnen 
cari: in terminoque, five comparuerint; ſiye non, Teftamentum nihi- "y D 
: A : a . auffzubr 
lominus aperiatur & publicetur, atque in Actainfcribatur, Vnd fi 
nicht / f 

N 5. : A 3 öffnet v 

Quacunque ratione Teftamentum quis condiderit, vel teftibus bücher. 
nimirum adhibitis,velapudActaaliqua publicastoties,quoties vifum o 
ci fuerit, ante mortem voluntatem fuam revocare, mutare, in univer- 555 
ſumque, quod viſum fuerit, addere, detrahere, minuere, & vel inte- offt es f 
grumT eftamentum inducere, abolereve, vel parti ejus derogare,inte- revocit 
drum eietit,itautad mortem cujufque voluntas ambulatoria & libe- eae 
ra, fit, femperque novisfimaquaque voluntas rata habeatur, fen/ au 
abbrech 

6. Tode / n 

Si hereditati; in quam debe bat ſuccedete, quis renunciayerir five AA 


Alius, 


ato- 
ub- 
fcis 
bat. 
Ada 
pro- 
ifuà 
Acta 
bet. 


tiam 
licio 
Tet be 
X vi- 
ubli- 
nihi- 


libus 
ilum 
iver- 
inte- 
inte- 


libe- 


‚five 
MULT 


Wengen Hände vnd Siegel vnterſchrieben vnb vers 


"Amprbücher fol eingeſchrieben werden. 


TITULU S- II. 11 
3 Auff daz auch ſolche Teſtatnent krefftig vnd erheb/ 3. Abe Teſtamenty byly moene/ waͤzne y 
lich fein mögen / -folien fie auffs mindeſte mit gutem privftoat/ tedy przynamniey ſumego 
verſtande des Te tatoris, vnd dreyer glaubwirdiger Teſtamen:arzaͤ zdrowego y zupeln go 
ozumu / yerzech votárg godnych Sii 
ſiegelt werden. Wo aber der / welcher ein Teſtament dkow rekomaͤ podpiſune y piecʒec:ami 
ſtifftet / nicht ſchrieben köndte / ſo folder verdte enge zapicczeto want bydz máig. A jefliby fam 
feiner wegen / in bey fein des andern / ſolches onrer, € ſtumentarz pifáé nie vintal/ tedy 
ſchreiben. Wan auch ein Teſtamentſtiffter zu Recht czwarty swiadel przybytnosei inßych / 
ſeinen letzten willen / mit klaren auß gedruckten Wor, imieniem jego niechay podpiße. Jeſliby 
ten anſagen / vnd in die Gerichtsbuͤcher einzuverlei⸗ te to v praw ·Teſtamentarz cheial vczy⸗ 
ben vnd ſchreiben zu lajen / verkuͤnden wolte / oder nic / tedy mu wolno bed ie v iakichkolwiel 
aber das Teſtament ſelbſt mit eigner Hand ynter sist waͤßnych / oſtatn a wola ſwa wyraͤ⸗ 
ſchreiben vnd verſiegelt / den Gerichtsbuͤchern vere fliwemi fLovoy 303máé/y dac/ w Esteri we 
ſchloſſen zu vberreichen geſonnen were / der mag es pifué: álbo tes Teſtaͤment jego famego 
wol thun. Welche vbergebung alsdann in die reg podpifany y pieczecia ʒapiecʒetowa · 
y zaͤwarty do lychze kosiag podác/ Eco» 
rego podánia ſprawa / w Rs iegi vrzedu 
ma byt wpiſaͤna. 
4. A po smiere: T ſtamentarʒa wetrz ech 


4. Wann nun derſelbe / welcher das Teſtatnent ge- 
ſtifftet / vnter def mit Tode abgienge / fo ſollẽ die Erb⸗ 
nahmen / auff inſtendigteit vnd anhalten def Se: 
richts / bey welchen das Teſtament eingeleget / oder fo mies igcach na inſtant a Vredu / vkto⸗ 
es das Gerichte verſeumete / auff eines jeden begehrte bedsie Teſtament odlozony / albo 
ren / die daran etwas n e l zu haben vermeinten / efl.by tego Vrzad zaͤniedbal / na Inſtan⸗ 
binnen drey Monat zeit peremptorié geladen we ^ ia kogokolwiek / ktory to ſobje roʒzumial 
den / Daſſelbe verſthloſſene Teſtament bey Gerichte nale ec / potomkow e rokiem zawitym do 
auffzubrechen vnd zu pa b lieiren anhören vnd ſehen / vr zedu nie day beda pozwani do ſtuchaͤ⸗ 
"Dno fie erſcheinen alßdan auff ſolchem term no oder nia y obaczenia one Teſtamentu zawar⸗ 
nicht / fo fol das Teſtament nichts deffo weniger er⸗ te go⸗ aby byf od Vrzedu otworzonyy ó- 
offnet vnd verleſen / auch in die Act oder Gerichts⸗ gloßony / a na Terminie lub flang pozwa⸗ 
bücher eingeſchrieben werden. ni/ lub nie ſtang / Teſtamentjednaͤk nech 
5. Auff waſerley weiſe nun jemandt ein Teſtatnent dcr oat T. y ogloßony / yw Aélegt 

í der mag entweder zu ne y 5 : \ 
Piro ne Pai Lal cr. allan 

a = SRE OTE ment vczyn i / to jeſt albo przy swiadkach / 
offt es jhm gefallen wird / für feinem code vnd abſterbẽ álbo ksiegach fabich poſpolicych / 
revociren ond widerſprechen / endern / vnd gantz vnd | ote An Ad “ned M . 
gar / was ihme gut deucht / hinzuſeten davon abziehẽ / wolo fwa odwotat / odmieme y 3 go lãco fie 
derogirẽ / vnd auch wol das gantze Teſtament zerreiſ⸗ bedjie podobãto prʒydae / vtac / vmntey ye / y 
ſen / aufrichten oder abſchaffen / vnd ein Theil davon albo zupelny Cefláment znowu vesynit/ albo 


Meus: ; A SE p ; go zägubiẽ / álbo cześć od niego vias wolno 
abbreche/ alſo bs jhme ſein eigener wille / biß zu feinen] un bensie, täk iz do omteren Eaidems wola 


Tode / wanckelbar vnd frey ſtehe / das auch je vnd alles ntech bedzie wolna / y oſtat eczna wola niech 


icit der letzte Wille fiir den krefftigſten erkandt werde. bedite waina y mocna — 
6. So einer ſich deſſen Erbtheils / in welches er tretenſs. Jeſliby fi Eco wyrsebl dsiedzictwa⸗ 
follen/l Bij Fiere 


12 TITULU:S III 
filius five quicung; alius, ad debita quidem folvenda, autaliaonera 
hæreditatis non tenebitur, bona autem omnia creditoribusdimitte, 


re debet: acfi (ufpicioaliqua fuerit, ex hereditate aliquid ad illuge 


pervenifle,a creditore ad Iudicium Terreſtre vocatus, terminum pe- 
remptorium habebit, in quo corporale juramentum preltet, nihil ex 
bonis defuncti fe poſſidere, aut dolo malo poflidere deſiiſſe, quod ſi 
preftare recufarit, ac liquidum debitum, quod petetur, fuerit, ad fol- 
vendum cogatur. 


VVV 


AGIS AGED eee 
TITVLVS III. 


DE TUTELIS. 


E 
Mnibus liberos impuberes habentibus, integrum fir, quof. 
cung; illisvidebitur, Tutores,vel Teftamento,veladAda que- 
cung; authentica conſtituere. 


PM 

Si quis nullis Tatoribus relictis deceſſerit, Tutoris legitimi fine 
proximi agnati qui nimirum maſculino ſexu pupillis conjuncti fint? 
deficientibus agnatis, proximi cognati, qui perfoeminam pupillos 
cognatione attingunt, 

3: , 

Quod fi exlineAagnatorum, aut agnatis deficientibus, cognato- 
rum par! propinquitatis gradu plures tutelam vendicare fibi volue- 
rint, Iudicium Terreftre tres ex ipfis, fi tot fint, deligat, quos pupillo- 
rum rationibus magis expedire judicaverit, 

Quód 


M. 
i 


ſollẽ ve 
So is 
ander 
len / ſo 
bigerr 
ſein / d 
oder b 
Gleub 
werde 
nen /! 
von d 
habe / 
uliffge 
weger 
wird / 
zahlen 
823267. 


4 di: 


daß er 
cken in 
fonfter 
2.50 
muͤnde 
de von. 
nemlic 
kinder 
ten vol 
die neck 
Weibl. 
an jhre 
2. Wo 
wandte 
Mutre 
oder m 
So ſol 
handen 
gut anſ 
vnd gus 


mera 
tte, 
lluge 
npe- 
lex 
iod fi 
A fol. 


Eye 


TITULUS TIL 13 
fotle vorziehe / er fen entweder Sohn oder ſonſt einer / ktore nan ſpase mialo / badz / Syn bang 
Go ift er nicht ſchuldig vnd pflichtig / die Schuldt oder ktokolwiek ing fel dy w prawdz e nie bes 
andere Sache / da das Erbe mit beſchweret / zubeza dzie pow nien bfrgow p lac is / y inßych 
len / ſondern er fol die guͤter den Credit rẽ vnd Glaͤu / Ele zaro w 3 dziedzictwaͤ odnosics / ale 
bigern folgen laſſen / Ind ſo eine vermuhtung wirde wßytkie dobre Creditorom albo Iſtcom 
ſein / das er etwas auß der Erbſchafft an fid) gebracht ma puscic, A iefliby bylo takic dom nie⸗ 
oder bekommen fett: : So foll er / wofern er von den man ie / ze ſobie co ʒ died et wi przywla⸗ 
Gleubigern für das Landegericht wurde geheiſchen ſezyl / ecoy poʒwan od Iſtea / do Sadu 
werden / ſelbſt perſoͤn ich zum erſten ter ino erſchei S ieniſt iego / bed ie m altermin ʒaͤwity / 
nen / vnd allda einen Coͤrperlichen eyd thun / daß er przed ktorym oblo$y przysiege / ze zdobr 
von deß verſtorbenen Guͤtern nichts in ſeinem Beſit nieboſczykowſk ech ne nit trzyma: albo 
habe / oder ohn allen betrug vnd hinterliſt fie zubefisen erzy mac dystrse przeſtal. Tell by przy⸗ 
auffgehoͤret habe. Wofert er ſich aber ſolches Eydes 5 egi fir wzbran al odlo ye /a beds e ten 
wegern wird / foL er die Schuldt / welche gefodert dlug rärony ktorego ſie beda vpomina / 
wird / vnd eine ware vnvergoltene Schuldt iſt / zu ni chay bedzie do plaͤcenia przymu⸗ 
zahlen gezwungen werden. ßony. 

SEQUI I SHCOORTUAROSTSCRCH GU CAREIA] UN IPARA VIEIRA 

Der Oritte Tittel. TITUL III. 
Von Vormuͤndſchaffken. O O piekaͤch. 


m$, Inem jeglichen fol fre vnd zugelaſſen ſein / r, NMcchay bedzie wolns wßytkim Feos 


E 


welcher vnmuͤndige Kinder haben wuͤrde / rz y dziatbi máig jeßcze nie de roſte 
daß er ihnen Vormuͤnder / welche fon gut dazn duͤn⸗Opiekuny / ktorʒy ſie jim vpodobalaal⸗ 
cken moͤchten entweder durch ein Teſtament / oder bo Teſtamentem / albo przed ia mi was 
ſonſten bey Gerichte tief vnd wehle. znymiksiegam / obrac y poſtanowic. 
2 · So aber einer mit Todte abgienge / vnd feine Vor⸗ 2. Jefli Eto vmrʒzẽ niezoſt l wiwßy ʒadn ch 
muͤnder wuͤrde nachlaſſen / ſo ſollen die nechſte Freun⸗ pi kunow /t dy nabl shipo Oycu pos 
de vons Vattern wegen / die rechten Vormunder ſein / winni nich wlaſuymi Gpiekunamibe⸗ 
nemlichen die Maͤnnliches Geſchlechts den Pfeg⸗ da / zwlaßcza ktorzy meſka pleig oi ro⸗ 
kindern verwandt fein, Wann aber keine verwand⸗ tom zlaczemſa: A n ebedz eli; Öycde 
ten bons Bartern wegen verhand n voeren/ fo ſollen oe winnych / tedy nablizßi pemátce prays 
die nechſten Freunde von der Mutter wege / die durch ai k tor ʒy krewnos cia po biateyglo/ 
Weibliches geſchlecht den ꝙflegskindernzugehoͤren / wie dot okdig Sicrot, 
an ihre flat tretten vnd verwalten. A ieſliby s liniey powin nych oyee jt 
2. Wofern von der Linien deß Bartern wegen / Ver⸗alb o Gost bytych nie ſtato / cedyz powin⸗ 
wandten / oder ſo die nicht verhanden / die von der nych matezynych za rownym powine⸗ 
Mutterwegen gleich nahe Verwandte ſich jhrer v el wactwa ſtopniem / wir le ich bie doéiáto 
oder mehr der Jormundſchafft wuͤrden anmaſſen / Opiekunſtwa przyro laßczac: tedy Sad 
So fol das Landgericht nur dren / wo ihr fo viel ver⸗Zeinſbi tisch sui), ie ſli ich tak wiele 
handen / auß jhnen erwehlen / welche fie werden vor eſt / niechay obierze / ktorych bedz e rósue 
gut anſehen / daß fie den Pflegkindern aim nuͤtzliehſtẽ mal byds pozytecznych vbogim Siros 
vnd zutraͤglichſten ſein moͤgen. Imam. B ii A nie 


— — — SR E 
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Quod fivel nullosagnatos,aut cognatoshabeat, aut, ſifuerint, legi- 
timis cauſis à tutela fe excuſent, Judicium Terreſtre, à quocunq; eo no- 
mine appellatum in proximis terminis Terreſtribus, Tutores duos 
aut tres idoneos; & fufficienter ibidem polleisionatos, dare pupillis 
tenebitur. 


5 
In educandis pupillis, voluntatem defuncti parentis, aut fi de ea 
non conſtiterit, proximorum agnatorum aut cognatorum Tutores 
ſpectent. 


6. 

Sive autem Teftamentarii fuerint, five Legitimi, five Dati, tutelæ 
fux adminiſtrationem à confectione Inventarii ordiantur. Ad quod 
conficiendum, intra menſem poſt ſuſceptam tutelam, Judex Terre- 
ſtris loci illius, a Tutoribus requiſitus, duos Scabinos in bona pupillo- 
rum delegabit, qui confectum Inyentariummanibusfuisfubfcribant, 
& figillis muniant, quod Tutores in proximis Judiciis Terreftubusad 
Ada referant, 


7. 
Quod fia Tutoribus prætermiſſum fuerit.quanti à pupillis, aut hæ- 


redibuseorum,moderatione Judicis precedente, in litem jurabitur s 
tantum damni nomine preftare illis tenebuntur, 


8. 

Confecto Inventario, res, qua temporis tractu peritura videantur, 

quàm optima conditione poterunt »quamprimum vendent, pecuni- 

amq; ex illis redactam unà cum reliquá pecunia pupillari, ex utilitate 

pupilli, inq; rem illius collocabunt. Si debita aliqua extiterint; mobi- 
lia bona vendant; ex quibus ea ſolvant. 

Immo- 


4. In 
Roch von 
ſo ſie ver 
der Vor 
ten / ſo 
einem je 
de / in de 
drey tid 
dem Pf 

és xf 
nach def 
nicht ber 
ſchafft / 
vnd will 

6. Il 
ventarij 
durch ei 
oder Ve 
ſeyn ſon 
chem Ir 
Landric 
chen / fi 
Vormi 
kinder ( 
daß aet 
ihrem | 
Bormi 
vnd vel 
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vñ nach 
auff def 
den Vn 
zu Rech 

8 D 


len ſie d 
zuverde 
fien fon 
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nutz eni 
aber Se 
Güter! 
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Oo no- 
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bant, 
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it hæ- 
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10b1- 


imos 


Tiler VoL ABS IR. 15 
4. Im fall aber der Verſtorbene keine / vom Vater 4. Anie miaillby zadnych ani po Gycu / 
noch von der Mutter Blutfreunde haben wuͤrde / oderſani po matee powinowatych / albo cho⸗ 
fo fie verhanden / fich deũoch mit erheblichen vrſachen cia by byl / a wymawialſby fie ſtußnymi 
der Vormuͤndſchafft weigerten / vnd davon lof rede⸗ przyczynamiz Opiekunſtwa: tedy Sad 
ten / fo fol das Landgericht ſchuldig ſeyn / fo das von d ĩemſki od kogokolwiek ve tey voterze be⸗ 
einem jeglichen deßhalb beſprochen vii angeredt wuͤr⸗ d zie napomnian / na bliſt ich Sadach 
de / in dem nechſtkuͤnfftigen Ladt dermin / zweene oder Ziemſkich bed zie powinien Sierotom 
drey tůchtige on daſelbſtgnug geſeſſene Vormünder / dwu albo trzech godnoch y doſtatecz nie 
dem Pflegk aberit erwehlen vnd zueignen. albo dobrze os iadlych dae Gpiekunow. 

5. Die Vormünder follen die Jinder entweder f. W wychowaͤniu sierot / Opiekuno⸗ 
nach def abgeſtorbenen Vaters willen / oder ſo er ſich wie niech opatruig wola nicboſczykaͤhy⸗ 
nicht bey ſeinem eben erklaͤret / nach der Blutfreund ca / albo teflaby tem nie byla wiadoma / te 
ſchafft / von Vatter oder Mutterwegen / gutduͤncken dy nablizßych po Oyen albo po matce 
vnd willen aufferziehen vnd halten. powinowaͤtych. ; 

6. Ihre Vormuͤndſchafft aber fol ffarcfvondegIn-| 6. A lub Opiekuno wie Teſtaͤmente m 
ventatij confectiren fid) anfangen / ſie feyn entweder p oſtaͤnowiem beda / lub te wlaſni albo 
durch ein Teſtament dar zu verordnet / oder von Rechts o ani / tedy niechay zaczng 1300 y ſprawo⸗ 
ober Verwandtniß wegen darzu befuget / oder aber fie man: fen ego Opiekunſtwa/ ſkoro lnven. 
ſeyn ſonſten von der Obrigkeit dazu geſetzet / zu wel tarz bed zie ſporzadzony / do ktore [porsa 
chem Inventario zuverfertigen / fot deſſelbigen Orts dzenia we Cztery niedziele po przytety m 
Landrichter von den Vormündern darumb beſchpre⸗ Apiekunſtwie / Sedzia Ziemſki mieyſca 
chen / innerhalb Monatzeit / nach angenommener onego⸗ od opiekunow bedac w tey tinier se 
Vormuͤndſchafft / zweene Schöppen in ber Pflege vpominány y3gbány/ don, A are mkow 
kinder Güter abfertigen / die mit jhrer eigenen Handt vo dobrasierötze ſle / ktorzyby Inuentarz 
daß gemachte Inventariuni vnterſchreiben / vnd mit rek oma fivamivesynionypoopifali/y pice 
ihrem Pittſchafft bekrefftigen follen / welches die czec ian zaͤpieczetowali / tory to Jnn 
Vormuͤnder auff das nechſte Landgericht einzeugenſtarz opiekunowie na przyßlych bliſt ich fa» 
vnd verſchreiben follen laſſen. dzied) siin fkid) do PSigg niechay wnioſſ. 

7. Welches foes von den Vormuͤndern verſehen 7. Jeſliby tego opickuno wie zaniechali / 
vñ nachgelaſſen wuͤrde / folen fie des Schadenshalbẽ / tedy iem tak wiele lico y nagrodʒie beda 
auff deß Richters moderation vnd Linderung / fo viel pow nn / ile siroty one all oid) dzidzich ʒa 
den Vnmündigen oder dero Erben erſtatten / wie viel moderatig ſedzie / na Praͤwo przyſiegg. 
zu Rechte eydlich kan erwieſen werden. 8. Inuentarz fpovsads wßy y vczyniwßy / 

8. Wann nu das Inventarium verfertiget / ſo ſol⸗ rzeczy te ktoreby mialy zepſowac y dlugo 
len fie die ſachen oder Güter) die nach langheit der zeit lez ac wniwecz fic obroc ie tedy im napre⸗ 
zuverderben pflegen / mit dem erſten on wie fie am be⸗ dzey / iako beo a nal piey nea] prze dadza / 
ften koͤnnen / verkauffen / vnd das Geldt / fo darauß ge i pieniadse te za rzeczy sebránt / inßemi 
macht / neben dem andern der Vnmuͤndigen gelde / uf arenie 051i éicrocic nalezac yum na pesye 
nus vnd fromen deh Pregskindes anwenden Wann fek y porrzebe Syroty obi ocg. Ji flyby byly 
aber Schulde verhandẽ ſeyn / ſollen fie die beweglichen akie dlugi / tedy ruchome dobra nt ch prze⸗ 
Girer verkaufen / vnd davon dieſolbigen ae, dadzg / ztorych te dlugt niech . $ 

nt Ck } 


| 


TITULUS SII 


9, 


Immobilia bonanon nifiex fequentibus caufis, & decreto Judi. 
cij Terreftris, causa aliqua earumjn Judicio Terreftri priüs probat, 
vel vendant, vel alienent, vel obligent, Cauſæ autem, ob quas decre- 
to & æſtimatione judicij accedente, alienare, aut obligare ea pote- 
runt, hæ ſint: Dotis ſolvendæ: Alimentorum pupillis, ſi aliter expe- 
diri ea non poſſint, conſtituendorũ: Damna ex obligationibus aliqui- 
bus, aut ufuris, ſi ea non explicarentur, provenientia: adextremum, 
liquidorum debitorum ſolutio. Extra haſce caufas, aut etiam cum 
aliqua harum cauſarum prætendetur, ſi absq; decreto Judicij venes 
ant, dominium non transferetur, recteq; poftea à pupillis yindicarj 
poterunt, 


10. 


Eum plures Tutores fuerint, etfi unustutelam adminiſtrarit, 


pupillis tamen hæredibuſve eorum omnes conjunctim & ipſi & bo. 
na eorum in ſolidum obligata erunt, 


YI, 


Si Tutor Tutorefve ſuſpecti fint, vel bona pupilli mal&admini- 
ſtrent liberum erit cuicung; vel propinquo»vel etiamalieno;qui cura 
pupilli tangatur, ad Iudicium Terreftre vel Palatinale eum eofve vo- 
care, Ac ſi ex rationibus proyentuum vel certis aliis indiciis ſuſpectus 
fuerit, aut tutelam malé adminiítrare reperiatur, Decreto li 


; | idicij à 
tutela removeatur, acſi quid damni ex adminiftr 


atione cjus ad pupil- 
lum 
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TITULOS III. 
9. Anlangende aber vnberwegliche Güter / die follen . ETiuruchonte dobraͤ tylbo z proyczyn 
fie keines weges / weder verkauffen / abhendig machen] 313ey polozonych / za wyrokiem Prawa 
noch verpfenden / es ſey denn auß folgenden vr ſache / Ziemſkie / dos wiadczywßy wpr od kto⸗ 
das entweder durch Decret vnd ſpruch def Landge ] rey prayczynyz nich w prawie ziemſpim / 
richtes / oder durch vrſachen in demſelbigen Sandge-] álbo niech przeda dza / aͤbo odbedg/albo 
richt tůͤchtig dazu erkandt. Die vrſachẽ aber warumbſzaſt ! wg. Aprzyczyny dla ktorych za wye 
man fie entweder veraliemren oder verpfenden koͤn / robiemy faͤczunkjem Sadowuymodbye 
ne / doch das def Landtsger ichts Decret vnd æſtima · Alho zaſt iwie one dobra beda mogli / te 
tion auch dazu komme / ſeind diefe: Exſtlich / das man] niechay beda / zeby Poſag byl zaplaͤcong / 
fol vnd muß den Brautſchatz zahlen. Zum andern / $cby byla poſtaͤnowiona y obmyſlona zy⸗ 
daß man den Vntnuͤndigen zur notturfft vnd vnter / wnoscy y wychowanie s jerot / jeſliby ind, 
haltung geben muß / fo es anders woher nicht kan ger] eey fic to odpráwié ne moglo dla fEop 
nommen werden. Zum dritten / das man die ſchaden ak ich / zaſtaw aͤlbo lich ieſlidy nie by ey 
vnd vngelegenheit / ſo entweder auß verſchreibungen / wyzwolone y wykwitowane pochodza⸗ 
oder aber von wucher vnd auffgeldẽ herſprieſſen / verd oych. Nakon ee dla zaplaͤty iakich dlu⸗ 
huͤte. Bnd endlich / daß man die offentliche vnd klare gow. Proczt uch przyczyn albo choc iaͤby 
Schuldt bezahle. So num andere ohne dieſe ſachen / krora 5 tyh przyczyn byla ku obs onic wie, 
oder aber auß dieſer gemeldte jhnen vorgezogen wuͤr⸗ ta / ieſliby one dobrá bez Decretu Sado⸗ 
de / vnd gleichwol ohne Spruch vnd Decret def Gee wnego byly przedane: tedy Poffisfia ál- 
richts / die vnbewe glichen Güter zuk auffe ſtuͤnden / kan bo wlafhosc nie bedzie przeniesiona / y 
das Dom nium vnd Herrſchafft nicht an andere fale ſtußnie fi potym sieroty tyd) dobr opos 
len / ſondern mit allem Recht von den Vnmuͤndigen unde y domagaͤe beda mogli, 
widerumb errettet vnd eingeloͤſet werden. 10. Ricdy bed zie kilka Opiekunow / cho⸗ 
10. Wann viel Bormündere verhanden ſein / ob Ciá3 tyllo ieden bedzie onym opiekun⸗ 
gleich einer bey der Rechnung vnd verwaltung were / ſtwem wladal: przecie iednaͤksierotom 
follen fie doch neben ihren Gzuͤtern ben vnmnuͤndigen y ich dzied com wßyſey ſpolecznie/y oni 
Kindern / fampt jhren Erben gantz vnd gar hafften ſami / y do braͤ ich zaſtaͤwione ede. 
vnd verbunden ſein. rr, Jeſliby Opiekun álbo Opiekunowie 
11, Wofern ein Vormuͤndt oder fie alle wurden oylt x podeyrsenty ätbobysie dobrami éteroty 
verdechtig ſein / oder fonft der vnmuͤndigẽ Guͤter ver⸗Bafowalt / tedy ere de std a 
wahrloſeten ond vbel mit vmbgiengen / Iſt es einem . np; f "is Pas: . 
jeglichen frey von nechſtverwandte / oder auch einem o, oney sieroty/ do Sadu Slemſtlego álbo 
andern / der fich der Vnmuͤndigẽ left angelegen ſein / Wolewodzego / onego álbo onych poswáé. 
den oder dieſelben für das dandtgericht oder Weywo⸗ A ieſliby byf podeyrzany ſtrony docho⸗ 
den zuadeitiren. Bi ſo er entweder in der Rechnung dow / albo z inßych pewnych znakow / 
der eink unfften oder andern gewiſſen anzeigung vere aͤlbo iefliby w tym byf vsnány 5e šle 
dechtig gefunden oder ſonſten darüber betroffen wuͤr⸗ w onym chpiekunſtwie fic obchodzi: 
de / daß er feine Vormuͤndſchaft nicht wol admiaiſtr⸗tedy Decreten Sadowym nech bes 
ret / Sol er durch erkentniß deß Gerichtes der Vor dz ie z Opiekunſtwa zrzucon y odda⸗ 
mündſchafft entſetzet werden / vnd wo auch den Vn / lon: y ifl by Sierot ai tata ßkode 5 ice 
muͤndigen / von wegen feiner verwaltung ſchadẽ ent⸗ go sigo radu y Ssáfowánia mial 
ſtanden / € te 


A" 0. T 


18 TITULUS TIL 
lum pervenerit. præſtet, omniaq; fecundum Inventatium alteri tute» 
ri aludicio delecto reddere cogatur, 


12. 


Si durante tutelà ex Tutoribus aliquis mortuusfuerit, ſuperſtites 
tutelam adminiſtrent: cujusg; tamen Tutoris bona, aut hæredes, non 
per ampl us tempus tenebuntur pupillo, quam per quod tutelam- 
quiſq; geſſit, ita ut ſuum quifq; factum, aut ejus cui in bonis ſuccef- 
fic, tantum præſtet. 


1% 


In tutela ad decimum octavüm ztatisannum minorennes finits 
quem cum atrigerint, Judicio Terteltri annum ætatis probent, ad- 
miniſtratioq; rerum ad illos pertinentium a Judicio eisdecerna:ur, 
Decreto interpofito Tutores omnia bona,tam immobilia; quàm mo- 
b:lia, eoram , inufum, polí fionem, & adminiftrationem fine dila- 
tione ullà tradere eis tenebuntur, tutcleq; fua adminiſtrationis, tam 
ipforum bonorum, quàm omnium fructuum, redituum & proven- 
tuum, præſentibus duobus propinquis pupilli, rationem eis reddent. 
Ft adminiftratio quidem bonorum; tam immobilium, quàm mobi- 


lium, mox ad eostransferetur: immobilia tamen bona, antequam | 


vigcfimum quintum atatis annum cxplc verint; nifi ex jis caufis, & 
modo, exguibus & quo Tutoresalienare ca polTe ſuprà conſtitutum 
eft, alienare nullo modo poterunt. 


14, 


Si moramaliquamTutoreshac in refecerintsad Judicium Terre- 
ftre, aui Officium Palatinale peremptoriecitentur; quantiq; in litem 
a pupillis juratum fueriufine Excepuone & A ppellatione ulla, damm 
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TITUEUS MO „ 
landen / fo fol er denſelben wer erſtatten / vnd ales to niechnagrodzi p niech bedzie po winien 
nach laut vnnd inhalt def Iaventarii, dem andern wßytko weding Inventarza drugiemn 
Vormuͤndt / der vom Gericht darzu erwehlet / geben Qpiekunow / od Praͤwa albo S aduobra⸗ 
vnd vberantworten. nemu / oddac. 

12. Woferne einer in wehrender Vormuͤndſchafft 12.79: ſliby Ecorys Gpiekunowumarl/ po 
von ihnen mit Tode abgienge / fo follen die andern / ki czas opiekunſtwaͤ me wyßedl / tedy po» 
welche nach im Leben verhanden / dieſelbe / wie zuvor zoſtali dibo zy w mich Op: kunſtwo ſpra⸗ 
verwalten. Die Güter aber oder Erben eines jegli⸗ wuig:ednaͤk kaͤßdegoſhpiekuna dobraal⸗ 
chen Vormuͤndes ſeynd den Vnmuͤndigen nicht len bo dziedziey / nie dluzey Sieroc ie beda zaͤ⸗ 
ger zeit verpflichtet oder verhafftet / als ſie die Bors trzymaͤne / iedno tak dlugo ka dy na ſobie 
muͤndſchafft verwaltet / doch alfo / daß er feiner Sa · Gpiekunſtwo nos l / ehk i kazdy fivoy 
chen rechnung vnd zahlung thue / nach dem er in die ucʒynek / albo tego wkrore go dobrawſta⸗ 
Güter gekommen. pil / tylko niech naͤgrodz . 

13. Die Vnmuͤndtgen follen biß in das 8. Jahr 13. yo opieceniech bed dzieei niedoroſle 
vnter der verwaltung der Vormuͤnder ſeyn / welches do 18. lat / do ktortgo Rokn kiedy przyda / 
Jahr fo fie erreichet / follen fie vor dem Landgericht tedy ſw go wieku przed ſadem d ĩenſk im 
daſſelbige Jahr darthun vnd beweiſen / vnd fol als- nied) dow oda / a Sad nied imſprawo⸗ 
dann die verwaltung deroſelben jhnen zuſtehenden panic yrzad ricy un nal zacych poda. 
Dingen / vom Erbgerichte zuerkandt werden. Auf Ja ktorymdecretem piekunowie wßyt⸗ 
welchen geſchehenen Spruch die Vormuͤnder alle kie dobra / tak nieruchome jako yruchome 
Gürer/ fo wol die vnbewegliche / als die beweglichen / do vjywanſa /trymaͤniayſpruwowania 
ſhnen zu jhrem Gebrauch vnd Nutz beſit en vnd ver» ich / y bez odwloki zadney podáé onem 
walten / ohne allen ver zug vnd hinderniß / dar zuſtellen beda powinm / y raͤchunck 3 pickunſtwa 
vnd liebern ſollen ſchuldig ſeyn. Sollen auch ihrer fiwe/93 fafowénia tak ſuͤmych bobi/iáto 
gehabten Vormuͤndſchafft / fo wol der Güter ſelbſt / yzewhytkich pozytkow y dochodow pršy 
als der Früchte ond einkuͤnffte / in bey ſeyn vnd Ge/ dwupowinn ch oncy ſtronymaig p odd. 
genwart zween deß vnmuͤndigen nechſtverwandten / A faͤfowaͤnie wprawdz ie Dobr réf niti 
Rechenſchafft da thun vnd geben. Vnd zwar ſol jhnen chomych iako y ruhoniy d säras do nich 
die Verwaltung der vnbeweglichen vnd beweglichen bedzie prʒenicsione:iednak nieruchon h 
Guͤter alsbald zugewandt vnd vberantwortet wer⸗ dobr / poki dwudz u fin y piadi lat nie 
den Dennoch aber follen fie die vnbeweglichen / ehe doyda⸗ niemoga odbyds y obbalic/ 
fie das 2 y. Jahr erreichen / von abhenden zubringen chyba z tych pri Gyn y tym ſpoſobem 
nicht befuget ſeyn / es ſen dann auß Vrſachen vnd jako wyzey / poſtaͤnowiono ift obbaliéy 
Mitteln / auß welchen den Vormuͤndern daſſelbe zu al onowde. 
thun / in a uncis vnd beſchloſſen / vergoͤnnet 
vnd zugelaſſen iſt. 14, Jeſliby vo tey mierte Gpiekunowie 

14, Wann in dieſen Sachen die Vormuͤnder ſich dlugo ee bebe rutas res 
ſeumen vnnd nachleſſig ſtellen wuͤrden / fo follen ſie kiem zawityrn do edu Ziemſkiego albo 
hen verluſt der Sachen / für das Landtgericht oder vrzedu ml oie odzego y iat o wicle Sirroty 

Worwodtſchaſſt it ret werden / vñ fo hoch fie ftot» pi z ys ena nd prawo / ce dybez jadney wy⸗ 
ren koͤnnen / daß jhnen ſchade geſcheheu fey / follen die mowki y Appellacie) begin FLody na ⸗ 

Bore! € ij [IT 


— —— 


. TITULUS M. A | 
nomine eis præſtare, bonaque nihilominus iisteftituere, & ration 
reddere teneantur, FE 


1$; 

Quödfipluresfratres fuerint, ut quisq; eorum ad legitimam tateríi 
pervenerit, ita uſum fortis, falt&cujusg;eorum sritodo fuprädefinito; 
tradere ei tenebuntur: teliquorum autem fratrum minorennium, & 
fortium illorum, conjunctim cum fratre adulto, tutelá &adminiftra- 
tionem continuabunt. Divifio autem bonorum perpetua non fifi 
tum fiet,cum decimum octavum ætatis annum omnes eompleverint. 


16. 
Si ſumptus aliquos neceſſarios, vel in perfonam pupilli, vel in bona; 
velin Judica; vel rem aliquam ad illum pertinentem tutor fecerit: fi 
etiam ipſe, cum ejus causaaliquo iret, aut fiegotia ejus gereret, aliquid 


infumferit „cùm officium fuum nemini damnofum elle debeat; reété 
inrationes referet. 


17. 

Inuniverfum, nibil preter dolum & latam culpam, qua dolo pro- 
xima eft, præſtare Tutor debet. Itaque fi, cùm ipfe omnia fecerit, vel 
Procurator ad Judicia pupilli delectus, vel minifter ad adminiftratio- 
nem rei familiaris, in rebus pupilli aliquid peceärit, aut fortuitus ali- 
quis caſus, qui provideri non potuerit, damni aliquid rebus pupilli 
attulerit; præſtare id Tutor non tenetur, 

13, 
Omnibus autem in rebusPupillus meliorem fuam conditionem 
etiam fine Tutorum authoritate, facere poterit; deteriorem non, 


19, 
Quöd fi Papillus, poftquam ex poteftate Tutoris excefferit da- 


mnum paffum fe ab eodem (enferit, Actionem eidem ob male «rin 
niſtra· 
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TITULOS HL ‚33 
Vormuͤndere ohne alle Außflucht vnd oppellaticn.|gradsdd / y prsccie dobra prsywrocic y 
fonen gelten vnd bezahlen vnd follen nichts deffo wee: achunki oddae ibo vczynic beds po? 
liger ihnen die Guter vberantworten vnd davon Re- winni. — 
chenſchafft thun. 1 f. Abyloby wiecey brácicy/3cby ktory 

15. Wo nun mehr Brüder wurden verhandenſ znich doßedly doſtapil bat przyſtoynych 
ſeyn / ſo follen fie einem jeden / fo bald er zu feine muͤn · eedy mn beda powinni odád vywanie 
digen Jahren kompt / fein Theil auff obgeſette weiſeſczes oi tylẽo kad dego znich ſpoſobem voy» 
einreumen / vnd follen alfo die Mündigen Brüder Sey opiſanym. Al inßech braciey mlod ych 
ſchu dig ſeyn / ihrer anderen vnmuͤndigen Bruͤdern albs ſeßcze niedoroſtych Vpiekun owie y ich 
Theil ſaͤmptlich verwalten vnd vormuͤnden / die all Geéci ſpoteczniez doroſtym braͤtem beds 
gemeine aber vnd endtliche Abtheilung aller Guͤter konczyẽ Gpieke y ſprawowanie. A dzial 
fol nicht ehe geſchehen / biß fie alle das 18. Jahr jhres wieczny dobr / dopiero fie ſtaͤnie ná ten 
Alters erreichet haben. cas / kiedy wßytkym bed zie polat 1 Bs 

16, Mit allem fiig vnd teche kan auch der Bor] 16. Jeſkiby Gpiekunvczynikiakl potrsco 
müͤnder zur Rechnungbringen / ſo er notige Vnkoſtenſ bny naklad / albo na ofobesicroeg/albo nd 
auff das Pflegekindt / entweder von wegen ſeiner Gil] dobra / albo ná prárá/álbo na iar a sg 
ter oder vor Gericht / oder ſonſten in Sachen betkeffed oneysierocit nalesace/yieftiby on fam tes 
gethan / vnd gewendet hat / wie auch / ſo er ſeinethal⸗ dla niego albo ſpre wy ie go na ſobie noß o / 
ben wohin gereiſet / oder feine Sachen treibende was ie dd ac co ſtrawil: Tedy to ſtußnie wnie⸗ 
verzehret hat / weil keinem fein tragendes Ampt ſchaͤd / sie w raͤchunek goys zaden na poſludze 
lich ſeyn ſol. cudzey uit powinien ßkodowacx. 

17. Sonſten in gemein ift er nichts ſchuldig / ohne T 7.3804 Opickurt niepowinien nie na⸗ 
fs er mit hinterliſt oder auß mut hwilligem verſehen / gradz de / proc rady / o uk aͤnia / Winx / 
welches fo viel gilt als betrug / gehandelt vnd gethan tora fie sordos erowna. Ata ieſli onu⸗ 
hat. Derenttwegen / fo entweder er alles felbſt gethan Iyniroßy dofyé vopytbiamu / seby ald 
vnd verrichtet / oder der Procurator in Rechts Sar Procurator albo fprawed bo Sadu Site 
chen deß vnmuͤndigen erwehlet / oder der Diener in kot obrany / álbo zaſtuga y ſpraͤwcedo 
verwaltung der Haußhaltumg / oder in def eniin rzadzenſa goſpodarſtwa⸗ wr zeczach sie⸗ 
digen fachen fich worin verſehen vnd ſchaden gethanſtoty zer zeßyl co ywogkrocil: Abd wiee me 
hette / oder wo fonft ein fall / den man nicht hat wehren eſliwy przypadek iak i / Ecory przed tym 
koͤnnen / ſich begeben vnd ſchaden den vnmuͤndigen vpaͤtrzony álbo obaczony bye niemogt / 
zugefüget hette / ift daſſelbig der Vormuͤndt zu erfat: Rode ialg werzeczaͤch éteroty uczynit y 
ten nicht ſchuldig. przynioſt / cedy tego Opiekun place y más 

18, Was aber zu beſſerung feiner Sachen dienen rad zac ne powinien. 
wuͤrde / ift daſſelbige auch ohne betwillgung der Vor- 18. Awewßyak ech rsccsád) éitrotá be- 
müͤnder / den énriüimbigen ju thun vergönnet / Wat dz ie mogla fobie popráwiáć/ y teš Pront 
aber zuperringerung gereichet / iſt jhme im gering / wladze y mocy Gpiekunow⸗ ale ntepa 
ſten nichts zugelaſſen. gorßac. 

19. Woferne das Pflegekind / nach bein es auß der 19. A icfliby Sierötd bacz y la / ze odnioſla 
Gewalt der Vormuͤnder geſchritten / vermerrcken Pode, aka od Gpie kun / wyßedßy inz 
wuͤrde / daß jhn ſchaden von jhme zugefůget fey/ fol er jimocy ego bedzie mogla podniese pics 

inet € iij cite 
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niftratam tutelam infra tres annos & tres menfes, Præſcriptione in po- inneha 
fterum obſtante, inſtituere debebit, flag or 
Vormi 

; ne A E PENI A PM HS aber vn 
Mulieresin aliená curä& tuteläfemper ſint, & Filix familias quidem men fo 
in parentum aut fratrum, ſi adulti fint, tutorumve agnatorum, vel iis ae 
non exiftenti bus, proximorum cognatorum: Uxores cum maritorum jhrer E 
confenfu, tutore adhibito, liberam defponendi facultatem habeant, oder ja 
| wann à 


FTT 
T I T V L V S I V. beyſein 


DE PRAESCRIPTIO- | = 
7 NIBVS, 


a DIOR | 


1. t. M 
Iquis rem mobilem per triennium & tres dies, id eft, octodecim Pr 
feptimanas; immobilem autem per triginta annos, non vi, non es 
clam , nonalienofed fuo nomine; & titulo bonag; fide, pacifice andere 
finequeullä cujusquam interpellatione poſſederit, ne rerum dominia 2. 
inincertofint, dominium ejus acquirat: neq; quisquam poftea vindi. | sum 
care eam poterit, Quód fiquis titulum etiam ac bonam fidem dicere | cisenth 
non posfit , bona autem ea per longisfimi temporis præſcriptionem, ii 
quadragiatanimirum annorumfpacio,pacificé & fine cujusquam in- 8 
terpellatione poſſederit, eodem modo Actioni vindicationive locus SR 
iÙ i ichen 
ampliüs non erit. DAS 
2, nen die 
Quod idem etiam ad hypothecata aut obligata bonapertinere de. Re 
bet, niſi intra quindecim annorum decurſum, ad Acta aliqua authen- gütern 
tica, eadem hypotheca aut obligatio renovata fuerit, halb fü 


T j TV. ſchreibu 


in po- 


uidem 
vel iis 

torum 

eant. 


¿de 


E 
y 


— 


lecim 
|, non 
icifice 
minia 
vindi. 
licere 
nem, 
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2 TITULUS IV, 23 
innerhalb Brey Jahr ond Drey Monat lang / feine] é wo temu fi práwe/ o ste Szaͤfowaͤnie 
flag vnd action, von wegen daß er jhme in [einer] O pie kunſtwaͤ we ergy lata / y trzy mies ia⸗ 
Vormuͤndſchafft vbel vergeſtanden / anſtellẽ / wird er] ce. Czemu ieſl by w tym czaͤb ie nie 
aber vnter deß nichts thaͤtliches gegen jhm Be pem damnose bedsic przeßka⸗ 
men / fol er hiemit alle feine anſpruch verloren haben | 054 dí 
1o, Die ele oe immer fort in 3oRtefiajfi] 20. Biakgtowy niechay beda zawße vo 
vnd Vormüͤndſchafft ſtehen / die Tochter entweder in cudzey G picce/á corki goſpodyniey wo. 
jhrer Eltern oder Brüder / fo dieſelbige mindig feín/| p'ece reb3ice w álboDrácicy/ Jeſli 15 lat 
oder ja der nechſten von der Schwerdtſeiten / oderſſwych doroſſ/albo G pieknnewpowino⸗ 
wann auch die nicht verhanden / die nechſten von der waͤrych z Oyes / aͤlbo gdzirbytych ni: by⸗ 
Spelfeiren. Die Eheweiber follen in jhrer Ehe⸗ to / tedyw Opiece nablizßych prsyiaciot 
männer Vormündſchafft ſtehen / jedoch follen die po maͤtce. A sony w mezow fivo do: ico 
Eheweiber mit ihren Guͤtern / im leben oder Tefta-|OndE rzeczami lub miedzy zywe / lub e so 
ment / doch mit betvilligung Ihrer Männer / oder ſtamentemz dozwoleniem mez ow / w ge 
beyſein ihrer Vormuͤnder / ombrugehen/ vnd fie wßy ds tego Opicknds nichay máia 
handzuhaben frey macht vnd gewalt haben, mos riadz e y ßaf owa. 

DSD De D, COSCO ROGGE 

Der Vierdte Tittel. TITVL Iv. 
Von Verjohrungen. © Dawnosciaͤch. 

1. Wann einer drey Jahr lang vnd Srey Tage / r. Eſl by Eto nie gwaltem / nit potde 
das ift achrehen wochen lang / ein bewegli⸗ Jian / nit pr3e3 kogo obecgs / ale 
ches But / ein vnbeweg liches Gut aber dreiſſig Jahrſſam przez ficly ſczerze / y ſpo ro nic /ybiz ia 
lang / nicht mit gewalt / nicht he mlich / nicht vnter yney prirpeooy pos adi vsccs ruchema / 
anderer / ſondern feinem eigene Nahmen / Vitul vndſor z z trsy lata tr3y dn / an e e waltem / nie 
guten Glauben / ruhlich vnd friedſam / ohne einige sokrpeie 7 nie endzym / ¿le ſwoim wlaſ⸗ 
widerſprechung befisen wuͤrde / So fol er deſſelbigen / nym imieni my Tituiem: Dobra tab iey⸗ 
damit die Guter nicht alle zeit in vngewißheit ſtehen / je Wiary ſi okoinie b:3 adney trudno. 
cigenthumblich erlangen Keiner kan auch daſſelbige ls Ei ¿bo nagabe n a uzywat / tedy rzeczy 
ſechten oder mit Recht anſprechen. So ferne er aber yz er zo wy y maitetnosci/yzaden ſey potym 
nicht wurde beweiſen koͤnnen / daß er mit gutem fugt © ſwwobo dz nie bedziemogl. Ale ſliby 
end redit / auch ehrlich dieſelbtgen Güter an ſich ge ez Eco ne inegl dowiesẽ T roin y fese 
bracht hette er aber die guͤter durch zeit von vndenck⸗ rose albo Pla dy aͤtrzymalby one do⸗ 
lichen Jahren das ift biergig Jahr /in feinen: rußſa bra przez dlug Gus ibo dwaͤnasdee / to 
men Defis / ohne einiges einreden behalten So koͤn / jeſt / prác cyerrdz ies ei lat ſpokoinie / y 
nen dieſelben auch mit keinem Rechte / von einem an⸗ pries za dnẽgo pr: eff ody tedy tymze ſpo⸗ 
dern angeſprochen werden. ſobem tig wiecey mieyfzá nie beds e / ani 
2. Welches auch von verſeyten oder verpfendetenſſkardzie / ani wyswobodzeniu. ; 
gütern fol verffafiven werden / es fey Dan das inner / 2. Co tes fie ma Sie anac na R obri 3 & 
halb fünffschen Jahren daſſelbige pfandt oder ver⸗ſtawne/chyba jeby zaſtawa i$ iy lat mi⸗ 
ſchreibung bey glaubwürdige Actis ernewret werde. nie / odnowiona by la v ko ag iaͤl ich wa» 
Der hnſchaͤlbo vPrüwa. TTL 
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DE MAGISTRATIBUS | 8 
ET JVDICIIS, un 


a T Vntern 

| | Um Palatini ob negocia; tam Reip. quam fua, vacareinterdum ipa: 

| Judiciis non poffint, integrum eis erit habere Vice Palatinos, 4. 2 

| | quiquidem fint Nobiles, indigenzac ibidem poſſeſſionati. ey 
| f 2 

i i. s ‘ -— Worry 

| ^ Exercebunt autem ludicia fingulis quatuor feptimanis; in Pala» Stem: 

ti tinatu nimirum Culmenfi prima menfis cujusq; die, durante quidem nur alle 

vità moderni Palatini, alternatim Neofori & Radzini: illo verödece- Py 

dente, Radzini tantüm: in Marieburgenſi, feptimà ejufdem menfis Im Po 

Stumz: in Pomeraniæ, decimä quarta, idqʒ; Starogardiæ, in oppido i Nr 

Sviecie & Tucholiæ alternatim, durante autem vita moderni Palatini 1 

Skarſſeviæ, poſt deceſſum verd ipfius, nonnifi in tribus locis illisfu- Abganz 

erioribus, Skarſſevia omiſſa. Quod ſi in diem feſtum aliquis ex die · Stadien 

w iftis inciderit, die fequenti Judicia ordiantur. A fefto autem fh 

D. Margareta ad feftum Exaltationis S. Crucis ae prorfus omnia gen ond 

ſiſtantur ac fileant, excepta Executione rerum jua icatarum, & Caufis 28 he 

ex inſcriptionę venientibus, quas fine ulla exceptione temporis ac den 

dilatione judicare femper tenebuntur. vnd abe 

3. herrüͤrer 

judicabunt autem Cauſas tantum modo Civiles: Recognitiones un 

1 quoque atque Infcriptiones quaſcunque recipient, rem judicatam | auch die 

| exequentur. ales wa 

; iſt / exeq 

Vice Palatini in primis Judiciis, que habebunt, Iuramentumin Wo. 

i hzc que ſeqvuntur, verba, præſente Nobilitace,pre{tent,juramen-_ | e 

mam 


[| tumq; hoc illorum in publica Acta referatur: " 
| : 8 
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TITULUS v. à 25 
Derfünffte Tittel. TITUL V. 


Von Obrigfcitengnd Gerichten | O Vrzednikaͤch y Gaddch, 


y ANE die Woywoden von wegen jhrer eigen / c, MON Jewaß Woiewodowie dla 
ſo wol auch def gemeinen beſten Geſcheffte ſpraw tát Kirov poſpolitey / jako 
halben / bißweilen den Gerichten nicht beywohnen y ſwoich pod czas na Sad iech zaſiadae 
koͤnnen / ift ihnen frey / daß fie an ihre ſtatt andereſnie moga / toy im wolno bedie / micé 
Vnterwoywoden erwehlen / jedoch daß ſie Adeliches Dod Woiewodze / ktorzyby byli lide 
Geſchlechtes vnd daſelbſt eingeborn vnd gnug geſeſ gam ſtamtad rodowioy y tam ze osiedli. 
fen ſeyn. > 2. Abeda od praͤwowac Sady na kazde 
2. Alle Monat aber follen fie Gerichte halten in Stery niedʒ iele / to ieſt / wWoiewodztwie 
der Culmiſchen Woywodſchafft / ſol eines jeden Mo Chelminſtym pierwßego dnia kaͤzdego 
nat erſter Tag ſeyn / ſo lange dieſer jetzt regierender miesigca/poki ds dzeyßy pan Woie woda 
Woywodt im Leben ſeyn wird / vmbzech auch zun bedzie zyw / raz wNowymlMiescie / dru⸗ 
Newmarckt vnd Redtzin. Nach dieſes Todt aber fol gi rás w Radzinie: akiedy vmrze / tedy 
nur allein zum Redsin gehalten werden. In der Ma elo w Kadzinie. YO Woiewodztwie 
rienburgiſchen Woywodtſchafft fol zum Stum / im Molburſt im siodmego dnia tegoz Mie⸗ 
ſiebenden Tag deſſelbigen Monats gehalten werden. s iaca wStumie. Napomorʒu 14. dnia 
Im Pomerelliſchen Woywodiſchen / am T4. Tage a to w Starogaͤrdzie. YO Swiecin y w 
zu Stargardt / vmbzech aber im Staͤdtlein Schwer Tuchol ná prsemiány: a poli dz dze 65 
vnd Tauchel. Bey Leben aber der jentregierenden Woie woda zyw / tedy tes w Sbarriße⸗ 
Woywoden auch Schoͤnegt / nach ſeinem toͤdtlichen wach: 4 po ſegosmierc / cylko na trzech 
Abgang aber nur allein in den Hrey obberuhrten pomienionych wyzey mieyfoády/ opusci⸗ 
Stadten vnd gar nicht mehr zn Schoͤnegge. Wofern why Skarriß Wy. Ai fl fic Swieto idkie 
ein Feſt auff den beſtimbten Gerichtstag wuͤrde ein · trafi vo ktory dz lenz tych / tios ſie Sady 
falen / ſol dep folgenden Tages das ericht angefan⸗ násáititrs niech zaczna. Aod S. Maͤlgo⸗ 
gen vnd gehalten werden. Es ſol aber gantz vnd gar r3áty a do podniesienia g. Krzyzd / Pra⸗ 
kein Gericht oder Nechtsrag von S. Margarethen wa wßelabie ni ch vſtang / wyiaw pyres 
Tag / biß auff das Fer C reuterhebung gehalten wer⸗ cucyg rzeczy oſadz onych / y praw pocho⸗ 
den / außgenommen die Executi. a der geurtheilten dzacych z ʒapiſu ktorebedazawße pow n 
vnd aberkanten Sachen / welche auß verſchreibung n Sad zie bez wßelakiey sdf Wymowki 
herruͤren / auff welche alle ohne eintge Exception vnd ly Dilaciey, 
verzug fre zu erkennen ſhuldig ſeyn. | Aſprawy tylko Mrieyſt ie ſadzie beda / 
3, Sie follen aber nur allein Civil fachen richten / y Recognitie y zaͤpiſy voficlábic / tal ze 
auch die verſchreibung vnd Zeugniß annehmen / vnd przymo wa beda⸗ ywykonaig rio ofa. 
alles was durch vrtheil vnd Recht erhalten worden dzong. ” 
iſt / exequiren, 4: Pod Woiewodowie nd pferwßych 
4 Die Vnterwoywoden follen auff den erſten Ge⸗Sodziech ktore beda mie / niech Przysie⸗ 
richtstage / den fie halten werden / in bey ſeyn des Alga doloza w te ſtowa / ktore ſanizey / przy 
dels / die nachfolgende Eyde leiten / welcher Eyd auch ſlachcie / a ta przysiega w Bs egi bcosic 
zum Amptbu g fol gebracht vit eingeſchrieben werden. w piſana. 
Ich D Ja 
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26 TITULUS. 

Ego N. juro, quia juſte fecundum Deum, Jus ſcriptum, æquitatem, 
& Partium controverfias judicabo, recognitionesg; fufci piam, divitis 
& pauperis, amici & inimici, civis & peregrini difcriminefublato: Et 


neq; favorem neq; odium; neq; premium, neq; minas, aut inimici- 
tiasaliocumcurabo, fed in judicando folum Deum; & Jus fcriprum, 
æquitatem, Partium controverfias & recognitiones, in hisqs omnibus 
confcientiz mee judicium fequar & audiam; remjudicatam fideli- 
ter exequar, aliaq; negocia mihi incumbentia pro poffe meo faciam? 
Sic me Deusadjuvet, & Sancta CHRISTI Crux. 


6, 
Judicia autem palatinalia ipf Palatini moderni quidem quater in 
anno, fingulis nimirum quatuor Anni temporibus» habebunt, eax 
demq;quatuorfeptimanis anté publicabunt. 


7. | 
Exercebunt autem illa in Palatinätu CulinenG, Neofori: ip Mariæ- 
burgenſi, Stumæ: in Pomeraniæ verò, durante vita moderni Palatıni, 
vel Starogardiæ, vel in oppido Sviecie; vel Tucholiz, velSkarfieviz. 
Qui veró in pofterum conftituentur Palatini, fingulis quibusq; Octo 
ſeptimanis Iudiciahabebunt, & ita quidem, ut in Culmenfi Palatina- 
tu, Radzini ſemper habeantur; in Mariæburgenſi, Stumas in Pomera- 


niæ alternis vicibus Starogardiæ, in oppido Swiecie, & Tucholiæ. 


8, 
Judicare poffunt eadem omnia, qua & Vice-Palatini» acinfuper 
Caufas bannitionum, invafionis domeftice, & quecunque ex præſcri- 
pto Conſtitutionum Terrarum pruſſiæ ad illorumludicia ſpectant. 


í 0 8 e ib. 0 9. e 6 0 a 3 
Palatini inprimis ludiciis fuis üfdem; quibus Vice Palatini, verbis 
3 ll a ian ir i jura- 
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TITULUS y. i ; 
5. Ich N. ſchwere / daß ich recht / nechſt Gott vnd s. Ja N. priysiegam 13 ſprawiedl wie 
dem heſchriebenen Recht billigkeit der parte / Klage wedlug Boga prawa pfanego/ ipr dw tes 
vnd widerflage vrtheilen wil / ohne anſehen der perd blimosciy fronContronerfiey ſadz e y se 
fonen/beybeg reich als armen / freund oder feind / ein / sania pr3y nt: was bede / bogatego y vbo⸗ 
wohner oder frembden / Es fol mich auch nicht bewe⸗ gie / przylaciela y nieprzyiaciela / ſwego y 
gen weder eines gunſt oder haab/ geſchenck oder drd: prychodnia / roz nose odkladaiac. Y ani na 
wen / vnd feindſchafft anderer / Sondern wil im przyia zn / ani na n enawise / ani nazaplaͤte / 
Rechten nur allein auff Gott vnd das beſchriebene ani na gro zby / ani na mieprsyidsn: inf ch 
Recht / billiafeit der part Controverfien vnd reco dbaẽ bede: ale wſadzenin ſamego Boga/ y 
gnitio nem ſehen / vnd hierin allein meinem Gewiſ⸗ pre wo piſane / ſprewiedl wosc Controuer⸗ 
fen folgen / wie auch das geſprochene Vrtheil trew- ſie / yw yz nana / aäwtych wöytkich ſumnie⸗ 
lich exequiren / vnd nach höchſtem vermögen alle nia moiego rozſadku naſladowae y ſtuchac 
andere haͤndel / fo nur zugehören / verricht?, So war bebe: rzeczoſadz ong wiernie reqwowae 
mir Gott helffe vnd ſein heiliges Creutz. bede:y inße ſprawy do mnie nal zact wedle 
6. Die jetzt regierenden Woywoden folen jhr landt modnosci moiey / ynie bede. Tame Bo⸗ 
vnd Gerichtstag zu vier mahlen im Jahr / nemlich 5e wſpomos / ys wiety Chryſtuſow Krzys. 
alle Quatember oder viertel Jahr / in ſelbſt eigner 6. A (ede Woiewodztw / ſami Woiewo⸗ 
Perſon anſtellen vnd halten / die ſelben aber vier Wo- do wie / teraͤznieyßy / geery krocwrok / to 
chen zuvor publiciren vnd außſchreiben laſſen. teft na kaͤdde ſuchedni odpraͤwowas be- 
7. Bud ſolche Gerichtstage follen geſchehen / in da / á te cztery przed tym niedziele bedg 
der Cumiſchen Woywodtſchafft zum Newmarckt / publikow ac. 

im Marienburgiſchen zum Stum / Aber in Pome 7, Aopdraͤwowaͤc ie beda wWoiewo⸗ 
rellen / weil der jetzige Woywodt noch im leben / ent» dztwee Chelmſkym w Nowem mies cie / 
weder zu Stargardt / oder im Staͤdlein Schwetz / aw Nalborſkim wStumie / a wpo mor 
oder zum Tuchel oder zu Schoͤnegk. Die Woywo⸗ [E m/ zaͤzywota ter iʒnieyße Wo lewody / 
den aber / welche hernach r erwehlet werden / follen albo w Starogaͤrd zie / álbo vo m aſteczku 
ihre Gerichtstage alle acht Wochen halten vnd an⸗Swiecie / aͤlbo w Tukolie álbo w Skarri⸗ 
ſtellen / Nemlichen alſo / daß fic im Culmiſchen Ge- ßewie. Aktorzy naͤpotym beda vczyn oni 
biete oder Herrſchafft allewegen zu Redtzin gehalten Voiewodami nakaͤzde oom nied ziel ſady 
werden. Im Martenburgiſchen zum Stum. Im ooprawowdd beda: a tak ooby vo beim: 
Pomerelliſchen aber eins vmbs ander / zu Stat- ſkimWo ewodztwie wRaͤdzinju zaͤwße / 
gardt / u Schwetz vnd zum Tuchel. a w Maͤlborſt im wStumie / a womor⸗ 
3. Sie koͤnnen aber alle Sachen richten / welche ſkim iednego uf w Itarogaͤrdz e / a dru⸗ 
vnter die Vnterwoywodẽ gehoren / vnd ober dif auch giego wMiaſteczku Swircie y Tukoliey. 
alle Sachen / der Acht oder Ban nition, def gewalt⸗ 3. Sadsſe moga / to wßytlo/ co y Dot wo⸗ 
famen endlichen vberfalles / der einem in ſeinem i wodzy / y nad to (prótoy banmtow / 
Haufe geſchehe / vnd was ſonſten vermoͤge dieſer naiazdow domowych / y cokolw er / 3 
Lande Preuſſen Couſt tutionen ju jhrem Ampt opiſan a Conſtitutieyz em Pruſk ch do 

gehöret, id) Sadow ral zy. ; 
9. Wann die Woywoden ihren erſten Gerichts. Woiewodowie naprʒod / ná tyche 
tag zu halten in willens / follen fie ihren Cörperlichen Sadach ſwoich náEroryd) y Pod il or» 
eyd / D tf webi 


23 TITULUS V. 


juramentum corporale, præſente Nobilitate, præſtabunt, idq; jura- 
mentum ad Acta publica referetur: 
10. 
Ego N. juro, quia jufté fecundum Deum, Jus feriptum,zquitatemy 
& Partium controverfias judicabo, recognitionesq; ſuſcipiam, divitis 
& pauperis, amici & inimici civis & peregrini difcrimine ſublato. Et 
neque favorem, neq; odium; neq; præmiũ, neg; minas aut inimicitias 
aliorum curabo; ſed in judicando folum Deum; & Jus (criptum, æqui- 
tatem, Partiumcontroverfias & recognitiones, in hisq; omnibus con- 
ſcientiæ mea judicium ſequar & audiam;rem judicatam fideliter exe- 
guar, aliaqs negocia mihiincumbentia pro poffe meo faciam: Sic 
me Drus adjuvet & SANCTA CHRISTI Crux. 
Il, 
udicium Caufamve nullam Palatinus vel Vice Palatinus proroga- 


re, diemq; ludiciis præfinitum proferre poterit; nifi fortè utriusq; Par- 


tisconfenfu & poſtulatu id fiat: Mulctas etiam nullas, nifi que vel Iu- 
re expreffx fint, vel in quas nominatim quis fe obligavit; decernet. 
12. i 
$i privato cum Palatino in Caufa ad Iudicium Palatinale perti- 
nente controverſia interceſſerit, Palatinus apud vicinum Palatinum 


refpondere debet, utrum Actor elegerit, is de controverfia cognoſce- 


re; & rem judicatam exequi tenebitur. 


13. 

SiPalarinuseju/ve VicePalatinusCaufas Officij fui ftatis tempori- 
bus non judicárint:Decreta tam àfe lata, quàm ab aliis quibuſvis judi- 
ciisad e remiſſa non executus fueritʒ aut quo alio modo contra offici- 
umfuum peccàrit, metaſye ejus exceflerit,eo nomine ad Tribunal Re- 

gor 
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- TITUTUS v. 29 
end / in gegenwarr def gantzen Adels / gleich wie die wodzi flowy priyátette powierzchna / 


Juras Vnterwoywoden zu leiſten ſchuldig fein. Welcheriprsy obecnosci Slaͤchty vaynia/ 4 te 
eyd in die ofreneliche Acta fot einberleibet vnd ver · prsysiege do Actow publicsnych wpifg. 
zeichnet werden | | 10. Ja N. priysiegam i5 ſprawiedliwie 

10, Ich N. ſchwere / daß ich Recht / biligkeit der wedlugBoga prawa piſanego / ſpraͤwie 
atem, Part Controverfien vnd Klagen / beydes Reich vnd dliwosci ſtron Controuerſiey ſad zie y ze⸗ 
1 4 Armen / Freundt vnd Feinden / Buͤrgern als Fremb / znania przy mowae bebe) bogaͤtego y vbo⸗ 

livitis den / ohne anſehen der Perſonen / richten / verhören/ gie priyiacielá y nieprzyiaclelaͤſſwego y 

to. Et zeugniß auffnehmen wil. Wil auch weder fag pr zychodnin / roz nos c odkladaͤlgc. V ám ná 

icitias noch gunſt / weder Gelde noch brátoen vnd feind⸗ pr zyia zn am na nien wis c / ani na zaplate / 
: ſchafft anderer achten / fondern jhme Recht ſprechen ani na grozby ani na nieprzyia zn inßych 

&qui- vnd vrtheilen allein den wahren Gott vnd beſchrie⸗ obáé bederdle wſadzenin ſamegoBoga⸗y 

Scon- benes Recht / die billigkeit / der part Klage vnd bewei⸗ pratwo piſaͤne / ſprawiedliwoscControuer⸗ 

fer ſe / auch enter dieſem alem mein eigen Gewiſſen an- ſie / ywwyznania a wrych wßytkich ſumnie⸗ 


s ſehen / folgen vnd betrachten / daſſelbige auch / was nia moiego rozſadku naſlad owae y fluhac 
1: Sic ich gerichtet / trewlich exequiren vnd ins werck fiel. bede: rzecz oſadzona wiernie exeqvowac 
len / So wol auch alle andere geſcheffte / die mir bede / y "np: ſpraͤwy do mnie nale zace wedle 
Amptshalben obitegen/ nach meinem hoͤchſten eer? mo znos ei moe / cz ynie bede: Tak mie Bo⸗ 
mögen verrichten wil / So war mir Gott helffe vnd ze wl omoz / ys wiel C heyfle fow A r3y3- 


; fein Heiliges G reus. rr. Nie bedzie moglodkiadac zadnego M 14 
roga- TE, Kein Woywodt oder Vnterwoywodt kan Ordway fprároy TO yicwodd albo podwo⸗ ng n 
]; Par- i ein Gericht oder Sach auff den angeſetzten Termin ewodzy / ani dnia ſadu naznaczonego⸗ ni i | 
vellu- oder Gerichtstag auffſchieben / wo es nicht niit beyder ODVOLG/ chyba zeby ſteto ſtalo sáoosvvo» N 

Part co fens Willen vnd begehren geſchicht / fol len em y zadaniem obndwu ſtron nie be⸗ "E 
net, auch nicht mehr Straffe nehmen noch aberkennen / dic veg ftánowit 3abnego karaͤnia / je dno f 
f 


denn fonften im Recht zugelaſſen ond beſchrieben ktore vo Prárwie ieſt wyrazone / álbo má 
ſeyn / oder worzu fid) ein jeder benentlich obligiver ktoreby ſiekto iaͤnowicie obligowal. 


perti- ond verbunden hat. 12, Jeſl: Priuat iałi bed e mialContro⸗ FM UN 
kä 12. Wann eine Controverfia oder Rechtsgang uerfia 3 Woiewoda wſprawie naleSaccy T 
| mit den Regierenden Woywoden vorftele / fo-fol er doSaduWoiewodzego / ce dy Woicwoda i Na 
noſce- bey der nechſten Herrſchafft oder Woywoden dahin v blizß ego Woiewodyma odpowiedac / "B E 
ihn der Kläger citiven wuͤrde / zu antworten ſchuldig Eroreto z nich frond powodna obierze / "wg 
ſeyn / welcher hierinne erkennen / vnd das erkante ond iten bedste porwinienCortroyerfiavznád Ww" E 
; gebotene Vrtheil zu exequiren macht haben fol. y r3:c3ofabsong wyk onde. uni 
npori- 13, Wo ein Woywode oder deſſen Vnterwoy⸗ 13: Jeſibywoiewodaͤaͤlbo pod wocwo⸗ | 
5 judi- wode oder Burggraffe / die Sachen zu angeſetzter dzyſpraw vrßedu five? czaſow pewnych nie UM 
ff is zeit / in ſeinemAmpte niche richten wuͤrde / die becre⸗ ſadzel/ani Decretow tak od siebie wyda⸗ jn 
OLTIC! ta fo wolvon jhme geſprochen / als von e ako tes od inß ch ktorychkolwiek a 
al Re- Gerichten an jhn remittiret / nicht vollenziehen / oder Sa dow do ste bie eodtánd nie wykonaͤe / "n 
gni | auff waſerley weiſe wieder fein Ampt vnd Gebuͤhr albo wieceyktorym inßym ſpoſobem wy⸗ 


ſchreiten vnd handeln würde / fo fol er wegen deß ans prodif przeciw Vrzedowi ſwemu / y graͤ⸗ 
Reichs D iij nicby 


30 TTTUTTUST-Y. 
gni citatus, prima vice penam Centum Aureorum committet, altera 
vice in damnis condemnabitur, 


14. 


Notar ius Palatini eodem modo Nobilis, peſſeſſionatus, juratuſque 
fit... Quod fi plebeium aut impoſſeſſionatum habuerit, ille itidem 
juratus fic: factum autem ejus fi quá in re peccaverit, Palatinus præ- 
ſtabit, de eoque conventus reſpondebit. 


15. 


Judices Terreſtres eligi debent in locis, Conventibus particulari- 
bus deſtinatis: in Pomeraniz autem Palatinatu, & Terra Michalovi- 
enſi in locis, in quibus Judicia celebrari confueverunt » ab universä 
Nobilitate,inConventibus per Palatinos intra ſex ſeptimanas à defun- 
€ti exceſſu indicendis; qui quidem judices cum aRege confirmati 
fuerint, literis Regiis exhibitis, ſequens juramentum præſente Nobi- 
litate, qua adjudicia convenerit; præſtare debent: 


16. 


Ego N. juro, quia jufté fecundum Deum, Jus fcriptum; æquitatem, 
& Partium controverfias judicabo, recognitionesg; fufcipiam, divitis 
& pauperis, amici & inimici, civis & peregrini diſcrimine ſublato. Et 
neque favorem, neq; odium, neq; præmiũ, neq; minas aut inimicitias 
aliorum curabo, fed in judicando folum Deum, & Jus fcriptum; zqui- 
tatem, Partium controverfias & recognitiones, in hisqs omnibus con- 
{cienti mex judicium fequar & audiam, aliaque negocia mibi in- 
cumbentia fideliter & pro poffe mco faciam: Sicme D x us adjuvet 
& SANGTA CHRISTI Crux, . Quod quidem luramentum ab eis præ- 
ftitum in Acta referetur, ‘ 
iba Scabini 
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Scabint 


die Vnkoſten vnd Sch 
14. % 


dammet werden. ¡ho zlotych czerwonych / aͤ zadrugim vds 
t Notatius oder Schreiber def Woywo⸗ zem ßkody placté must. 

f vom Adel Erdgefeilen omid ger 14. Tal ze Piſar; Woiewod zin niech be 
r aber einen wicht vom Adel oder Slachcie y prsvsiesny, A iefliby mial 
«fen Herre oder hielte / fo ſol er dennoch plebeußa albo nieosiadlego / tedy tenze 
worner ſenn / vnd wenn er etwas verbrechen przys ez ny niech bedz ie. A ieſlibyw czym 
würde / fo folder Woywode dafür hafften / vnd wenn wy ftapil / tedy to Woiewoda zaͤſtapi/ y 
er darumb beſpro für antworten. bedzie zan odpowiadal. 

15. Die Landvichter follen an allen Orten erwehlet 1 f. Sedz io wie Ziemſey maͤia bye obie⸗ 
werden / welche auff gemeinen Landtagen ernennet räni na mieyſcach oznaczonych Seimikom 
ſeyn. In der Pomerelllſchen Woywodſchafft aber poiedynkowym. A napomorzu y nat ie 
vnd Michalowiſchen Gebiete / an oͤrtern / da man chalſki / naͤmieyſdaͤch tych / naͤktorych zwy⸗ 
ſonſt Gericht zu halten pfleget / welche von der gan Bly bye / odprawowane Sady od wßyt⸗ 
gen Ritterſchafft oder Adel / auff den Zuſamenkunff⸗kiego Rycerſtwa ná Seimikach / Prove 
ten / durchdie Woyewoden innerhalb ſechs Wochen Woiewoda ma oznaymie tv feé e nied ziel 
die nach des Berſtorbenen Abgang ernennet follen po smierei nieboſcyka Ktorzy to Sed io⸗ 
werden / welche Richter / wenn fie vom Koͤnige bee wie kiedy od Arold potwierdzeni bebg/ 
ſtetiget ſeyn / jhren Bere vnd K oͤnigliche Brieffe poß az awßyl ſty Krolewſkie / nizey polos 
aufflegen / vnnd nachfolgenden Eydt / in beyſeyn Song Przys ede przy Slacheie / ktora fie 
der vom Adel / ſo auffm Landtag erſchelnen / leiſten po Spduzidziel maig odlozye. 


ſol. 

16. Ich N. ſchwere / daß ich recht / nach Got dem 16. Ja N prʒys iegam / ut Supra, Atos 
beſchriebenen Rechte / billigkeit / der Parte ontro- xa to przys iega od nich odlozona / wpi⸗ 
ve ficn vnd klagen / beydes Reich vnd Arm / Freund fara wis iegi ma byes 
vnd Feind / Buͤrger als frembden / ohne anſehen der 
Perſohn / richten / verhoͤren vñ Zeugniß auffnehmen 
wil / auch weder Haß noch Gunſt / weder Geldt noch 
Draͤwen vnd Feindſchafft anderer achten / ſondern 
im Recht ſprechen vnd vrtheilen allein den wahren 
Gott / vnd das beſchriebene Recht / die Billigkeit / der 
Parte Klagen vnd Beweiß / auch vnter dieſen allen 
mein eigen Gewiſſen anſehen / folgen vnd betrachten / 
daſſelbige auch / was ich gerichtet / trewlich exequi» 
ren vnd ins Werck ſtellen / ſo wol auch alle andere 
Geſchaͤffte / die mir Amptshalben obliegen / nach 
meinem hoͤchſten Vermoͤgen verrichten wil. So war "a 
mir GOtt helffe vnd ſein H. Creutz. Welcher Eydt / ; 
wenn er von Ihnen glſo geleiſtet / in die Acta fol ge⸗ ; 
armada. Mic : m 

173 f 


Nicht © 


i 
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32 TITULS y. 
ian ge d 17, A go 
it | Scabiniad quavis Judicia fint in univerfum Octo numero, Cum au- pen fen 
| tem locus aliquis vacarit, tam Scabini, quàm Notarij Terreſtres ab uni TO 
sart: el. “Fe x . ^ A En 1 éat 
ve ſaNobilitate, quad Judicia convenerit, primaludiciorum die, ſin- hee 
guliio unoquoque Palatinatus eli i debent, itaut majoris partis judi vnd we 
Wa eden | joris partisjudi- 

cio in electione ſtetur, electique etiam fine Confirmatior à ient 
; ah atıoneReg:äa eh 
Officium admitti, gáad ud 
In Palatinat 13. da man 
In Palatinatu autem Pomeraniz, in quo Iudicia feparatim in fin- get zuh 
guli: Diſtrictibus haberi ſolent, uno autem Notario in omnibus Diſtri 7 veh 
e eee | - ag zu 
e electio Norarij in Conventu Starogardienfi, ejusrei vom A 
caufa à Palatino poft Notaiij exceſſum intra fex ſeptimanas indicen- rot: 
do; haberi debet. Ys. ernenn 
. 1 ve EE A x 19. 
In primisautem IudiciisScabini ſupraſcriptum: notarii autem [e- ſchriebe 
quens juramentum præſtare debebunt: | den abl 
| bj we 
20 | ; 
A SNC 44 E beſchrie 
pee N. juro, quia jufte fecundü m Deum, Jus ſeriptum, æquitatem, verlien 
& artium controverfias, proteftationes juridicas, ludicis decreta,in phas 
librum AGorum Terreftrium inſcribam, & infcribi curabo: in judi am 
ee ane DS ad A A T7 tpt: 
cando, lende, & leribendo folum Deum, Iuſticiam ſanctam, & Schrei 
eguitatem , Partium recognitiones, controverfias, ac judicis ſenten- Billige 
tias, in hisq; omnibus conſcientiæ meæ judicium ſequar & audiam, eode 
aliaq; negocia mihiincumbentia fideliter & pro pofle meo peragam: gen on 
Sic me Deus adjuvet & Sancta CHRISTI Crux, den Ge 
A è 2L AU 

10] > & MA: DA 
a! Eligi autem debent, tam Iudices, quam Scabini, & Notarii,in ali- và 
aii cond Diltrictu Palatinatus ejus; inquo ludicia adminiftrare debent, ter als 
} po F tama. In Palatinatu vero Cul- Dot) 
| menli i i A POS A 179 die 
2 k ex E^ amd Ordine Civitatis T horunienfis duo fint Scabini, augling 
4 | un n conívetudinem anciquam,a Nobilitate modo fupralcripto ſcher Y 
8 i = a pt 
eligendi, in numerumque Oo Scabinorum referendi, dh 


Ne vnd ind 


— — 


TITUL Us v. 33 
15. Auff jedern Gerichtstage follen acht Ship 17, Lawnikow ds refe Bid) Sadoͤw nie⸗ 
mats pen ſeyn / wenn aber eine Stelle lehr vnd ledig / ſo ſol chaybedzie osm. Akirdy mieyſe ktorebe⸗ 
* vom gangen Adel / die auffin Sandrag erſcheinen / fol ogie prozne / tedy mais bye obicráni tak 
D Unt: wol Landtſchoͤppen als Notarien / am erſten Rechts / Lawnicſ ia oy Piſarze Ziemſey od wß t 
e, ſin- Tage alle auß der Woywodtſchafft erwehlet werden / Beg Slaͤchty / krora sie zied zie na Sady 
sjudi. vnd welche die meiften Stimmen haben / gelten / ond pierwßego dnia Sado / kazdyz oſobna / 
: wenn ſie erwehlet / zum Ampte ohne Königliche eon pokazdym Woiewodztwie / cal Scb y ro oe 
gia ad firmation gelaſſen werden. bieranuſtaͤnelo na wietßey czesci Sadu: 
18, In der Pomerelliſchen Woywodt ſchafft aber / A obrani maig bye przypuſczeni do Vrze⸗ 
da de 4 Landtage befonders in jedem Gebiet flee du tez From potwierdzenia Krol wftie, 
> get zu halten / ond vberall nur eines einigen Nor rij 78, 4m Moiewodstwi ma 
in f n g gebrauchet / fol die Wahl def Notarii auffin Lande ktorym o ee ini 
Yiltri- tag zu Stargardt geſchehen / vnd fol deſſenthalben eich zweklybywac / a jed nego tylko pifarsá 
jus re i vom Woywoden / innerhalb 6. Wochen / nach deß we wßytk ch powieciech vzywa atedyma 
ER Notarii yon hinnen Abſcheidt eine Zuſammenkunfft obrany piſarz na SeymikuStarogaͤrdſtii / 
ernennet werden. Y ktory dlate ma bye od Woiewody näind 
19. Vnd ſollen die Schoͤppen den erſtvorherge⸗ czonyw ßes nie dzielpo odprawie pP ſarz a. | 
em fe- ſchriebenen Eydt / die Notarien aber den nachfolgen. 1 3. Ana pierwßych Sad ʒiech Lárnicy i 


den ablegen vnd leiſten. BAR 30 Eha Arens KI 
20. Ich N. ſchwere / daß idprechenach e Oel dem polen odloeye min en N + 

beſchriebenen Recht / billigkeit vnd der part Contro-| , 

Atem; verſien, Gerichtliche proceftationes , deß Richters 
Decreta. in das Gerichtliche Landtamptbuch oder 


20 Ja N. pryysiegam / i ſprawie dliwie it 
wedlugBoga / prawaͤpiſanego y Contro⸗ 


tai ; i AES AY er neyſiey ftron/Protcftatic foráwno(oosio n | 
at Acta einſchreiben / vnnd einſchreiben zu laſſen mich 1 pgi 25 . i 4 m E 
n judi- beſteißigen wil / in Rahtſchlaͤgen / Vrtheilen vnnd Dam wep cide fadze nin w porád P A Wu E 
am, & Schreiben / Gott allein / die heilige Gerechtigkeit vnd prſanm ſumego Pana egáys.fi abs 4 3 
"nten- Billigkeit / der Parte beweiß vnd Controye lien oder dliwosci / vznaͤnia flron/yesentenbyc albo |. 
d Rechtsgang auch des Richtersſpruͤchen vnd fenten- ʒ dana ſed ziego / a w tym ropyi b in Pr fa 5 M y 
[CLA Ms tlis, in dieſen allen mein Gewiſſen verwahren / fol [n ſumnienia mego / bede na Nader $ I a 
agam: "m vnd anhoͤren wil / nebenſt andern mir obliegen⸗ kuſchal / y inße ſpraͤwy mnie nal ace wed⸗ Ih) A 
den Geſchaͤfften / getrewlichen vnd nach beſtem ver: ug moznos ei moiey wiernie bede odpra⸗ M E 
mögen fortzuſetzen / mich befleißigen. So war mil ., owal. Tah mi pan BOG 7 t aM 
8 Ott vnd de Shrifif wowal. Cab mi Pan SOG poros y M 
C ovd Gott vnd das H Creuß Ehrſſti helffe. wiety Chryſtuſow Ary. n E 
in ali- 21, Es follen aber erwehlet werden / fo wol Rich⸗ 5 oe eli ¿E p. T E 
ter als Schoppen und Schreiber in ei ech ar Amaia byc obierani talk Sed iowie Rit 
ebent, she DW ppe p chreiber meinem Geb ef iao Aáwnicy y Piſarze / w krorym Powiecte i q 
0 Cul derſelbigen Woywodtſchafft / wo fe Landtag halten rego Worewodstwa/ goite mataSady eopráy AE 
o Cul- vnd dieſelben (olen Erbgeſeſſen ſeyn / vom Adel / Ein⸗ . ostaol; Slade tamecznt 1 A AE 
TR. ERAS 6 lin epnd ina t Seriot ha n. Xn der! 41,1 50108y Bawy. A w Wolewodztwie eli PN 
abini, ſcher Wo AM be y 10 et Se 91 170 im 3 Rady ‘halts Deren va utechay be 100 
cripto 1 E c ie aft aber ſolen zweene Schöppen vaLawntoy wedlug Starego zwyczäm Etore M 
| guß dem Raht von? horn / nach alter Zewonheit vnd J achtaͤ má obierać obyesórem wyzey opifar ii 
Brauch / von dem fest oben ermeldten Adele ig ret ym / á menzy osm Z awnttow pue pocsyrác, i j 
Ne vnd in die Zahlder apr Schoppen gezogen werden. E 23. A 


34 TITULUS V. 


22. 
Neautem, propterabfentiam Scabinorum aliquot, judicia differan- 
tur. Statuimus, tres Scabinos, cujusq; palatinatus, cumludice Terreſtri, 
& Notario, ad judicia adminiſtranda obeundaque ſufficere. 


23. 

ludicia autem Terreftria habeti debent, in Culmenfi Palatinatu, 
Radzini & Thorunij bis in anno; primo feria fecunda poft feftum 
Corporis Curists Radzini, fecundo teria fecunda poſt feftum Sanctæ 
Hedvvigis Thorunii: In Michalovienfi autem feptimanauna femper 
poft Culmenfiajudicia, & alternatim Brednicii & Neofori : In Mariæ- 
burgenfi.Stumz,primó feria fecunda poft Conduétum Pafchz;feeun- 
do feria fecunda poft Lamperti: InPalatinatu Pomeraniz ; in fingulis 
Diſtrictibus judicia itidem haberi debebunt bis in anno; & Dirflavi- 
enfia quidem Starogardiæ, primo feria fecunda poft feftum Circum- 
cifionis Domini; fecundo feria fecunda poft feftum S. Luce Evange- 


liſtæ: In aliis itidem Diſtrictibus, locis conſuetis, ita nimirum, utsue- 


cenſia duabus feptimanis Dirffavienfia fu bſequantur; poft Suecenſia 
verdaliorum porroDiftrictum una feptimanainvicem fe confequan- 
eur: Quefiindiem feftum inciderint feria proxima fubleguente ce- 
Jebrentur, 


34. | 
poſitioActorum Terreſtrium in fingulisPalatinatibus obfervetür ore 
dinefi ubfeguenti in PalatinatuCulmenfi,feria fecunda polt feftum $, 


Ioannis baptiſtæ inRadziniln diftri&uMichalovienfi ejusdemPalatina, | 
tus, feria fecunda poft (ubfequenti proxima : InPalatinatu Marixbur- | 


genfi, feria Stumz: In Palatinatu 


Pomeraniæ, Starogardi ; prima die poft detefminationem judicio- 
rum poft feftum S. Luce incidentium: fimiliter eciam in aliis Diftri» 
&ibushujusPalatinatus obfervari debet, 
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TITUEUSW. 3$ 

22. Damit dennoch wegen mangelung vnd nicht; 22.2 zeby fie Saby nie ddwlacgdty/ola 
arſcheinens etlicher Schoͤppen / die Gerichte nicht Niebytnosci Ecorydo £ arvnikore/ poſta⸗ 
mögen auffgeſchoben vnd differiret werden; Ob nawiamy/ ze boé ieſt na trzech Laͤwni⸗ 
nen wir / daß an drey Schoͤppen einer jeglichen Bach 3 kaͤßsdego Woiewodztwa 5 Seda 
Woywodtſchafft / mit dem Landrichter vnd Notario Siemſkimyp iſerzem do odprawowamia 
Gericht zu ſitzen vnd Landtag zu halten gnug ſein. Sadow. 

21. Der Landtag im Culmiſchen gebiete folim 23. A Sicmfeie Gaby maͤia bye w YO dico 
Jahr zweymahl gehalten werde / zu Rheden vnd zu wodzewit Chelminſkym / wRadz nie y w 
Thoren / erſtlich zu Rheden pef andern Tages nach Thorunin dwa Erocbo roku. Naprzod w 
dem Feſt Corporis Chrift Hernach zu Thoren poniedz ialek po Bozym Ciele w Rad zi⸗ 
deß andern Tages der H. Jungfrawen Hedwigts. nie. Powrore wponiedzialekpo $, Jad wi⸗ 
Im Michaloviſchen gebiete aber eine Woche allezeit ose. Yo Chorunind na Michalſtiey ve cy» 
nach dem Culmiſchen Landtage / vnd eins vmbs an⸗ dz ien po Chelminſt ych Sadziech / raʒ w 
der / bald zu Straßburg / bald zu Newmarck. Im Drodniey drugi ras w Nowym mies cie. 
Marienburg iſchen zum Stum / erſtlichen den an⸗ W Malburſt um oiewodztwie w Gute 
dern Tag nach verſchienen Oſtern / darnach des an mie: Naprzod w Ponicdsidtek po pier⸗ 
dern Tages nach Lamperti. Im Pommerelliſchen wßey Nied zieli po Wielkiey nocy. Po toto. 
ſolcher gleicher maffen zweymahl im Jahr / das Ge- re wponied ziaͤlek pos. Lampercie. W Wor 
richt in jeglichen gebiet ge halten werden / Bnd zwar iewodztwie Pomorſkim w kaͤzdym powie⸗ 
die Dirſchawiſchen zu Stargardt / erſtlichen den cie / tak Sady tal e maia bywas bred roc 
andern Tag nach dem Feſt der Beſchneldnng be do roku. Czezewſtie wStarogaͤrdzie nae 
Herrn / Darnah pef andern Tages nach dem Feſt przod vo Poniedziaͤlck po Nowym Lc fe, 
defi H. Evangeliſten Luce / Auch alfo in anderen an, Pe wtore wponiadʒialek po s. Lukaßu. A vo 
gewoͤhnlichen oͤrtern / Nemlich alſo / daß das Lands. inßych powieciech na tmieyſcach zwyklych: 
gericht zur Schwetz zwey wochen auff vnd nach dem to ieſt / zeby Swiechie bylywe dwie niedʒie⸗ 
Dirſchawiſchen folge. Nach dem Schwesifhen li po Czezewſk ch. A poSwieck ch nf ye 
Landtag aber follen alle andere gebiete eine Woche Powiaͤte w / zeby we wie Wied zieli byin. 
ordentlich nach einander folgen. So ſie aber auffn ly: Rtore ieſliby bie w idPic swiero trafily / 
Feſttag einſtelen / fo follen fie den andern Tag n odpraͤwowaͤne bye násdinars. 
nach folgendes angeſtellet werden. 2. Polozenieſpraw iemſt ich w kadych 

24. Die Acta aber defi Landegerichts follen in al⸗ Woiewodzewach nich bed zie zachowane 
len Woywobdtſchafften / auff nachfolgende weiſe vnd. gorzadkiem taͤrun. W Wole wodzewie 
ordnung eingeleger werden. Im Culmiſchen deß Chelminſtym wponiedziaͤlek po 6. June 
andern Tages nach dem Feſt S. Johannis def Lerzeictelu. WRadzinie / w powie ciel Mi 
Taͤuffers / zu Rheden. Im Michaloviſchen gebiet chalowſkym tego Woiewodztwa wp o 
derſelben Woywodtſchafft / den andern Tag baldt niedz ialek po. ym napierwßy. Aw Y) oit» 
hernach. Im Marienburgiſchen wodzt wie Malburſkim / w Stumie ve 

sum Cum, In Pommerellen im] Loiewodztwie Pomorſkim / w Staro⸗ 
Stargardt / den erſten Tag nach anſetzung der Ge⸗ gal dzie / pierwßego dnia po naznaͤczeniu 
richte / die nach dem eſt S. Luca einfallen. Gleicher Sadow / po é. Lükaßu przy padaigcych. 
weiſe follen in andern gebieten dieſer Woywodt ⸗ Eck zetez ywinßychpowiecnch tego L o» 
ſchafft gehalten werden. 25. Die iewodztwa ma bye zachowano. 


TITULUS VY. 
228 
u Claves ciſtæ, in quà libri aſſervantur, tres erunt, una inJudicis due 
| in Scabinorum poteftate, 
| 26, 
Quid fi fort vel Judex,vel exScabinisiis aliquis, legali impedimento 
impediatur; Judex fuam fenioriScabino»Scabini proximé fequenti 
Scabino, & conſequenter, utquisq;aliquem ordine fublequitur, cla- 


ves fuas transmittete 27. 
Caufas Civiles Judicium Terreftre omnesjudicabit. 
28; 


Interpretantes igitur Conſtitutionem, que in violentos olim lata 
| fuit, Statuimus, ut fi quis in domum vel poffesfionem alterius invaſe- 
Iu rit, in publicis viis inſidias poſuerit, vim armatà manu alicui intulerit» 

vulneraverit, vel occiderit, ad Palatini cognitionem vis ea pertineat. 
NE A 
Siverörealialiquäinjuriä,ob limites controverfos,agro,frumentis; 
& id genus ſimilibus, damni aliquid dederit; ejuſmodi Cauſas non Pa- 


latinus, ſed ludicium Terreftre judicabit, ſecundumq; exigentiam rei 
de iisdecernet. 30. * ; 

Cümautem libera unicuiq; Appellatioa Definitivis fententiis effe 
debeat, ob rem malé judicatam nüllum Iudicium tam Terreftre» 
quàm Palatinale, aut Commiffariale, aut quodcuriqs citari debebit: 


Poterit. autem citari ob exceflus & gravamina ; ſiquæin Officio ſuo 
commiferit ; ad Tribunal Regni; condemnatusq; primà vice poenam 


|| mnorum A&ori uet. 3. 
1 Caufa àPartibus aut Procuratoribus earum perorata, ut Iudices re- 


ED Hi motis arbitris liberé fententiam dicant, omnes, qui in ludicio jurati 
1 | non funt, fecedere debent. 
S | j | > e 32. A » D 
100 Arma prater gladium, acinacem aut pugionem; quibus nimirum 
I | 1 con- 


| | Quinquaginta Aureorum Üngaricalium 5 fecundä refufionem da- 
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TITULU.S. V. 37 
17 Die Schluͤſſel zur Laden / darin dieGerichrs-)25-Aluge od Stryni ktorey Rs iegi 
huͤcher vnd Acta verwahret / ſollen drey ſein / einen ſolſchowalg / tr3y beda:icoen bedste mial 
der Richter die andern zweene ſollen die Gchoppen| Sedzia / adwa A tort oy. 
in jhrer verwahrung haben. 26. A iefliby ſnadz albo Sed ia aͤlbo 
26. So vielleicht der Richter oder einer auß SentEcory Law nik byt zaͤtrudn on / tedy Sed dia 
Schappert ehehafft würde, So folder Richter fei] ſevoy Klucz odesle ſtarßemu Lawnikowi / 
nen den elteſten Schöppen / vnd die andern Schoͤp⸗ a Lawnicy bliſkiemn Lawnikowi tabse 
pen den nachfolgenden / in der ordnung die Schluͤſ⸗ Blucze five odeslg. 
(el vberſenden. | 27% Ziemſkie praws fprávey Mieyſkie 
27. Die Buͤrgerliche ſachen alle follen von dein bedzie ſadz lo. 
Landtgericht gerichtet werden. 28. Wykladaige tedy Conſtitutig ktora 
28. Vnd damit die Conſtitution außgeleget wer, byla pod nies ona ná gwaltow niki / pos 
de / welche vor der zeit wider die Gewaltthaͤtigen ift ftánómiamy: Iz ieſlby kto na dom aͤlbo 
gemachet worden. Als ordnen wir / daß ſo jemand na maiecnosc drug ego naͤigchal / álbo 
in eines andern Hanf vnd Gut einfallen / auff or-| poſpolitey drodze sáftapil/ gwalt 
dentlicher freyer ſtraſſen weglagerte / mit gewaltſa⸗ sbroina reg vczynil / raͤnit albo zaͤbil 
mer Hand einen angreiffen / verwunden oder tödtenſtedy ten gwalt do wiadomosei Woie⸗ 
wuͤrde / daruͤber ſol der Woywodt richten vnd er⸗ wody ma nalezec⸗ : 
fennen, 29. Ale ſlibyrzeczyrviſta aka krzywde dla 
29. So aber einer mit anderer vnbilligkeit / wegen granie ſpornych y wat pliwych / w roli / we 
ſtreitiger Grenzen / Acker / Korn vnd dergleichen Sbozu y wezeczach tym podobnych /ßkode 
ſchaden thun wurde / das fol nicht der Woywodt / akg vczynii: coy nie Woiewoda / ale 
ſondern das Landtgericht richten / vnd darüber nach Prawa oicm(E:e tao we ſprawy ma Se: 
wichtigkeit def Handels erkennen. zie / y wedlug potrzebyrzeczy otych ſpraͤ⸗ 
30. Well auch einem jeden frey zu appelliren wach poſtano wi y oſadz:albo uzna. 
von dem Endortheil / (o vbel ergangen fein ſol / kanf 30. A i$ weine Appellatia kademu / ma 
deßwegen kein Gericht / weder der Woywodt noch bye / od Wyrokow / dla rzeczy slc oſadzo⸗ 
das Landtgericht / weder die Commillarien nochſney / tedy zadne Prato / ani diemſkie/ ani 
ſonſten ein anders zu Recht gefordert werden. We oiervodseie/ any Comm ſſärſk ie / albo 
gen der vbertrettung aber / fo wol auch anderer be⸗etorekolwiek inße / nie bedjie pozywane. 
ſchwerung kan man das Landgericht oder Woywwo⸗ ale mo zebye posywantdlawy ſtepkowy 
den fuͤr das Tribunal laden / vnd fol zin erſten malie ar ow / ktorychby ftew y owinos ei ſwey / 
omb so, fl. Vngr. ſtraff coridemn ret / zum andern|2opusite do Tutbung in. A oſadzony za pier⸗ 
mahl die experts vnd ſchaͤden dem Klaͤgern suerte, wßym rázem odlozy 58 Czerwonßch tel ch. 
gen ſchuldig ſein. r. Asá drugim rásin ſtronie Powodo⸗ 
31. Wann die Sachen von den Parten vndſweyßkody nagrobz / kedy ſpr wa bed3icod 
Procuratoren angebracht / fo follen. die Richter / ſtron albo Procuratorew przeko zona. Aby 
ohne beyſein jemand frembdes / das Vrthel felen / ſed sio wir wolne ybeſpieeznevotaß zdaͤnſa 


vnd die welche bey Gerichte nicht geſchworen / abtre⸗ five podaniki; tedy Croryo wo Prawie albo w 


ten vnd weichen. Jadsie przys jeznymi n e la máig vſtapic. 
320 Es fol niemand mit feindklichen Waffen für |; 7 Zaden do Sa du niechay nie przynosi 
i Gericht! ££ ij brent 


+ TITULUSV | 
IN confuetud; Ei E EE ddp Gerich 
| nfuctudine fua Nobilitas utitur nemo in judicium afferat; Dolch 
| gewoht 
il ge eqs 33. 3: 
Cum ſclopeto aut ſimili armorum genere deprehenſus Quindecim gleiche 
Aureorum Ungaricalium mulctam dependat, neq; ante ſolutionem o 
corum à ludicio recedat; fub alía Quindecim Aureorum poena: Ob folche < 
quas quidem mulctas, fi priore non foluta à Iudicio abſceſſerit, ad Pa- willen, 
latinum loci per emptorié nomine judicii evocabitur, & utraque mul- a 
Gia fine Appellatione exigetur, den / vt 
fellig + 
E £N i 34. 34. 
Si in Iudiciorum locoaliguem quis velvulneraverit, vel occiderit T 
A N 1 Nis e / de 
quocunque comprehenfus per Officium Palatinale capitis pœna pu- vnd fol 
niatur; fietiam evaſerit, ad idem Officium Palatinale citetur; itidem- Da er 
ue capitali fupplicio afficiatur, nis 
qu P PP Ki ond sti 
AL 35, i a 
Quecunque ex libris Terreftribus eduntur, Signo Terreftri obfi- fiegelet 
gnentur, quod apud Iudicium effe debebit, manuque ejusdem Nota- werden 
rii Terreſtris ſubſcribantur. eh E 
gericht 
die Y 
| 
y and 36. EN 1 men / te 
Notarius tam ludicii Terreſtris, quàm Palatinalis, à quibuscunque was in 
ſcriptis, quæ in Libros referentur, aut ex iis edentut, non majus folari- ii 
um accipiat; quàm fequenti æſtimatione præſcribitur. A refignatione de wi 
5 * N 2 A \ "en : ais ; 5 

nimirum perpetud,trigintä groſſos: à dotalitiis & advitalitiis obligati- Verſch 
onibustotidem: ab obligatione quacung;, qua fead dandum vel taci- an fid 
19 endum aliquis obligat, duodecim groſſos: à paená contumacia: A pro- "ie, 
i rogatione termini feu limitatione ex confenfu partium, à renunclati- gung / 
one Minifterialis, proteſtationibus, areltis Iudicialibus, aliisq; actibus | vm "a 

tgs \ +A ^ .. ] > 0 
10 fimilibusfenos groſſos: à (ententià Definitivá groſſos duodenos.Cujus ENT 


quidcm elchen 
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TITUIIMSSY 39 
Gericht erſcheinen / auſſerhalb derer Wehren vnndſbroni / krom korda dibs Ssdbledlbs pus 
Dolche / welche die vom Adel zu tragen pflegen vnd ginala / co ieſt / tych ktorych Slaͤchtawe⸗ 
gewohnet ſeyn. bing ſwego zwyczaͤiu / uzywa. 

33. Wer mit einem kurtzen Handrohr oder der/ zz. Aktoby byl nale zionz Pulhakiem alb⸗ 
gleichen art Waffen beſchlagen würde: ſol vmb 15.13 bronia takiey podobng/tedy niich odlozy 
fl. Guar. geſtrafft werden / vnd bey Peen anderer zlotych czerwonych : p yniechay od gon 
1 f. fl. VIngr. nicht ehe von Gerichte gehen / biß daß er nie odchod si 4$ ie eto zy pod vtraͤceniem 
ſolche Straffe abgeleget hat / vmb welcher Straffe drugich 1 f 3locydb czerwonych: dla ktorey 
willen / ſo er die erſte nicht wuͤrde ablegen / vnd fid) auß to winy albo karania / ieſliby od adu od⸗ 
dem Gericht machen / er für den Woywoden def Fed! pierwey / niezaplaͤeiwßy: tedy bed zie 
Orts perem ptoriè vom Gerichte fol gefordert wer. zapozwaͤny od Sadu do Woiewody mis 
den / vnd allda ohn einige Appellation beyde Straffen! ype onego rokiem zawitym / odlozy y ade 
fellig vnd verluſtig ſeyn. pláéi obois wine bez Appellaͤtiey. 

34. So jemand an den Ort / da Gerichte gehalten 34. Jeſliby kto na mieyſcu Sadowym / 
werden / entweder einen verwunden oder toͤdten wuͤr⸗⸗ toro aͤlbo rait albo ʒabit / vchwycony be- 
de / derſelbe mag von jederman gefangen werden / das od kogokolwiek ma bye na gaͤrdle ka⸗ 
vnd fol vom Woywoden am Leben geſtrafft werden ſraͤny przez Vrzad Woiewodzy. A iefliby 
Da er aber entwiſchen vnd davon kommen wuͤrde / vß dl / niechay bed zie pozwaͤny do tegos 
fol er gleichwol für erwehnten Woywoden cit ret Vrzedu Woiewodzegs / y niechay tak ze 
bnd zum Tode verdammet werden. bedzie ná gaͤrdle karany. 

35. Alles was auß dem Landesgerichtbuch auß⸗ 37. Ktorekolwien rʒecʒybywaͤigz ksigg 
gegeben wid / fol mit dem Landtgerichts Siegel ver⸗ Jie mſt ich wyiete / te nied) bedog piegedig 
ſiegelt vnd bep Landtſchreibers Handt vnterſchrieben Siemſka za pieczetowane / ytora v Sed ʒie⸗ 
werden. (o bel go ma byc/ y niechay bedg podpifanc re. 

36, Es ſol ſo wol deß Wönmoben als deß Landt⸗ y Pifarsa diemſtiego. 
gerichts Schreiber / voneiner jeglichen Sache / ſo in 36. Piſarz tar Ziemſki ideo yWoiewo⸗ 
die Buͤcher rekeriket werden vnd darauß genom⸗ dow / od lab ichkolwiel Scriptow / ktore 
men / kein grojfer Sol rium vnd Bebihr nehmen / als peda vo ks egi piſane aͤlbo 3 nich wyiett / 
was in nachfolgender xitimation beſchrieben / von Jud) ay wietßey zaplaty niebierze / iedno 
aufftragen 30. gr. von verſchrelbung der Morgen⸗ ce / krora ieſt op fita Szaͤcunkiem / krory 
gab / vnd was ſonſten einem zu feinem Lebetag gege⸗ po tym id zee / to ieſt / od wicczne® wzda nia 
ben wird / eben ſo viel von jeglicher obliga ion oder 30. qr. Od daͤrowiny do y ray ch zaſtam 
Ver ſchreibung / die ein jeder zu geben vnd zu halten tak ze wiele. Od iakieykolwietz za ſtawy⸗ 
auff fid) nimmer / 1 2. gr. Von der Cont macia vnd |krorg ſie kto obl guie do dania aͤlbo vczy⸗ 
Straff muthwillens wegen / Item vorlengerung deß nenta x 2. gr. Od wing niepoſtußenſtwaͤ y 
Termins oder Lim tat on mit bender Part vetwilli⸗ vporu od prdedtuzen aTermmu 3 gevoe 
gung / von eingebrachten Zeugniß def Landboten / lenia fron: Od wypowiedsienia v. zedu 
von proteſtatio nibus, Gerichtlichen Arreſten / vnd woznigo: Od proteſtatiey: Od Ar: ſtow 
von all andern Gerichts haͤndeln / von jederm inſon⸗ Sadowych y od inßych (prew podob⸗ 
bereit 6. gr. Vom Spruch vnd Vrthel va. gr Von ſnych / po gr. s. Ob Wyroku po gr. 12. 
Weichen folario vnd Gebuhr war das Dritie Theil Store to zaplaty albo myca trzecia qesé 


Nord 


PU Piſarzowi/ 


49 TITLES Y, | 
quidem falarij tertia pars Notarios relique dux ludicio obvenire der 
bent. Ab exrractu autenvexAdtis ſoli Notario defingulis paginisplene 
abutraq; confcriptis quini grosfi folventur. 
37. 
Ex muldis omnibus & parte eafolariorum, qua à ludicio fecun- 


dumluperiorem Conftirutionem obvenit, æqualiter ludex & Scabini 
inter fe divident, 
38. 

Publicorum Notariorum, qui contrariis Inftrumentis ſæpè Cauſas 
intticabant, uſuabrogato, in locum illorum Minifteriales Terreftres 
ſubſtituimus, qui, duobus Nobilibus adhibitis, quæ Iudiciali denunci- 
at ione aut atteſtatione opus habebunt; exequentur. 


39. - 
Debent autem Minifteriales in primisTudiciis Terreftribus vel Pa- 
latinalibus ſequens luramentum præſtare: 


o, 

Ego Njuro, quia ex nunc & in entia fidelisero SerenisfimoDomi- 
no meo Regi &c. negocia Iudiciorum mihi commiſſa & credita; & 
Citationes fideliter faciam, fuperq; quibuscunq; negociis, poftquam 
requiſitus fuero, fideliter recognoſcam, non amore, odio, precio, vel 
favore, fed pro DEO & Iufticià nec eroconfentiens cuiquam mali- 
ti, qux poffet quoquo modo opprimere veritatem, fed omnia inte- 
grå fide, tam in Iudicio, quam extra, absq; dolo peragam , recogno- 
fcam & exequar, nihilq; unquamfalfi committam: Ita me Deusad- 
juvet & omnes Sancti. 

14. we 

Si quisMinifterialem eo tempore, quo officio ſuo fungitur, oecide- 
rit, vulneraverit, aut pulſaverit, eadem poená, qua violator ſecuriqatis 
publicæ judiciorumve puniri debet. 
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Ix TULUST, x Ar 
dem Schreiber / das vbrige aber dem Gericht zufal Piſarzowi / aͤ drugie dwie Sadow indie 


te des len vnd gegeben ſol werden. Was aber den Extract przys ec: Od Extract lepak 3 Bsigg / 
; plene vnd anfing anlanget / fol allein dem Notario acótif4 ſamemu tylko Piſaͤrzowi / 34 kaͤddg karte 
ren / von jedem Blat voll geſchrieben y. gr. gegeben zupelnie 3 obu firon nápifáng po gr. f. 
werden. beda plácic. 
. 37. Bon allen ſtraffen vnd Theil def ſolarij, ſo 37 Ze wßytkich win yz ong czescia myta / 
ECUN- vom Gericht / nach oben angefekter Conflicotion| która podbobst ob prawa / wedlug wyzße⸗ | 
cabini vnd anordnung gefallen / fol gleiche Theilung zwi⸗ go poſtaͤnowienia zarowno fie Sedz a y T 
ſchen Richter vnd Schoͤppen gehalten werden. Láronicy dzielic máig. in| - 
38. An ſtat der offentlichen Nota rien, ſo mit wie 33, Podniozßyzwyczay ubliciufote/ DM ON 
=) derwertigen Inſtrumenten die ſachen verwirret vnd ktorzy przeciwnemi Inſtrumentami czes AW 
“aulas in eine weitleufftigkeit gezogen / dieſelben Notarien| ftoEroc ſprawy 34trudnidli: tedy ná ch 
reftres follen abgeſchaffet werden / vnd wollen wir an jhre mieyſcu poſtanowiamydiemſti. Wo zne / 
sundi: ſtelle die Landtboten gebrauchen / welche in beyſein ktorzy wziawßy dwuSlaͤche icow / wyko⸗ I 
zweener vom Adel / das jenige / was Gerichtlichen naig te rzeczy / ktore bedg potrꝭebowaͤc p D. 
einzubringen aber zubezeugen iſt / verrichten ſollen. Sadownego os wiadczenia álbo oglo⸗ FIA 
39- Es follen aber die Landtboten auff dem nech- genia, Mm 
y fen Landgericht / nachfolgenden Eydt præſtiren vnd 39: Aci Wosnt powinni beda na pier⸗ Ne 
rel Pa- ablegen. By d Sabddch Ziemſtych albo Woiewo⸗ i 
40. Ich N. ſchwere / daß ich von dieſem Tage an dz ych tálg prsy siege odlozyc. i 
vnd hernach allewege / meinem Allergnedigſten Kö, 40. Ja ET. prʒysiegam /i; od tego gif 
nig vnd Herrn trew vnd holdt fein wil / der Gerichte y potym / bedewiernym Naias nieyßemu 
Domi- ſachen / fo mir aufferleget vnd vertrawet / nebenſt den Paͤnu memu / Krolowizd. Je ſprawy Sa- m 
lita; & citation vnd Ladungen fleiſſig verrichten / vnd vber downe mnie zlecone y powierz one / y po» i IN 


allen Haͤndeln / dazu ich requiriret vnd erfordert zwy wiernie odprdrvowoicbede/y vznam 
quam werde / trewlich Zeugniß einbringen wil / nicht auß ak iekolwiek Spraͤwy kiedy mnie beda po⸗ 
io, vel liebe / haß / geldt oder gunſt / Sondern vmb Gottes trzebowae / nie dla milos ci y nienawisci / 
| mali- vnd der Gerechtigkeit willen / Wil auch niemands zaplaty albo kaſki: ale dla Boga / ford» 

frevel vnd muhtwillen / fo die Warheit ſtuͤrzen wiedliwosei / y niepozwole na zadnego 


ainte- möchte / beypflichten / Sondern alles getrewlich / nieprawosc / ktoraby moglaiako kolwiek N 

;'ogno- beydes bey Gerichte / als auſſerhalb ohn einigen Prawde zatlumic / ale fobie wiernie tar w I 

- Us ade betrug vnd hindernuß fortſtellen / Zeugen vnd Sadzie / ao ykrom Sadu / bezzdraͤdywe | 

zo exequiren / noch einiges falſches vnd berrügliches wßytkim bebe pocsynal/y wßytkie rzeczy Hi 
begehren. So war mir Gott helffe vnd alle Hei⸗ ſezerze vznamy wykonam / a zadnego fie | 
ligen, falßu niedopußcze. Cátmi Pan BOG 

id ? 41. So jemandt den Landtboten in verrichrung poros y wßyſey swieci. 

'ccide feines Ampts / erwuͤrgen verwunden oder fonftl 41. Jeſliby Woznego fto ná ten czas / M 

Arras ſchlagen würbe/ der fol als cin Vbertretter vnd ver⸗ kiedy Drsab wykonywa/zabil / raͤnilaͤlbo QU 
brecher der Gerichte vnd gemeinen friedens oder of vbil / taz wing/y karaniem/ ma bye kara⸗ M 

uilibee | bemüchen ſicherheit geſratwerden. ny / etrorymgwaltownil Pokoin poſpo⸗ 


litego y Sadow bywa karaͤny. 
Ein § 


Ñ 


42.4 


— 


42 TITULUS VL 


42. ii 
ope . L Ly . e . e y 42 Šit 
Quilibet autem Minifterialis apud Palatinum ejusPalatinatus re- | wodna 
fpondere tenebitur, in quoexceflusaliquiscommitlusab eo fuerit. gu antwo 
eum TVIVS VP vu KARD 
V 3 Vom 


PROCESSU IN | 
CAVSIS CIVÍLIBVS. se) 


Ui in lusaliquem vocare voluerit; ante omnia ipfe ftandi lo- | gemalt, 
cum in Iudicio habere debet, & eum in ludiciü vocare; quem jmen 

a . - [ 

= convenire lure permiffum eft. fo jemar 
RON od 2 jhme mi 

Standi autem locum in Iudicio non habent Liberi contra Parentes out ni 
helm 


in perſonalibus Aétionibus; ſubditi item contra Dominum, & vice pen / W 
verfa, cüm ob poteftatem, quam quiſque in ſuos habere debet, nul- zn Rech 


lum cum fuis judicium intercedere debeat ; Proſeripti item & infa - ohne 3 
2. "1 


mes. Muti autem; ſurdi, pupilli, mulieres, mente capti, conveniri wichen 
quidem, & convenire poterunt, non tamen abſque Tutoribus. lichen g 
3. | eine The 

Secundum id, urad fuum quemq; Iudicem in lus vocet;quem con- | "er 
venire velit, quisq; attendere debebit. Si enim Pars Partem in aliud vnd kraf 


forum, aut juriſdictionem, quam ad quam Reus pertinere docebitur; 4. N 
iR bs 
evocaverlt, nulla & irrita erit. e TA 


4, i a te / oder 
Quödfi verò Reus ultro Iudicem aut juriſdictionem alicujus agno- verſchrer 


A verit» vel inludicem aliguem confenferit, vel etiam obligatione; vel at 
| WU W A 4 AG P 2 EAS : 7 Me 
Bi infcriptionc fua illius judicio fe fubmilerit, jurique [uo renunciaverits OW er. 
| Jus dicenti parere debebit, Si preter hæc à non fuo judice nihilomi- vnd geh 
a nus parere juffus fuerit, quemadmodum fuprà conftitutum eft, fen- | fanon 


rentia Iudicis nullius momenti erit, pru 


Siad 


«A 
Ped] 


di lo- 
quem 


rentes 
X vice 
t, nul- 
x Infa- 
veniri 


n cone 


1aliud | 


bitur, 


;agno- 
ne; vel 
averit» 
ilomi- 


ft, [en- | 


Siad 


TITULUS Vt ? 20, 438 
4: Ein jeglicher £anbtbot aber folbeyden Woy] 42. A Eásoy Wozny bed zie powinien oo» 
woden derſelbigen Herrſchafft / da er geſuͤndiget / POWIAdDAE u Wo ewody iego Woiewodz⸗ 
in antworten ſchuldig vnd verbunden ſeyn. wa / wezymby wiec wykroeil / ywezymby 
GO bee e eee eee |T Wiec vom ym molest, 
Der Sechſte Tittel- ECC. 
Vom Procefs in Bürgerlichen Sachen. TITVL VI. s 
1 Wer jemandt für Gerichte wil laden laffen/) O Poſtepkachw ſpraͤwaͤch potocznych. 
der ſol vor allen Dingen ſelbſt bey Berichte r. KToby fogó cheial posrocé do Prá. 
kuͤchtig ſeyn / daß er denſelbigen fuͤr gerichte fordern wa / tedy naͤdewßytko on fam ma 
koͤnne / welchen die Rechte zu fordern zulaſſen. mies mieyſce v Sadu / y tego Czlowieka 
2. Es haben aber die Kinder für Gerichte nicht ma pozwac / ktorego ſiegodzi zaͤpozwole⸗ 
gewalt / wider jhre Eltern perſoͤhnliche Action and stern Prawsposmwic, 
zuſtellen / ſo wol auch nicht die Vnterthanen gegenft|- 2.1 u Sadu nie mdiadsiect mieyſea price 
ihren Herren / vnd hergegen auch von der Macht / eiwko Rodsicom w ſprawach Oſobam 
fo jemand vber die ſeinen haben ſol kan keindericht nales acych. Tak ze te Poddani prõeciwko 
jhme mit demſelbigen verſtattet werden. Item Pánu takzez orugicy ſtrony . Goys zaden 
auch nicht die / fo in die Acht erklaͤret ſeyn vnd ein Praͤwa podnies e niepowinien z ſwemi / 
Schelmſtuͤck begangen / die Stummen oder Tau ⸗ dla moch / ktors náb ſwemi Eásby ma. Wy⸗ 
ben / Waͤyſen / Weiber Wanwikige können zwar wolancy tatze y bezeczni ludzit: A nieni 
zu Rechte fordern vnd gefordert werden / aber nicht glußy / sieroty bialeglowy / y ktor zy od ros 
ohne Vormuͤnder. zumu odeßli / mogac byc pozwan / yonitez 
2 Sin jeder fol darauff bedacht ſeyn / daß er den / mogac inße pozwa c / ale nie bez opiekunow. 
welchen er zu Recht fordern wil / fürfeinen gebühr 3. Wedlug tego pr: ſtrzegac Edby bee 
lichen Richter zu Rechte laden laſſe. Denn fo das d zie powinien / aby kazdego do ſwwego Sw 
eine Theil das ander für frembde Richter oder lori· dzego pozwal tore go by keral posvode, 
diction, als da ſonſt der Beklagte eigentlich hinge! 230 ie ſliby ſtrona ſtrone do inßego Prawd 
hoͤret / evociren vnd zwingen wuͤrde / fo fol es nichts albo Jut isdictiey / a nie do tey / do ktorey 
vnd krafftloß ſeyn. Obwinlony nale zy zaͤpozwaͤla / tedy to nie 
4. Wann aber der Beklagte freywillig vnter ei⸗ bed zie vices wasn. 
nen frembden Richter vnd lurisdiction fid) zubege⸗ 4. A ieſliby Gbwinionyz dobrey wolry 
ben willens were / oder auff einen Iudicem bewillig-| vrzyznal Fogo sá Sed ego albo Jurisdi⸗ 
te / oder aber auch mit obligation vnd ſelbſt eigner ſctia iego / albo by fie ze zwolit natakiegoSe⸗ 
verſchreibung fid) vnter ein Gericht verbinden vnd ſdziego / albo by ſie te poddal pod Sadie / 
feinem Rechten renunciren wolte / Soſol er dem / rekoſemſtwem albo ſwym 3apif/ m / ados 
fo zu Rechte ſpricht / zu gehorſamen ſchuldig ſeyn ſtapilby ſwego Praͤwatedy ma bye poſlu⸗ 
Wo er aber vber dif von feinem nicht eigentlichen |iny Sedziemu. 21i ſli mu oprocz tego / nie 
vnd gebührenden Richter oder frembden nichts de go Sedz a kazal ſobie byc poſlußnym / 
fio weniger zu erſcheinen gefordert wiirde / wie dañ ce dy zdaͤnie aͤlbo Sentencia Sed ego nie 
oben conftituiret / fo fol Def Richters feorens vnd ſbedz ie wazna / tak hbo wyey poſtanowi⸗ 
Spruch nichtig vnd vnkraͤfftig vnd vergeblich fein. ono te ft: A 
5. So S ij IJfiby 


TITULUS VI 
5s 
Siad Iudicium Terreſtre quisaliquem vocaverit; Citationi nomen 
Regium praponi,Actoris deinde atq; Rei prenomen , & nomen, ſine 
cujufguam contumeliä,&debito cuiq; honore ſervato, ſubjici debet: 
Res denigs ipfa, ob quam in Iudicia vocatur; in Citatione breviter 
narrari» atq; ita Sigillo, quo Judicium id utitur, conſignari debebit. 
6 
Siad Conventum Terrarum Pruſſiæ quis evocetur, Sigillum Ter- 
reſtre Palatinatus ejus, in quo Reus fuerit, ei applicabitur; Si ad Paia- 
tini Judicium ipfius Palatini Si ad Tribunal, Terreſtre. 


7. 


Nemo in Citatione, exiſtimationem aut honorem alicujus ledere, | 


verbisq;aliquibus quibus ea ledantur, uti debet. Quöd ſi quis contu- 
meliofa aliqua verba; fine quibus res ipfa narrari poterat; C itatione 
comprehenderit, producens Citationem ejufniodi ; tam Actoripfes 
uam Procurator ejus; unius ſeptimanæ ſeſſione in turri mox puniri 
debebit: Reus autem à termino & Citatione liber pronunciari. 


8. , * d` 
Membranz ad Citationes profingulis groffisà quocunq; Judicio 
& Officio dentur. | 


N. 


Ad TerreftreJudicium Citato duarum feptimanarü; adPalatinale | 


autem uniusterminus præfigi debet, Citatioq; ea tanto tempore ante 
prehxum terminü perPraconem feuMinifterialem,ut vocant; Terre- 
(trem, in bonis ejus, qui evocatur, potietur; ftabfens fuerit; domefti- 


cis vel colonisinfinuetur, eisq; denuncierur; in Jus Dominum vag 
: j 
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TITULUS VL 45 
1. So jemandt einer fürs Sandegeriche fordern . Jeſliby Pto kogo zapozwaͤl do Prawa 
wirde vnd beklagen wolte / fe fol in der citation Ziemſkiego / tedy na Pozwie imie Krolew⸗ 
Koͤnigl. Majeſt. Nahtnen zuſorderſt geſetzet / vnd ſkie ma bye napiſane / potym ſtrony Pe wo 
hernach def Klägers vnd Beklagtens / Tauff vnd dney y Gbwinioney nazwiſko y imie bes 
Zunahmen / ohne jemandes ſchmaͤhung / mit ver / kazdego zetzywos ci / yzachowawßy kaʒde · 
wahrung vnd in acht zu haben / jedermans ſchuldi/ mu ſibois vczeiwosẽ / podpiſane ma bye. 
ger vnd gebuͤhrlicher Ehrentitel exprimitet vnd ge⸗ Naͤkoniec rseczſana / dla ktorey bywa po⸗ 
geben werden / vnb fol endlich der Handel ſelbſt / zwanywpozwie mabhe krocſuchno prze⸗ 
darumb er für Gericht geladen / in der Ladung tfi lo zona y pie czecia Ecotey on Sad vywa 
lich angezogen werden / vnd mit dein Ingeſiegei / vd picc ts waͤna. 
welches das Gerichte brauchet / verſiegelt vnd be⸗ tu ; 
krefftiget werden. €; Jeſliby Fd byl zaͤpozwaͤny na Seyim 
6. So jemandt auff eine Zuſamtmenkumfft der Pruſki / tedy piecsec Siempta Woiewodz⸗ 
Sande Preuſſen beruffen wuͤrde / ſo fol das Landtſie⸗ wa onego w ktoͤrymbedzie Obwiniony / 
gel derſelbigen Woywvodtſchafft / darunter der Be⸗ przyczyna bebsic; A ieſli bedzie poswany 
klagte geſeſſen / daran gehenget werden / So in deß do ram Woiewod zego⸗ tedy ſamego 
Woywoden fein eigen Siegel / in dem Tribunal Doiewody ž Jeſliby tes do Tribunalu / 
aber das Landtſiegel · ted Siennſka. N aes. 
7. In Ladungen ſol niemand def andern Würde] 7; Faden nie ma w Posie obrazácdós 
bnd Hoheit subeleidigen/oder mit lafter vnd ſchmaͤ brego imienia álbo ſtawyy zei drugiego / 
heworten vind fich werffen / gebrauchẽ vnd vnterſte⸗ albo vzywae flow iakich / ktoremiby dobra 
be. So jemand ſchmaͤhe wort / ohne welche der fari ſtawa czyiaͤbyla naͤrußona/y obráiona. A 
del fette mögen verzehlet werden / in der Citation|iefliby Eco w Poste zatwaͤrl ſtowa ußczy⸗ 
wide begriffen hab / o fol fo wol der Kläger ſelbſt / plitve / bez ktorych moglaby rzeez ſama bye 
als fein Procurator, von denen ſolche Citation auf» prsloó$ond/pobátgc takowy Poscvo/ tak 
gegangen / zur ſtraffe eine Woche im Thurme ſitzen / fam Actor / iako yiego Procurator / ted 
vnd der Betlagte von ſolchem Termin vnd dadung zaͤraz ma bye karany sie dzeniem w Wiezy 
loß vnd frey gezehlet werden. > ſtygodniowym / á Obwiniony ma bye 
8, Vor ein jeder Blambet juhi Citationen ſol woln od Terminu y od Po wu. 
in einern jeglichen Gerichte ein Groſchen gegeben 8 Membran maia bye dane / kasda za 
werdet groß od ktoregokolwiek Prawa y Vrzedu⸗ 
9. So jemand fürs Landgericht citire tvird / o 9. Pozwanemu do Ziemſtwaͤ Swie nie» 
fol jhme zwo Wochen friſt vnd Termin angeſetzet dsieli ma bye termin üásnácsony przed 
werden / fuͤts Woywoden Gerichte aber nur eine tym. A do Woiewodytydz ien. Aten Po⸗ 
Woche / Vns ſolche citation in det zeit für denn an zew przez tak dlugi czas pred násnációs 
geſetzten Termin, durch den Außruffer / oder wie nym Terminem / Woͤzny Ziemſkima pos 
man ſagt / Landtboten / in deß Guͤter / fo gefordert tos ye w Imieniu tego⸗ ktory bywa po⸗ 
wird / abgeleget werden / So er nicht einheimiſch sony. Aiefliby go doma ná ten czaͤs nie 
were / fo fol es feinem Haußgeſinde oder Barren byid / tedy bomówitifom álbo kmieciom 
inſinuiret vnd angezeiget werden / daß jhr Herr sii) tego ma go oddae / y onymze oz naymie / ze 
Rechte geladen vnd erfordert worden. Pana posywedio, 0. A 
| 10, So| fii Jeſli 


TITULUS VI 


10. 

SiCitarus poſſeſſiones nullas habet, vel ipfi per Preconemin manu 
Citatio tradatur, fi Precocopiam ejus habere potuerit; vel ad valvas 
templi ejus loci, in quo commorari eum conſtiterit, à Precone affiga- 
tur, vel proclametur, vel etiam Parochi ejus, in quà bona aliquando 
pofledit, fine præjudicio tamen ullo legitimi poflefloris, 


it, 

Si probari in Jure poterit, Citationem 4 Minifteriali vel omnind 
non inſinuatam, vel non legitimè infinuatam, aut publicatam fuiffe, 
illeque nihilominus diverfam relationem fecerit, percarnificem vir- 
gis publicé cdi , auribusque & naſo mutilari» & ab officio removeri 
debet, de quo coram Officio Palatinali terminum habebit. 


12. 

Quz omnia nifi in feribendá & infinuandáCitatione obſervata fue- 

rint, & Citatus vitium id in termino præfixo judici demonſtrarit, à 

termino & Citatione liber erit. Actori autem denuó in Jus eum vo- 

care integrum erit, ad quam Citationem fi non comparuerit ; tum 

primüm contumaciz condemnabitur, nifi forté vel ex lure, vel ex 
fentenciá judicis peremptoriusis terminus fuerit, 


13, 
Quöd ſi iterum docere poffit; fibi de Citatione illa nihil conſtitiſſe, 
vel minds legitimè infinuatam fuiffe ab eo etiam termino & Citatio- 
ne, non vero à Caufa, toties, quoties hujufmodi vitium intervenerit; 


liber erit, 
14. 
Terminus primus in nullo judicio peremptorius fit preterquam ils 


de quibus diferte, ut peremptorij fint; jure conſtitutum eſt, aut inferi- 
ptione 


| 
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TITULUS VL 47 
to, So der welcher geladen wird / nicht Erbge⸗ ro, Jeſti peʒwaͤny zadney maͤietnos ci 
ſeſſen ift/fo fol entweder ihme ſelbeſt durch den dand⸗ nie ma tedy albo onemu ſanemu Wozny 
boten die Ladung in die Haͤnde vberreichet werden / pozew niech odda / ieſli ſie moe Wozny 
Wofern der Landbot deſſen eine Abſchrifft vnd Co / znim vyrzec / álbo niech tense Wozny do 
pey haben mag / oder an die Kirchthuͤren / da man drzwi Ros c ielnych one go mieyſca / wkto⸗ 
weiß / daß er verhanden vnd verborgen / von demſe ym mieyſka / nich przybije / albo nich 
Landtboten angehefftet oder außgeruffen / oder inſoglosi / Alba teg vo oney Párápbiey kedy 
das Kirchſpiel oder Pfarr / da er fire Zeiten etlicher mialkiedy dobraͤſwoie / iednar bez Prawa 
Güter ſitzhafft vnd mechtig geweſen / ohne ſchaden y vkrzywdz nia zadnego wlaſnego Pandy 
vnd nachtheil deß natuͤrlichen vñ rechtenErbherrn / Dzierzawee. 
eingeleget vnd vbergeben werden. 

11, So man Rechtlich wird erweiſen koͤnnen / r1. Jeſli fie bodzie moglo pokazaͤe y do⸗ 
daß der Sandebor entweder die citation gar nicht / wies e wPrawie / ze Woznyaͤlbo; gola ko⸗ 
oder nach gebürlicher weiſe nicht gublicirer vnd in | mu Pozwu nie oddal albo nie ſlußnie ob» 
ſinuiret hette / vnd dennoch frembde vnd wiederwer· dal y publikowat / á onby priccie prꝭeci⸗ 
tige Relation einbringen wuͤrde / der fol vom Hen wnayrozna Reldtig vczynil: tedy ma bye 
der offentlich am Rack geſchmiſſen / die Naſen vndſod Kata iaͤwnie miotlami bity / yußyy nos 
Ohren abgeſchnitten / vnd vom Ampte verſtoſſen ma mu vrz nas / yz Vrzedu ma bye zrzucon. 
werden / davon er dann für be Woywoden Berto] Oezym bed zie miat Termin przed Vrze⸗ 
te terminum haben vnd eitiret fol feyn, dem Woiewodz inym. 

12. Dieſes alles / wo es nicht in dem Schreiben 12. Co wßyeko icfliby fie niezachowalo 
vnd vberantwortung der Ladung gehalten wird / vñ w piſaniu y oddawaniu Pozwu / a pozwaͤ · 
der geladene ſolchen mangel vnd vitium / im ange⸗ nyby ten wyſtepek má terminie násnácso» 
festen Termino dem Richter zeigen vnnd beweiſen nym Sed ʒiemu pokazal / tedybedzie wok 
wuͤrde / ſo ſol er von ſolchem Termin vnd Ladung od Termina yod Pozwu. Lecz Actorowi 
ftc» fein. Dem Klaͤger aber fol freyſtehen / jhn auffs bedz ie wolno snown postedé : ná ktory 
newe zu Recht zu laden / fo er nicht erſcheinen wuͤr Dozer ie ſliby nic ſtaͤnal / tedy dopiero bes 
de / ſol er erftlich contumax veturtheilet werden / wo dz ie oſadz on iáfto nie poſtußny / chyba zeby 
nicht vielleicht der terminus entweder von Rechts⸗ Fa práwem y za dann a wyrokiem Ge 
Hey / a deß Richters Spruch peremptorius|ost: go on rok nie byl zaͤwity. 
eyn möchte, 

13. Wann dann abermahl koͤndte bewieſen wer 13. A iel by z nowu do wiese mogl/ ze nic 
den / daß er von der Ladung nicht gerouf / noch viel / nie wied zial o onym Pozwie / aͤlbo ze mu 
mehr ordentlicher weiſe ſolche were infinuirer wor nieſtuß nie byl oddany / tedy tez od tego Ter · 
den / fo fol er auch von ſolchem Termin vnd Ladung minn Albo Pozwu / ale prscéie nie od ſpraͤ⸗ 
nicht aber von der Hauptſache / fo offt als folder wy / ilekroe prypadnie takowywyſtepek / 
mangel einfallen thete / ledig vnd lof erkandt ſeyn. wolen bed zie. 

14, Der efte terminus fol bey keinem Gerichte 14. Wzadnym Prawie dibo Sadz ie pier⸗ 
peremptorius ſeyn / außgenomen die / davon man why Term n niedy bedzie zaͤwyty / oprocz 
außdrücklich / daß fie deren piorh ſeyn follen / zuſcych Ftorcdy Prawo poſtanow lo as me ⸗ 
Rechte geſchloſſen hat oder mit Schriften fich = by byly zawite:albo ie fliby ſiekto podda 

» yerbum sap 


| 
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ptione quis fe ſubmiſit; in aliis Caufis, in quibus peremptoriustet- 
minus diſertè non conſtitutus eft, fi ad primam Citationem Reus non 


i ici i òcontra eum feretur 
reſponderit, fimplicis contumacix tantummod 


Decretum, pro quo Actor Iudicio & Notario ſexgroſſos numerabit. 


15, : 
Contumaciäeä obtentà, denuo modofuprà demonftrato; & intra 
eosdemterminos, qui fupra deferi ptifunt, Reum citet, qui ita fecun- 
do citatus, tum demùm, tanquam in termino peremptorio» refpon- 


deretenebitur, E 


In terminofecundo peremptorio fi quis non ſteterit, Parti in Cau- | 
fa vel lucro eondemnabitur, Execytiog; mox Actori decernetur. 


17, ee £ 
Si fortš Parte, aut Procuratore ejus, in loco Iudicij quidem præfen- 
te, per negligentiam tamen, veletiam aliquiam ae non 
refpondente, Decretum latum fueric; ante occafum o nn Fare in- | 
cegrum ei erit; quo quidem itaareftato, fequente dieautludiciis ante 


omnes alias Caufas de eo cognofcere Iudicium tenebitur, 


18, y 

cum ludicium aliquod ordinarium celebrabitur, five Terreftre, 

GvePalatinale, eàdem die, in quam Iudiciumincidit, Notarius ludi- 

cij copiam fui facere tenebitur : ad eum Partes nomina & Caufas E | 
ferent, qui Regeftrum omnium litigantium, nulli en en 
quiprioreum appellaverit,prior in Album referatur, conſcribet: idq; 

publicè ad valvas loci, in qui ludicia celebrabunt, proponet. 

. 19, : | 

Ex eo deinde Albo coordine, quo inſcriptum nomen cujusqs eh | 

Praco pre foribus Iudiciialtà voce ter Partes ad judicium vocon: de 
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TITULUS VI 
berbunden. In andern Sachen / dar innen der ter zapiſem. A v infi sdb ſpraͤwach wetorych 
minus peremptorius außdruͤcklich nicht geordnet / teft jas nie poſtanow on y Termin ze wity / ie 
(oder Beklagte auff die erſte citarion nicht antwor / iby obwiniony za pierwßympozwem nie 
ren wurde / foler nur allein in die ſchlechte Huͤlffre / odpowiaͤdaltedybed zie nan ferowany bes 
de verdampt werden / dafur der Klaͤger dem Gericht eret / tylko o proſty vpor yniepoſtußenſtwoꝛ 
vnd Notario 6. groſchen ablegen foll, za co Actor Prawuypiſaͤrzowi s. gr. od to zy. 

1 f, Wann Klaͤg er ſolche contumaciam erhal) 1. Otrzymawßy ono nie poſtußenſtwoy 
ten fol er abermahlen auff jetzt angezeigte weiſe / in vpor / znowa obyczcnem wyzey pobazaͤnym / 
nerhalb ſolches Termini der oben ernennet / den Be⸗ Y weychze terminiech / ktore wyzey opiſaͤne 
klagten eit ren laſſen / der alsdann erſt zum andern nich obwinione pozwie / ktory powtore 
mahl geladen / bey verluſt der Sachen zu antworten tak postoctay dopiero w ten ás bed zie po» 
fot ſchuldig ſeyn. winien odpowiaͤdac / iako narokuzawitym 

16. In dem andern termino peremptorio/fs| 16. Na votorym roku zawitym / ieſliby 
jemand nicht erſche inen oder ſtehen wurde / ſo ſol erſkto nie ſtaͤnal te dy bed3 e oſadʒonyſtronie 
dem art in verluſt dergantzen Sachen verdammet na pozwie albo ná zyſku / a Exccutia bes 
werden / vnd alßbaldt die Execution dem Klaͤger ds it säras Actorowi naznaczona y poſta⸗ 
zuerkandt werden. Howiong. 

17. Wo vielleicht in bey ſeyn der parte vnd ihrem 17 SeflibyDecrec byt wydany /a ſtronaby 
Procuratori vor Gerichte der verſtumniß oder aber Abo Procurator icy bedacobeenie na miey⸗ 
auß gewiſſer vrſach die verantwortung nicht geſche⸗ fet Sedu dibo Prawa/ przez niedbalſtwo 
he alſo daß es sumErfenenüß aeftetlet wurde / mag lednak / choc dibo te inßaſtußna przyczyna / 
er vor vntergang der Sonnen einen Arreſt darauff nie odpowiadal / tedy mu on Decret wolno 
ergehen laſſen / ober welchem arreſtirten Dec et bedzie Areſtowaẽ przed zachodẽ ſtoncatto⸗ 
nachfolgendes Tages oder Gerichten / fuͤr alle ande, ry tal areſtowawßy násáiutrs przed wßytti⸗ 
re Sachen ein Gericht darin zu erteilen vnd er» 11 inßem i ſprawam Prawo powinno bed zie 
kennen ſol ſchuldig ſeyn. oonym beorecte tractowaͤc y fantetig frromác, 

18, Wenn ein ordentlich Gericht celebrirer vnd 13. Biedy Prawo ſaͤkie porzadnie bed zie 66. 
angeſtellet fol werden / es ſey deß Woywoden oder praͤwowano / lub ziemſt ie lub Wolewodz 
Landtgericht / auff denſelbigen Tag / wenn das Berbie tedy tego dnia / na ktory Drdwoprsy- 
richte einfelt / (o folder Gerichts Notarius ſtracks pa da / Piſarz ſadu aͤlbo prawa powinienſi e 
bey der Handt ſeyn / zu welchem die Part jhre Nah ⸗ bed zie poBasác/ a do niego ficony mionáy 
men vnd Gerichtsſachen bringen ſollen / der denn ſprawy fivc odnioſa / ktory (pif R eg ft whine 
alle Rechtsgaͤnge in das Reg iſter ohne einige Gunſtſ tkich praͤwuigeych ſie / zadnemu nie pobla⸗ 
einſchreiben ſol / alfo welcher zum erſten hn anſpre⸗ age / tak zeby ten byl wRegeſtr napierwey 
chen wird / zuerſt in das Regiſter der Nahmnen auch piſaͤn / ktoryby naprz od bo niego pizyßedi: 
gebracht werden / vnd ſolches offentlichen an die a ten Rege (tr przybije do orsmoi mieyſca 
Thuͤren def Orts / wo das Gerichte gehalten / an onego / go3te Sady beds odpraͤwowaͤne. 
geſchlagen werden. 9. Itego tedy Regeſtru tym porz adkiem / 

19. Darnach fol auß ſolchem Regiſter ordent/ tor ym kaͤzdego imie napiſane ieſt Yoon, 
lich / darinn eines jedes Nahme eingeſchrieben / der pred Orit ami Sadu alboPrawa gloſem 
Außruffer drey mahl mit heller Stimme / die fatte po try kroc ſtron do Prawa bebsic wolal. 
in Gerichte einladen vnd beruffen. Vnd G 20, 2 


» 
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20. 

Ac fi quidem Reus non ſteterit, quemadmodum fupra ſtatutum 
eft, in primo termino contumaciz Decreto Actori condemnetur; in 
fecundoceu peremptorio, in ipfa Cauſa. Si Actor non ſteterit, in quo« 


libet termino in evaſione condemnari poterit, 


= 


21. 

Si utraq; pars ſteterit, ut conftare posfit, legitime Reum in Jus vo- 
catum,ante omnia Actor, ſi k eus id poſtulaverit, vel ipfum Præconem, 
qui Citationem inſinuavit, ſtatuere debebit, vel relationem ejus deCi- 
tatione reddità ad Acta factam, ex Actis publicis proferre; quorum al- 
ter utrum nifi prafliterit, Reus à termino abſolvetur. 

22. | | 

Poftquam Actor Citationem legitime infinuatam fuiffe docuerit; 
Cauſam, ob quaReumin Jus vocárits exponet; utq; Judex; quod jure 
deberi fibi esiltimärit.decernavpetevulteriusgsinCäufa procedetur, 

23. t: 

Itaq; Reus nereconventione quidemuti poterit, fed fi quid Actor 

cidebear, peculiari Judicio profequi debet. 


24. N 
Antequam reſpondeat, liberum Reo érit, fi posſesſionatus forté 
Ador non fit; Cautionem fidejufforiam ab eo poftulare de expenſis 
refundendis , quàm fi forté preftare non posſit, juratoriam Cautio- 
nem preftabit; ac fine cam quidem praftiterits Reus à Citatione & 


termino abfolvetur. 
! 25. 
Ad eundem modum Actor à Reo posſesſiones non habente; fi 


ipfe in Judicio comparuerit ; Cautionem fimilem de Juri parendo» 
| EN —: &im- 


20.2 
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TITULUS Vk 5 

20. Ind fo der Beklagte nicht ſtüͤnde / wie dann 20. A nieſtaͤnalliby OGbwinionx / ako fie 
duvor geordnet / fo fol er dem Kläger zum erſten / wyzey poſtaͤnowilo / tedy na pierwßym cer» 
mahl contumax vervrtheilet werden. Im andern mnie bedzie oſadzony Actorowid ecretem 
termino, als peremptorio / der Sachen verluftig nie poſlußenſtwa: a na wtorym ia o nd sás 
ſeyn. So der Kläger nicht ſtůnde / ſo fol in jeglichem wilym roku nd ſaͤmeyſpraͤwie. Tell, 
termino der Beklagte feiner Zuſpruch nohtloß err] Actor nie ſtaͤngl / tedy nakaͤßdym Cermis 
kennet werden. nie moe bye oſadzony ſtrony Euaͤziey. 

21, Wann beyde Part erſcheinen / damit man] 2 r. Jeſliby oboiaſtrona ſtaͤnela ze by fie 
wiſſen moͤge / ob der Beklagte rechtmeßiger Weiſe motto wiedziec / j O bwiniony ſtuß nie ieſt 
zu Recht geladen / fo folder Kläger vor allen Dind Pozwaͤny / tedy nadewßytko Actor / tefl 
gen / wenn es der Beklagte begehrete / entweder den] ego Obwiniony beds ie zadal / albo fámc- 
Landboten oder Außruffer / welcher die Citation|go Woznego / ktory Poz w obbawalt/ ma 
inſinuiret vnd vbergeben / darſtellen / oder relationſſtawie / lbo zs iag wyiac / y pokazac Relaͤ⸗ 
vnd Antwort / foden Adtiseinverleiber / offentlich cig iego o oddaͤni Pozwu v Rsigg vay. 
darauß verleſen laſſen / fo er der keines thun wuͤrde / nong / 5 ktorych iednego ieſli nir pokaze y 
fol der Beklagte vom termino log erkandt wer nie dowiedsie / tedy Obwinionybedzie wy⸗ 
den. puſczony 3 Terminu. 

22, Wann der Koger beweiſen wird / das die 22. Riedy Actor dowied zie y pokaze / i$ 
Citation offentlich inſinu / ret worden / fo foll er die Pozew byt ſtuß nie oddaͤny / tedy przelo zy 
Sachen / darumb er den Beklagten zu Rechte ger ſpraͤwe dla ktorey Obwinionego poz wal / 
fordert / erklaͤren vnd erbitten / daß der Richter bít» y bed zie prosil / aby Sed ia vz nal to co bes 
rin zu Recht ſprechen / vnd weiter in der Sachen zu dz e rozumial prawnie fobie nale zec / y po» 
procediren geſtatten wolte. ſtapi daley w Prämie, 

23: Derhalben kan der Beklagte feiner Recon) 25. A tak áni ſie vgadzaͤc Obwiniony 
vention ober gegen Klage nicht genieſſen / fonden bed zie mogt ale ie ſli mu co Actor winfen / 
foder Kläger ihme etwas zu thun ſchuldig / fo mag tedy oſobne Praͤwo przeciwko iemu ma 
er ihn inſonderheit zu Recht beſprechen vnd for: podac. 
dern laſſen. 

24. Ehe er dann antwortet / ſtehet dem Beklag⸗ 24. Niz bedzie Obwinionyodpowla⸗ 
ten frey / fo vielleicht der Kläger nicht würde Erb dal / tedy mu bedsie wolno / ieſi by podob⸗ 
geſeſſen ſeyn / von jhme glaubwuͤrdige vnd gnugſa⸗ no Actor nie byt os iadly / adac od niego 
me caution von verſpilderung für xpenſen zu for⸗Rekoimy / Cautiey ſtronyßkod / ktorey de 
dern / welche caution wenn er die nicht wuͤrde lei⸗ fTiby ſnadz vczynie nie most / tedy oblosy 
fen konnen / fol er ſich mit dem Eyde verbinden przysiezna Caveta: á icfliby y teg vczynil / 
vnd ſicherung thun / fo er auch das nicht thete / ſotedy Obwiniony bedzie wypußgen od 
fol der Beklagte von der Ladung vnd term n ab- Pozwuy od Terminy, 
folvitet ſeyn. 

25. Ebener geſtalt kan auch der Kläger von] 2 p. Tymze ſpoſobem Actor od Gbwinio⸗ 
dem Beklagten / wenn er nicht Erbgeſeſſen were / | negro / ktoryby maietnosci nie miat / icfli 
vnd felt vor Gericht erſchiene / ebenmaͤß ige cau- fam ſtaͤnie o Sadu / beds" Sadat tak owey 
tion bitten / daß er dem was das Gerichte / wegen Cautiey / o oddanie Pe ſtußenſtwaprawu / 
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& impenſis, petere poterit, Reusq; præſtare eam tenebitur. 


26, = 
Si per Procuratorem, vel Actor, vel Reus fteterit»primum Procu- 
rätor Mandatum legitimum proferre debebit, aut de rato cavere» 
quod nififecerit;non admittetur. 


27. A yt 
Cautiones autem hæ, nifi ante litem conteſtatam petita fuerint, 


lite conteftatà peti poftea non poterunt. 


28, 
Cautionibus hifce & ſatisdationibus, vel exactis , vel intermisſis, 
Reus, figuas Exceptiones habuerit, five perpetua e fintfivetempo- 
rales & dilatoriæ, opponere eas poterit. 


29, 

Si fortè extra territorium, aut Gkrigum fuum evocatum, aut aliqua 
alia ex caufa forum ibi fe nonhabere quis oſtendat, aut fi quas contra 
Actorem Exceptiones habeat, veluti, ſi exiis fit, qui ſtandi locum vel 
ipſe, vel fine aliis in ludieio non habeat; fi item vel non ipfi Actori, vel 
unà cum illo aliis conjunctim Actio ifta competat , que quidem Exce- 
ptio tum competet, fidividi Actio non posſit, aut Actor velaliorum 
nomine de rato non caveat, aut non fuam partem folam perlegui ve- 
lit; alterutrum enim horumſifecerit, Exceptio hac locum non habe- 
bit, contra Procuratorem item ut fi Mandatum non habeat, neq; de 
rato caveat, aut infamia notatusfit , & fi qua alia in Procuratorem Iure 
Exceptio competit: contra Citationem &terminumiis Exceptioni- 
bus, de quibuslupra ſtatutum eft; uti poterit, 


Ad 
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: TITULUS VIL Br un 
zahlung der Vnkoſten erkennen würde / geborfa, y o wydatki alb v koſtunki / á Hbwiniony 
inc / vnd fol der Beklagte ſolches zu leiſten ſchuldig bed zie ia poroinenvayine: 

ſeyn. > 
| P entweder det Kläger oder Beklagte 26. Jeſli albo Actor / álbo Ebromiony 
durch jhren Procuratorem ftünbe/ fo fol zuforderſt przez Drocuratorá ſtanie / tedy naprzod 
der Procurator rechtmeßigen Schein / Volmacht Procirator ma pobasac ſtußne roſkazaͤ⸗ 
vnd Befehl aufflegen / oder caution de rato thun. nie / álbo obwaͤrowac / ve ieſt waz ne. sego 
Wo ers aber nicht thete / ſo ſol er nicht zu Rechte qii nie vczyni / tedy przypußczon nie be · 
zugelaſſen werden. die. So TRANE A 

27. Solche Burgſchafften wo fie nicht fürdeß;_ 27. A Cautie tes tefliby przed zaͤczeeiem 
Krieges befeſtigung gebeten wörden / fo koͤnnem fie ſpraͤwy nie byly / tedy po zaczeciu zad ne bye 
nach geſchehener befeſtigung nicht mehr gefordert niemogs. 
werden. ie 

28, Wann nun dieſe Burgſtellung entweder 23. Gbwiniony ieflibymialiakieiwymo, 
gefordert oder nicht gefordet worden ſeyn / ſoſol der wet albo Exceptie / lub beda wieczne / lub do⸗ 
Beklagte Cine Exceptiones, die er etwan haben cesne / lab odwloczney / tedy fic onymi be⸗ 
möchte / fie fein perpetue oder tempore les dilato- zie mogtbronic/y one exponowaͤe przeei⸗ 
tie herfuͤr bringen. | wbotalowym Cautiam yodpraͤwam. 

29. Wann jemandt beweiſen wuͤrde / daß er . Jeſliby Eto pokazal / ze bylpozwanym 
auſſerhalb dem Gebiet oder lor ·sdiction, da er ge / w fivoim powiecie / albo zeby tez dewiod! 
ſeſſen / zu Rechte geladen / oder vmb ander Vrſach z iakieykolwiek przyczyny / ze taͤm forum nie 
halben allda zu Rechte nicht erſcheinen duͤrffte / oder maß /albo ieſl by mial iakie Exceptie przes 
was fuͤr gegenwuͤrff vnd exceptiones er gegenſt den eiwko Actorowi / ito na przyblad / ieſliby 
Klaͤger haben moͤchte / als fo er von denen were / byl seych liczby / ktoryby / alb o ſam albo bes 
welche ſelbſt oder durch einen andern zuſtehen fuͤr inßych v prawa mies fati mial: tak ze ál- 
Gericht nicht zulaͤßig were / fo auch entweder der bo ieſli nie ſamemu Actore wi / alboy inßym 
Kläger nicht klagen fönte/ oder die Action mítam |: nim ſpolecz me ſprewa ta nale zy: Ktora to 
dern gemein hette / welche Exception denn zumal Exceptia wen czas bed zie nale zala / ieſlib 
fact hat / wenn die Actio nicht kan getheilet wer ſpraͤwa nie mogtd byd rod zielona / albo ic 
den / daß entweder der Klaͤger im Nahmen der an: (ib Actor albo inßych miaͤnem niepoka⸗ 
dern nicht wuͤrde de rato ċav ken / oder das jenige / zal / ze má tym przeſtanie Principal iego co 
welches jhm nicht zut ompt / fordern wolte / denn ppraͤwo vzna / dlbo by nie tylko cheial ſwey 
wo er eines vnter dieſen thun würde / fo fol die Ex - ſtrony bronic. Bo ieſſ ze tych iedno vez yni / 
ception nicht gelten / gegenſt vnd wider den Pro: tedy ta. Exceptia mieyſea nie bedzie miaͤla / 
eurat rem, auch alfo / als wenn er keinen befehlich tak ze przee iwo Procuratorowi tefl by nie 
oder Mandat fette, Vnd nicht gnugſame verſiche ⸗ mal stecseriay t nie pokazal / ze Princ pal 
rung thete / oder zum Schelmen gemacht were / vnd na tym prz ſtanie / albo bz nie byl pocze wi / 
mit waſerley Weife man gegenſt den Procura d- y ieſli ia za i a Exceptiaprocuratewiwe⸗ 
rem Rechtlich exe p ven kan / fo kan er gegenſt fol dlug prawa halo y. Ale przeciwko Pozwu 
chen Termin vnd Ladnunn / mit dergleichen Excé- y Terminowi bed zie most vzywae ty 
prionen, pic oben geſe zel / R (pugen, Exceptiy / ktoreſie wyzey poſtanoꝛwilg. 

30,88, G ii 30. Be⸗ 


TITULUS VI 
30. 
Ad v i&torem etiam unicuique provocare licet ‚fi Evictionem ſibi 
competere docuerit ;quod fi fecerit; Evictoré fuum nominarein Iudi- 
cio debet; Iudicium autem fecundüm rei exigentiä dilatione ei dare, 


31, 

Siquisetiam incontroverfiä finium, aut ſimili, fundum vellimites 
oculis fubiici priùs oportuiffe docuerit; priusquam conteftari cumli- 
tem Iudex cogat, in rem præſentem mittet, 

32 
Quibus quidem & fimilibus Exceptionibusnifiante litem contefta- 
tam quis ufusfuerit ‚lite conteftaräutiiisnon poterit. Iudex autem, 
Partium controverfiä de hujusmodi Exceptionibus audità, interlo- 
quetur, & Exceptionem locum habere, vel nonhabere, pronuncia- 
bit, ſecundumque id, quod pronunciárit , Partibus, ut ulterius Cau- 
fam proſequantur, injunget, 
33. 

Qudd ſi alterutra Partium Decreto eoludicis gravatam fe exiftimä- 

ritinreprafentiappellare poterit. 


34. 

Acfiquidem Appellationi Iudex detulerit, pendente Appellatio- 
ne nihil innovari debebit: fi frivolamA ppellationem Iudex effe decres 
verit, ulteriùs in Caufa procedetur. 

35. 

Quemadmodum autem Reo xxceptionibus ſuis uti permiſſum, ita 
quod juris habet Reus in xxceptionibus, idem Actor in Replicis habe- 
re debet. 

36. 
Si quis ad Monumenta aliqua provocet, in ludicio Monumenta ea 


nominare, ac fi quidem in Terreſtri ludicio litigatint, ad ſequentia 
! fudi- 
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TITULUS VI 35 
36, Es fan ſich auch ein jeder auff feinen Evi-] 39. Bedzie tez wolno kaͤdemu Appello⸗ 
Äorem beruffen / wann er beweiſen kan / daß diel AE od ſwego Euictora albo zaſtepce w 
Eviction jhme verheiſchen iſt / wann er ſolches thut / Prawie / ifii to pokaze / 5c mu Euictia 
fo fol er feinen Evictore m in Gericht nennen / das naley: Co ie ſlivezynitedy ſwego ! Euictora 
das Gericht ſol jhm aber / nach deme die Sachen ma v Prawa miánówác : á Praͤwo mü 
beſchaffen / dilation geben. ma das dilatia wedlug potrzeby rey. 
51. Wo auch jemand darthun wird / das man in zr, Jeſtiteßkto w Controuerſiey okolo 
ſtreitigen Haͤndeln der Graͤntzen vnd derogleichen / graͤnic Aldo podobne rzeczy pokaze⸗ zeby 
zuvor den Grunde vnd Bodem der Graͤntz cinft| potrscbá pierwoty ná Oczy pokazac grunt / 
beſichtigen (olle / ehe der Richter ihn den Krieg at aͤlbo Miedzey Roper: tedy Sedz a piers 


befeſtigen zwinge / ſol er zuvor hinſchicken vnd die wey posle do rzech gotowey / ni3 go przy 


Sache beſichtigen laſſen. 

32, So nnn jemandt ſolcher Exceptionen oder 
dergleichen Sachen nicht für def Krieges befeſti⸗ 
gung gebrauchte / fo kan er folches hernacher nicht Praͤwem / tedy inz po zagaionym Prawie 
anfangen. Der Richter aber wenn er wegen ſolcher vzywaẽ nie bedzie mogt: A Sed ia vſtyßa⸗ 
Exception en bende Parte gehöret / ſal hierzwiſchen woßy Contt ouerſig ſtron ot aowych Exce⸗ 
reden / vnd das ſolche Excep ion entweder gelten ptiach powie / ze Exceptia albo ma mieyſce 
oder nicht gelten / erkennen / vnd nach feinem Er⸗ lbs me : y wedlug tego ⸗ iako powie / na⸗ 
kentniß den Parten in der Sachen weiter zu profe; dse ſtronam / aby daley poftepetvali w 
qu ren vnd Rechtlichen vorzunehmen injungiren ſpraͤwie. 
vnd befehlen. * 

33. Wann nun eines von beydenparten / infol] 33. Wieflioboid frond bedzierozumiaͤla 
chem gegebenen Spruch vnd Decret def Richters / bye obe gzongonymwyrokiem Sed zige 
jhme vngůtlich vnd zuviel geſchehen vermeinen the⸗ te dy bedz ie moglaͤ przy oney rzeczy pro yto⸗ 
te / ipo er alsbald in beyſeyn deß Richters davon mncy appellowác. 
appellirefl. f 

„34 Wann aber der Richter ſolche Appellation} 34. A ieſli Appellatig przymie Sedzia 
für erheblich erkennet vnd zugegeben / fo fol er in tedy niema nic bye odnowiono / poki ona 
wehrender Appella ion nichts newes vornehmen / Appellatia bedzie zaͤwießona. A ie ſli Ser 
. wo 1 1 wuͤrde / n ſolche dz ia vzna one Appellatia bye nie ku rzeczy / 
Appellation brechlich vnd erint were / fof er in der tedy fie dale wi ipi 
Sachen weiter Gerichtlich fortfahren. f i by fiedaley wſprawie poltapi 

35. Gleich wie der Beklagte fich ſeiner Recht 35. A iako Gbwinioney ſtronie dopuſczo⸗ 
meßigen Exception g brauchen kan / alfe ft auch no vzywae Exceptiiy/ y de wiele mawol⸗ 
dem Kläger hierauff feine Replicam einzuwenden nose i Obwiniona ſtrona / tak tes wie le y 
frey gelaſſen. Actor ma miec ku odpowiaͤdaͤnin. 

36. Wann ſich einer auff feine montimenra 18 Jeſibyſiekto ozywal do täkid) muni⸗ 
oder ſchriſftliche beweiſe beruff thete / o fol ers als / mentow / tedy ma te munimenta v Prámá 
bald folch: bey Gerichte namfündig machen / vnd mianowaͤc. A ieſliby fieprawe wali vSgadu 

wo fis beym Landgericht litigitten oder zu Recht Ziemſkiego /tedy mu ma bye dana dilatig 
giengen / 3 do 


mus: Pran doswiddesyé albosigäie: 
32, Ktorych y tym podobnych E xceptiey / 
ieſtikto nie bedzie vʒywal przed zaͤgaionym 


56 TYTUL US VI 
ludicia dilatio illi daridebet ‚in quo quidem termino fiMonumetaä 
ſe nominata non produxerit, Caula in torum cadet, legali tamen im- 
pedimento, comprobatione que ejus falva. 


37. 
Tenebitut autem quilibet, cum ad teftimonium dicendum citatus 
fuerit, comparere, & teftimonium dicere,fub poena decem Aureorum 
Ungaricorum, ſubque eadem pœna, ſubditos etiam {uos ſtatuere, ſi te- 
ſtimonium ab illisrequiratur ; quam pœnam Ju dicium Terreſtre, aut 
Palatinale, aut Commiſſariale, in quo Caufa verfabitur, mox decerne- 
re debebit, Parsqueà ludicionon recedendo eam Patri ac Iudicio de» 
pendere, autfi eam non dependat, Iudicium pro xxecutione ad Offi- 
cium Palatinale remittere, | 


38, 

Cùm autem iniquum fit, utad teftimonium, in aliena caufa dicens 
dum,inlonginquiorem aliquem locum, cum ſumptu & moleſtia ſua 
uis evocetur, liberum unicuique erit, à quo teftimonium exigetur; 
apud proximum Iudicem, velOfficium, quod elegerit, five Terreftre, 
ſive Civile, tam in regno quàm inprusſia, teſtimonium deponere, quod 
uidem teftimonium cüm ab illo Iudicio obfignatum, in ludicio, in 
quo Caufa vertitur, prolatum fuerit, candem authoritatem habebit, 

ac fiin eo ipfoludicio depoſitum fuiffet, 


39, 
Obfervari porró inomni teftimonio debet, Primüm, utPars, cum 
qualis intercedit, ad inducendum teftimonium in Iudicium illud, in 
quo teftaturi teftes ſint, ad minimü duabus ſeptimanis ante citetur, fa 


cultasqueeide fiat Interrogationes ſuas, de quibus teftis ieee, 
i Judi- 
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TITULHS: VL 57 
glengen / fo fol bitte biß auff den nechſten fig oder do inßych Sadow / na ktõſym Termine je 
Gerichtstag auffſchub gegeben werden / Wenn er Mby munimentow od siebie miaͤnownych 
alßdann in folem Termin ernente Schriften! nie okazal / tedy vtraci dokonca Sprawe 
nicht einbringen wuͤrde / fol er der gangen Sachen ſwa ale jedna wecale zoſtan e wielba iaras 
verluſtig fein / doch feiner. ehehafft vnd derſelbigenſtrud nos c Caliàs legale impedimentum) y poe 
beweiſung nicht benommen. twierdzenie tey trud nos ci. 

37. Es muß aber vnd ſol ein jeglicher / wenn er 37. Abed ie kaͤdy powinien ſtaͤnac / kie⸗ 
ſein gezeugniß abzulegen geladen worden / erſchet dy go pozwa do odtozentaSwiadectwa/y 
nen / vnd ſolch gezeugniß bey ro. fl. Vngr. ſtraffe / polo dye Swiadeetwo pod wing dzies iaci 
außſagen vnd ablegen / vnd feine vnterthanen / czerroonych ʒlotych / pod tas winama fide 
wenn fie zum gezeugniß erſordert / bey gleicher vnd wie Poddane / ieſliby kto po nich Swiade⸗ 
ernandter ſtraffe / darſtellen / Bnd ſolche ſtraffe fol etwa potrzebowal: Zicora wine Prawo 
entweder def Landtgerichts / oder der Woywoden Ziemſkie / Abo Woiewodskic/ albo Com 
oder Commiffarien / vor welchen dann folche Sad miſſürſkie / przed ktorym fie ſprawa bedsic 
chen ſchweben / alßbald aber kennen / vnd ſol das tocsplásárás ma poſtanowie / yſtronanie. 
eine part / dem die ſtraffe zuerkandt / nicht ehe vom odchodz ac od Prawa ma one wine ſtronie 
Gericht gelaſſen werden / es habe dann ſolche Sum / y Sadowi odlozyẽ / albo ieſliby icy nie 
mam abgeleget. Wo es aber nicht wuͤrde zahlen odlozyla / tedy ma Prámo .odefláé bo 
vnd ablegen die Gelder / fo ſol das Gericht folches Vrzedu Woiewodzego po Executig. 
an deß Woywoden Ampt zur execution remit- 
tiren, ] 38.248 to nieſtuß na rzecz / dby Eto mist 

38, Weil auch onbillig iſt / einen auff feinen ei⸗ bye sápostoány Enoblosecnin s wiadectwu 
gen foften vnd beſchwerniß / an weit abgelegene w cudzey ſprawie nd iabie dalekie mieyſce 
ertet ín frembden Sachen zu Zeugen laden vnd zu ſwym koſtem y fraͤſunkiem: Tedy bed zie 
Recht fordern; Als fol einem jeden / von welchem wolno Edsbeniu/ po ktorym beda cheiec 
ein gezeugniß erfordert wird / frey ſein / bey dem Swiadecwa / v nablizßego Sed zie go albo 
nechſten Richter vnd Ampt / welches er melden Vrzedu / ktory fobie obterze / badz vd tem · 
wird / ſolches gezeugniß abzulegen / es fey beym ſkiego / badz tezu Mieyſkiego tak w Broz 
Landt oder Stadtgericht / ſo wol in der Kron Po⸗leſtwie / táb y w Prusiech swiadectwo one 
len als in Preuſſen. Wann num ſolch gezeugniß odlozyc. Atoreto swiadectwo / kiedy od 
von dem Gericht obſigniret / vnd bey Gericht / da ſone; Praͤwa zaͤpieczetowaͤne v tego Sadu / 
ſolche Sache ſchwebet / außgeſaget wird / fo fot es v ktorego fig Praw tocsy pokazane bed ie / 
eben fo krefftig ſein / als wenn es bey gebührender tedy tes moc bed zie mialo / iakoby wlaſnie 
Obrigkeit vnd Gericht geſchehen were. przed onymze Prawem bylo odlozone. 

39. Weiter fol auch bey jedem Zeugniß in acht 39. A to ma bye w kaßdym wiadectwie 
genommen werden / Erſtlich das daß Part / mit zaͤchowano: Naprzod aby ſtronc / zktora 
welchem man zu Rechte gehet / su ablegung defi ac» Eco wiedzte Prawo / ku obli seria Swiade⸗ 
zjeugniß / an das Gerichte / wo die Zeugen ¡hr at» ctwa do onego prawa / vktoregoswiaͤdto⸗ 
zeugniß muͤſſen ablegen / auff das wenigſte zwo too» wie swiaͤdczye mala rʒynamaiey dwie nies 
chen zuvor geladen werde / vnd jhme feine Fragen / dzieli przed tymbylazapozwana / y aby icy 
davon der Zeuge vnterſuch et wird / bey Gericht bylo wolno pebde prawa ſwoiego pytania / 

auff. 65 o Korg 


35 


udicio offerendi, contra teftes teftimoniave eorum, quæei videan» 
tur, dicendi; quod fifecerit, ludex unà cum teflimonioutriusg; Par- 
risInterrogationes& Oppofitiones {cripto comp rehendet, argqzutrig; 
Parti, fi id petierit; fub Sigillo ederetenebitur, | | 


4.0. 


Gi ParsCitatain termino nonftererte, teſtimonia nihilominus re- 
cipientur, Partiq; producenti edentut; liberätamenfacultate alteri . 
Patti relictꝭ cum apud Iudicem Caufa prolate fuerint, ft; que contra 
teftes aut teſtimonia dicat; habuerit, apud ludicem Caulecaoppos . 
nendi. | E 

41i. 

St etiam téftisaliquod proximum Judicium fibi elégeritad quod 
Pars citari, aut venirenon potuerit» teftimonium nihilominus reci- 

ietur falvà contradictione» fi quam habeat, alterius Pattis, apud Iu- 


dicem Cauſæ. 


42; 


Ne autem facile-homines ad perjuria labantur, quilibet Judex: 


apud quem teftimonium aliquód deponitu r,caufam ſcientiæ interro- 
gare Partibus ablentibusteftem debet, de atate prætereà ipfius, hora, 
loco, & tempore, tum an iple rei gelte interfuerit, an altis eam cogno- 
verityaliaque,quead indaganda rei veritatem pertinere videbuntur, 
inquiret. Quo melius tia liquere de veritate teftimonij poffit; utriq; 
iveetiamalterutriParti 
certasde quibus teftisinrerrogetur, judici offerre; Judici autéfecundá 

a teſtem examinareincumbet, Ad quæ, ſive a ludice; five a Parte pro- 


fi ita teftis reſponderit, ut rem ei nora aut cognità fuiffe verte 
| militer 


pofita ; 


altera id facere neglexerit, liberũ erit, capita 


aufftuleg 


teugniß / 
ches ſo e 
fragen / v 
ſchrifftlit 
fie es bec 
theilen. 
40.2 
min nich 
gen gefi 
theilet w 
lajen fe 
bracht w 
die Zeug 
te / beym 
41. 
Gericht 
cititet t 
nichts 
Partes, 
Sachen 
werben. 
í 42, 
Sene 
Richter 
get wirt 
Sache 
ſein Alt 
geſchehe 
geweſer 
vnd alle 
thut $i 
Warhe 
Articke 
ter zu u 
den Zei 
der Zeu 
Richter 
get wor 
Sacher 
der Ric 


us re- 
alteri . 
ontra. 


ppos- 


quod 
sreci- 
udIu- 


ludex; 
Iterro- 
„Hora, 
do gno- 
untur, 
‚uttig; 
„capita 
cundü 
te pro: 
> verilt: 

militer 


TITUL Us VI. $9 


aufzulegen / vnd wider die Zeugen vnd Ihre Ge/ o ktore ma bye swiddek pytány/ ymowic 


leugniß / was jhme bewuſt / zu ſagen verſtatten / wel / przeeiwko swiadkom y ówidoceticu ich 
ches ſo er leiſten wird / folder Richter beyde Parte coby mu fte zdalo. Co teflt vez y / tedy See 
fragen / vnd Gegenſatze zugleich mit demGezeugniß dz ia pofpotu zs wiadectwem oboiey ſtro⸗ 
ſchrifftlich verfaſſen laſſen / vnd jedem Theil / wenn ny pytania yodpowied zi náp ße / y oboie 
fe d begehren / enter dem Siegel ein Außzug mite fe onie / i fliby tego zadali powini.n to 
theilen. ed zie wydas pod pieczecig. 

40. Wenn das geladene Part auff geſetzten Tere] 40. Jeſliby ſtrona za pozwaͤna na Te minie 
min nicht ſtehen wurde / ſo follen gleichwol die Sav nie ſtaͤnela / tedy prsecrebedg przytete wil 
gen gefuͤhret vnd dem producirenden Theil mitge / dectwa / y beda wydaͤne ſtronie pokazuia⸗ 
theilet werden / doch daß dem andern Theil frey ge / cey⸗ zoſtaͤwiwßy lednak drugiey ſtronie 
laſſen fey / wenn beym Richter die Sachen anges wolnose mówić przeciwko iem v Gedsicgo 
bracht worden / das ſeinige / auch fo er etwas gegenſt one ſpraͤwy / kedy v Sed zu go one foriwy 
die Zeuguiß vnd jhre Gezeugniß beyzubringen het / beda wywiedzjone / ieſl by midi co "eric 
te / beym Richter abzulegen vnd entgegen zu fegn. przeeiwke s wiaͤdkom ys wiaͤdectwan:. 

41. Wann auch ein Zeuge ihme das nechſte 4 x, Jeſli tes swaͤdek obderze tab ie bl (Fie 
Gericht erwehlen würde / dahin das Part nicht magſaͤlbo przylegle Praͤwo / do ktorego by fie 
eitiret werden / oder nicht kommen koͤnte / fo ſol ſtrona ani pozwaͤna bye áni prsybyé nie 
nichts deſto weniger mit vorbehalt def andern mogla / tedy ied nal swiadectwo bed zie 
Pareo) fo es haben moͤchte bey den Richter der przyiete / zoſtawiwßy w caͤle drugiey ſtro⸗ 
pes das Gezeugniß geführer vnd abgeleget nie Contradictig / ie ſliby ktora miala vSe⸗ 

erben. : diego oney ſprawy. 

42. SIA aber die Leute nicht leich tlich einen £ 2 3 na nie laͤtwie do krywo⸗ 
Meyneydt thun moͤgen / als wil einem jeglichen or zyſteſtwa ſkwaͤpial i: Tedy ed ia basdy 
Richter gebuͤhren / bey deme ein Gezeugniß abgele⸗ vk ore’ ſie iakie s wilde wetdodkkadclge m a 
get wird / den Zeugen in der Parte abweſen / vmb die prsys wdc Swiadka o prʒyczyne widoro 
Sache feiner Wiſſenſchafft zu fragen/vii hernacher séi vo ni bytnosciſtron! Tábje te bedzie 
fein Alter / die Stund / Ort vn Zeit / wañ vnd wo es fie wywiadowal o tego leeiech / o god Tu J 
geſchehen / ob er felbft bey der Sachen an vnb vber o czas ie y mieyſen. Wiec tefli cc on fam 
geweſen⸗ oder ob er von andern hoͤrendt erfahren / przy tym byl / czyli fic od Porro inßegodewie⸗ 
vnd alles was zur Warheit deß Handels gereichenſdzlal / y za inßymiſie tak ze rzeczani bed sie 
tut | gt vnterſuchen / Auff das auch defto bab die pytal / ktore beda nalezaͤly fie do dom 10 ig 

Warheit deß Gezeugniß offenbar werde / gewiſſe nia prawdy. A izeby tez tym prawdz wße 
Artickel / davon der enge gefraget wird / dem ich⸗ bylo Swiadectwo / tedy wolno bed zie obo⸗ 
ter zu uͤbergeben / Auff welche Artick el dem Richter ey ſtronſe / albo jedneyz nich / ieſliby din ga 
den Zeugen zu examiniren gebuͤhren wil. So nunſo to niedbala peon Capita albo Arti / 
der Zeuge auff ſolche puncte / welche entweder pom o torebybyl Swiadek pytang / Sedzu mu 
Richter oder vom Part proponirer vnd auffgele / podae / a Sedziego to bed sie nal: sílo/áby 
get worden / alfo antworten würde / daß jhme der Swiad ka examinowal y pytal wediug oe 
Sachen gelegenheit bewuſt vnd bekandt were / vnd nych to Artikulew / naͤktore lub od Sedz ej 
der Richter ſpuͤrte / daß er der Warheit ehnlich ir od ftrony prsclosonv/ieflibytäPS vide 

1 $ij def 
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militeradvertere poffit; ad juramentum eum admittet,fifpontéin ea 
jurare volueritsfin fecus; juramentum ei non deferetʒ dicta nihilomi- 
nus ejusconfcripta fub Sigillo Parti petenti edet, 


44. 


In termino Monumeritorum producendorum Pars; que ad ed 
provocärit, fine ulla dilatióne aut Exceptione, fubamiffione Cauſæ 
exhibere ea tenebitur; Quod cuni fecerit; vel teſtimonia produxe- 


rit, Judex alteri Parti mox in Judicio ea publicabit ; poteftatemq;, fi ' 


quis contradicere velit ; ea refutandi ei faciet : quod cumfecerit, ad 
Definitivani fententiam Judex procedet, nifi fortéad aliaInftrumen- 
ta & Teltimonia ipfe etiani Actor provocet; tum enim, quantum 
temporis uni Parti ad Inftru mentaTeltimoniave fua producenda tri- 
bui debere ſuprà ſtatutum eft, tantundem, & cädem conditione,al. 
teri quoq; Parti tribuecur. Quæcunq; deinde Pars fidedigniora In- 
ſtrumenta & Teftimonia protulerit, fecundum eam Judex pronun- 
ciabit, Simplici vero aflırmatione aut negatione, etiamfi ad jura» 
mentum quis fe offerat; contra Inſtrumenta & Teftimonia nemo niti 
poterit; neq; cuiquam, contra Teltes & Inftrumenta fine ullis Inſtru· 
mentis aut Teſtibus nitenti, juramentum Judex decernet. Si autem 
ab utraq; Parte Inftrumenta & Teſtes fuerint; erit in poteftate Iudi- 
cis, el Parti, que fidedigniora documenta produxerit, ut in ſupple· 
mentum ea confirmet; juramentum injungere. Actoreautem nu- 
dis verbis tantum litem profequente, nuda ejusaffirmatio nudaPar- 
tis convente negatione elidetur. 
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TITULUS Vi 
(aiget hette / fo fol er jhn zum Eyd kommen laſſen / dek od powiaͤdal / tedy doy mogl nie al o oba 
wenn er anders gutwillig darauff ſchweren wolte / e$ € aͤlbo poznac / ze on o ren ſpraͤw e wiedzial 
Wo nicht / fo fol er jhn zum Eyde nicht kommen álbo niew edzial / yr ypus ci go do prʒys eg / 
laſſen / Nichts deſtoweniger aber feine Wort auff / ie ſliby dobrowolnie na nie prʒys ige detal) 
zeichnen / vnd dem Part / ſo darumb bitten wuͤrde / ſa ieſtibg niechc iat / tedy mu przys ge nie boe 
vnter dem Siegel außgeben vnd mittheilen. puscilale iedna ie? mowy y powiesci fpi» 
vows | ſane pod pieczocia ſtronie zadaͤigcey wyda. 
43. Das Part / welches fich auff feine Schriff 43 Naterminiegd ier Nunimenta miáia 
ten beruffen / fo in angeſetztem Termin / ohn einigen bec okaz owaͤne / ſtronaktoraby fie do nich 
auffſchub vnd außrede / bey verluſt der Sachen fol: odezwaͤla / tedy bez wßelakiey odwlokialbo 
che auffzulegen ſchuldig firi; Welches ſo es ge, wymowk pod vtraceni m ſprawypowiña 
ſchicht / oder gezeugniß produciret wuͤrden / fo fol je bed zie poke ac y wydaͤc. Co vczyniwßy dl 
der Richter dem andern part alßbaldt bey Gerichte bo swiadectwaͤpokazawßy / tedy i Seda 
folches publiciren vnd eröffnen / Vnd fo jemandt drugiey ſtronie zaͤraz v Sadu ogloßy álbo 
das wiederſprechen wolte / jhme vollkommene obiaw / ydopusci mowie przeć Eo im / albo 
macht das zu rekutiren verſtatten. Wenn nun das one zbic / ieſlbykto cheial przeciwko im mor 
geſchehen / ſo fol ber Richter zum Vrtheil ſchreiten / wie Co gdy vczyn /tedy Seda poſtepi do 
Wo nicht vielleicht der Kläger auff andere Ialtru⸗ wyroku / chyba zeby tez Actor fhral fie ode⸗ 
menta vnd Zeug niſſe fic) beruffen wuͤrde / Ghd swe do inßych Inſtrumentow y Sroids 
alßdann wie viel Zeit dem einen part feine Inſtru⸗ dectw / tam nd ten czas / bowiem iako fie 
ment vnd beweiſe auff zulegen gegeben worden oder weiche czaſu iedney ſtronie do okazania s wia⸗ 
geordnet iſt / So viel Zeit fol auch dem andernpart dectiw y Inſtrumentow ſwych Ode wyzey fie 
gleicher geſtalt zugeeignet werden / Bnd welches poſtanowile / tak tes wiele / ypod taz Cone 
Part nun die glaubtvuͤrdigſten Inſtrument vnd ditia drugiey ſtronie bedzie daͤna . Po tym 
Teſtimonien vorbringen wuͤrde / nach dem fol der ktora frond okaze Inſtrumenta y swiaͤde⸗ 
Richter auch erkennen. Es kan aber niemandt cevod widry godnieyße / za tg Sed ia (Ease. 
mit feinem ſchlechten Ja oder Nein fagen die In- Ale ſie Fader broniẽ nie bedzie mogt przeei⸗ 
ſtrument vnd Zeugniß vinbſtoſſen / wenn er fid) wẽo Inſtrumentom ys wiaͤdectwam pro» 
gleich zum Ende noͤhtigen thete. Der Richter fol ſtym twierdzeniẽ albo przeniem / chocia by 
auch keinen zun Ende kommen laſſen / welcher ohne tes Feo dobrowolnie praysige chelal / dnites 
Zeugen vnd Inſtrument / andere Zeugen vnd Do- ſedz ia zadnemu przys iegi nakaze przeciwko 
cumenta verwerffen wolte. So aber von beyden Swiad kom y Inſtrumentom / Erérsyby fie 
Parten Zeugen gefuͤhret vnd Inftramenta beyge⸗ zaͤdnymi Inſirumentaͤmich (bo swiadk. mi 
bracht wuͤrden / fo mag der Richter dem Part / wel nie bróniti. A ieſliby z oboicy ſtrony Inſtru⸗ 
ches glaubwuͤrdige Documenta vnd Schrifften menta y swiadkowie byli / kedy to w mocy 
fuͤrbringen / den Eydt in ſupplementum auffer⸗ ſediego bedzie nakazac tey ſtromie praysier 
legen. Wann aber der Kläger nur mit bloſſen ge / ktora dowodz i ys wiadectwawiary gor 
Worten feine Sache fuͤrbrechte / vnd nichts bewei⸗ dnieyße okaze / aby one potwier dz lau wy» 
ſe / kan das Beklagte Theil mit feinem Nein fid) per nieniu. Aie ſlib yActor golymi tilko flowy 
der ganen Sachen enrleftigen, Prawo five konal / tedy fie gole iego twier⸗ 
| dze nie AIDS qote ſtoͤwa zbijg golym sáprsc? 
44. Wann niem od ſtrony pozwaͤney. 


Ta TuLus VI 


Propofitione deniq; F ‘oni i | sie on 
politi ssi xceptionibusq; utring; propofitis, Inftru- | pe = 
13 piani er onumentis, ac Teſtimoniis diligenter examinatis, | ean 
efinitiva i y | = 
a Kai as "i proferer, Partibusque petentibus Ban fo fc 
II) | edet: appellare etiam ab ea voie t : verleſen! 
n PP ea volentem appellare permittet, | ten / js 
| 45. ren willen 
Li * = A see n ¢ 4 4 
| Appellationes autem A Caufis Iudicii Terreftris, antequam Iudici- | 1 pe * 
I AN um ex loco ludicii eadem die recedat, fient indifferenter ad Canven- beym tan 
[N tum generalem Terrarum Prusfiz, vel ad Tribunal Regni, guodpriüs NE 
M horum celebratum fuerit. do pete 
| ten wird / 
i > 3 » 0 e 46.. 
Quisquis aTudicio Terreſtri appellaverit: tres Marcas lu dicio depo 2 6. K 
aes E ID ? qa | peilirer 
nere tenebitur: Si vero à Conventu generali Terrarum Prusfiz; tres War 
Florenos per triginta groſſos, qui, fi Appellans in fuperioriludicio ſeo ſol er di 
fuccubuerit, inulum ludiciicedant; fiCaufamobtinueris, ei refticu legen. 
A > « 4 
antur ſub pœna. | hie 
ren wird 
aber die 
| u‘, 4 beyſtraffe 
Non modo autem abUltimis ſententiisDefinitivis permitti Appel - 
latio debebit: verüm ab aliis etiam, quæcunꝗ; gravius aliquod præjù ws 
dicium Parti adferre poffent: ab Accelforiis vero & Interlocutoriis, Von den 
vim Definitive fententiz non habentibus, ut que terminumfaltem | x 
autcitationem fine ipfius Cauſæ amisfione ; proferant, aut alias grave u 
aw aliquod prajudicium Partinon afferentibus, tum omnibus, àqui- ein Lern 
ÄR bus diredte in lure hoc Appellatio remota eſt, nulla M a 
: Bs ; ichen be 
Appellatio admittenda eft, allen / vo 
mag / fol 
werden. 
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TITULUS VI. 


44. Wenn kum endlich von beyden Thellen die 44. Wtedy fies oboiey ſtrony propofitia 
Klage vnd Antwort vorgebracht / vnd die Inſtru / y Exceptie przy toza / Yotec fie tes Inſtru⸗ 
menta oder Schriftliche beweiß / auch fo wol die] mentá albo mummentá ys wiadectwa pil 
Zeugniß mit fleif examiniver ond durchſehen wot- nie ro3tráefita y vivasa: tedy Seds a 
den / fo folder Richter das Endortel Schrifftlich wyroe toyda 3 ksiag / yná zadanie ſtron 
verleſen laſſen / vnd den parten / fo darumb bit- napiſuny im wyda: A ifliby Fro cial 
ten / eines mittheilen / Wer auch davon zu appelli- od niego appellow ac. tedy mu pozwoli. 
ren willens were / deme fol er die Appe lation zu⸗ 

eben. 
: 45. Die Appellitiones aber von den Sachen. 4. A Apellatie od ſpraw Prawa 
beym Landtgerlcht / ehe das Gericht am ſelben Tage Sieniſkiego / pierwey nizli fie. prawo 5 
außm Ampt gehet / follen indifferenter entweder Hity fed Sadu tctjo$ dnia rozeydzie beda 
auff den Landtag Preuſſen / oder an def Reichs wolte / aldo do X dino Seymupruſkie 
Tribunal, welches enter diefern zum erſten gehal go álbo do Tribunalu ktore z tych pier ⸗ 
ten wird / gezogen werden. wey bedz e odpraͤwowane 


46. K toby ap pellowolodprawaͤßiem⸗ 
pelliren wil / der fol ins Gericht drey Marck legen / ſkiego / redy bedz e powinien odloyc Pra⸗ 
Wo er aber vom Landtag in Preuſſen appelliret/ wis tray ry mon: A ieſliby od Waͤlnego 
fo fol er drey bulden / eden zu 30. gr. gerechnet / ab Semu Pruſkiego / tedy 3. fl. po gr. 30. 
legen. Welche gelder / wenn der Appellant bey Ktory ie fl byAppelluiac vwßytkiego pra 
dem Obergericht vnterliegen vnd die Sache patie 104 rzecz fiva vtraeil / tedy one pie niadze 
ren wuͤrde / in das Gerichte heimfallen / Wann er hiech fig obroca w po zytek Präwa álbo. 
aber die Sache erhalten wurde / fo follen fie jhme Sadu. Aie ſliby ſprawe frog otrsymat/teoy ` 
beyſtraffe wieder gegeben werden. onemu pod wing niechay bob a wrocone. 


26, Ein jeglicher / der da vom Landtgericht ap- 


47. Es fol aber nicht al in vom lezten Ender „ 4. A mictyllo od often ch Wfrok or 
tel Appellatio verſtattet werden / Sondern auch Appellatia ma bye dopuſczona / ale te3 od 
von denen / welche dem Part ein groͤſſern beſthwer Y ktortbycieſkie lake bezprawin frome 
end vorfang erreiigen vnd zufügen mochten / pon przywiese meeli: A od praschodsaeych y 
den acceſſoriis vnd interlocu:orils , die die vtracctacych ſie niema! geych mocy wyro” 
macht eines Endortheils nicht haben / als jäennek / to ieſt / kroreby tylo dibo pozew beg 
ein Termin oder die Ladung an der Sachensertuff vtrácenia faricy (Pravy okazowali / álbo 
glajfſchieben / oder ſonſten dem Part keinen ſonder⸗dieprzynoßacſch zadnego eieſkiego bez 
lichen beſchwer machen fo wol auch von anden lp wie fone, tedy wßytkich od Frorgd 
allen / von welchen man zu Rechte nicht appellixen proſto vo tym Prawie Appellat ia oddalo⸗ 
mag / fol keine Appellatio zugelaſſen vnd verſtattet na jeſt / zadna Appellatia nie ma by do⸗ 
werden. puſczona. 
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DE SPOLIATO ANTE |. 

OMNIA RESTITVENDO. a9 

TN CI quis ex poſſeſſione fundi alicujus fivefoeminam, dotem in bonis wie 


li) rumque quorumcung; , vi aut alio quocunq; modo expulerit, ad enm 
WIRT Officium Palatini loci daubus feptimanis ante rerminum Citatione den. D 
ini poſità in Ius vocatus primum terminum peremptorium habebit. Pa- p 
latinus autem inquiſitione de expulfione cognofcet. Acfi quidem Ono 
ex pofleflione ejectum aut motum eum effe apparuerit; nulla de pro- 

rietate & dominio cognitione, aut ullis aliis Exceptionibus admiſſis, 


darff v 
nium 3 


| 
| | 
| | » . È | 
| | aliquibus infcriptam habentem, five quemcung;alium, bono- nach au 
| 
außfluͤcl 


fed iis ad ordinarium Iudicium Tetreftre aut forum competens reje- bräucht 
étis, nulla morá interpoſità ſpoliatum priſtinæ poffeffioni reſtituet, ſten an 
Appellatione tamen directe ad Regni Tribunal falva inter Cauſas ace 
Officij cognofcenda, | ohal 


LSE DO 25 
DE LITIS IMPENSIS. Br 


* 
| P 2 fo ſol de 
Mu. e A N . " Ew" rit den / de 
| it D audaciam vero temerè litigantium coércendam in Civilibus Rr 
bI an Caulis vidtus,victore id poſtulante, in litis expenſas femper con- ten. € 
El | demnetur. Quamprimum igitur ultima Definitivafententiaa 10 
| li fuperiore Iudice prolata fuerit, aut etiam ab inferiore, ſi ab ea Pars nacher 

E. A UI MES . 3 $ i A 
MI!) non appellarit,aut appellationem poftea deſeruetit, victor partem vi- wuͤrde. 
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TITÜLUUSYL |— | 
Welcher mit gewalt auß dem be⸗ O przywrocenin naͤdewßytko 


fig der Guͤter außgeſetzt / jol far allen dine tego / co kto kõmu wydaͤrl / 
gen in den beſit wieder reſtituirt albo gwaltem 
werden. wzial. 


2. Er einen auß dem Sit eines grundt oder) 7 q Eltiby Bed 3 peffficy y gruntu ide 

Bodens / es fey gleich eine Fraw / die ihre kiego / badz bialaglowe máigcá sás 
vorſchriebene Morgengabe auff etliche Guͤter hat / piſane wiano ná ibid) dobraͤch bids kodo⸗ 
oder ſonſten wer er wolle / vnd was fuͤr Oxiter erkolwick inßego / y iabichkolw el dobr / 
auch beſitze / mit gewalt oder auff waſerley weiſe gwaktem álbo iaͤkim inßym ſpoſobem 
außtreiben wird / der ſol vor deß Woywoden Ampt / wygnal tedy do Vrzedu Woiewody / mi- 
nach außgegebener Ladung / für dem Termin ¿wo yſed onego pozwaͤnybedac dwie niedzieli 
Wochen zuvor peremptorie vnd bey verluſt der przed Terminem polo zjywßy pozew pie 
Sachen zum erſten mahl zu Recht gefordert wer ertofy Termin zawity bed zie mial. A 
den. Der Woywode aber fol fleiſſig / wie es mit der) Woewoda bed zic ſiewywiadowal / iako 
außtreibung zugangen / fragen vnd vnterſuchen / fis ono wygnaͤnie ſtako / y ieſli ſieto pokaze / 
Bnd zwar wo er beweiſſen wird / daß er auß ſeinem ze byl s matetnos ci wyrzucony y wygna⸗ 
Gut vnd beſitz außgeſtoſſen vnd entſetzet worden / ny / edy niedopusciwßy zadnego vznaͤnia 
darff vnd fol man keine eigenſchafft vnd Domi- o wlaſnosciy Imieniu / álbo tes zadney 
nium, oder jrgend etwa andere Exceptiones vnd Exceptiey álbo wymowek / ale one odlo⸗ 
außfluͤchte betrachten / ſondern dieſelbe an das ge ywßy do Praͤwad iemſk iego porzadnego / 
braͤuchliche vnd ordentliche Sandrgericht / oder fon» aͤlbo do ſtußnego Forum / bez zadney 
ften an feinen andern Rechtmeſſigen Richter / wei odwloki Wygnanego prsyroroci do ¡ego 
fen vnd bringen / daß er ohne einigen verzug den maͤietnosei: zoſtawiwßy iednak w cále 
außgeſetzten in denvorigen befi widerumb einſetze / Appellaͤtya do Tribunalu / ktora beda 
doch alſo / daß hiervon gebiirlicher weifer der Appel · mie dzy ſpraͤwaͤmi Vrzedu vznawaͤc. 
lation an das Koͤnigl. Tribunal in den Sachen 
deß Gerichts nichts benommen werde. 


Von den Gerichts onfofter. 

2. Amit auch der eitele vnd vergebliche vnnd⸗ z · Abbe ſie pohaͤmowala smiaͤlose se^ 
tige Rechtsgang möge geſtuͤrxet werden / da przyczyny prawuigcych fig tedy 

fo folder / welcher in Bürgerlichen ſachen vberwun⸗ ten ktory bedzie przekonany w ſprawach 
den / dem anderen part / auff fea anforderung vnd. Mie yſkich / za zadaniem tego ktory ſprẽ we 
begehren / die ſchaͤden vnd expenſen wieder erſtat⸗ wygra / niech bed ie oſadzony na wydatki y 
ten. So bald nundas letzte Endorthel vom Ober oſtuntk i na Prawo vczynione: Jako tedy 
richter geſprochen / oder auch wol vom Vnterrich / oro oſtatn wyrok Sed zia tak wysßy/ ako 
ter / wo das Part davon nicht appe irte, ober her, nizßy wyda / ieſli od niego ſtrona nie bed sie 
nacher die Appellation verſeumen vnd verlaſſen Appellowalch / albo potym one Appellatia 
wuͤrde / So kan der / welcher das Recht gewonnen / MIMO fie pus ei tedy Victor ſtrone prso, 
fein J näng 


O wybátfad prawnych / albo 
ná Praͤwo. 
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TITULUS VL 


&amad Iudicium vel Tétreltre vel Palatinale, in utto nimirum Caufa 
rimüm agitata fuerit, ad impenſas præſtandas citare poterit; quod 
cum fecerit, Iudicium omnes expenfas in litem per victorem com- 
putatas, qualia ſunt juſta impendia Procuratorum, itinerum, & quæ 
‘Actoris monumentis doceri poterunt» pro confcientia ſuà, perfona- 
rum, temporum, & Caufarumrationehabitä, exequo & bono, opti- 
mahide examinabit moderabiturque. Quá æſtimatione à ludicein- 
rerpofita,fiaftimatio eatriginta Florenorum Ungaricalium valorem 
excedat petitor juramento fuocorporaliguòdvidelicetin litem eam 
cum Partenon minus expenderit, nec expendere potuerit, æſtimatio- 
nem eam confirmabit: Si valorem eum æſtimat io non exceſſerit, pe- 
titor tamen triginta Aureis contentus effe malit; quamin majorem 
Summam juramentum preftares quamcung; Summam à ludice 
aftimatam victor vel juramento comprobarit; vei fi triginta Aureo- 
rum aut minori ſteterit, in eam victus in inftanti condemnabitur, ne- 
ue à moderatione hujufmodi Judicisulli Parti, neexpenfz ex penías 


augeant , Appellatio permittetur. 


LA 


Si fidejuffor litis expenfarum nomine intercefferit;ad fpecificatio- 
nem ſeuæſtimationem adcitabitur; cumque per Iudicium eftimatas 
juratumque à Parte in eas fuerit, aut fi non majores triginta Aurel 
fuerint, fine juramento ex moderatione ludicisa Parteacceptz fide” 


jufforáludicio non recedendo folvere eas tenebitur, nullaq; omnino 
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TITULUS VL 
ein Widerpart entweder an den Woywoden oder nana do Práwá Siemfkicgo álbo sit" 
Landgericht / nemlichen wo die Sache zu Rechte wodsego / to ieſt / v ktorego fie naprzod 
erſtlich geeiffert worden / zu wieder erſtattung der ſprawa tocʒyla / bed zie most / posmuc bo 
Expenfen citiren laſſen. Warm er ſolches gethan / zaplacenia wydaͤtkow. Co gdyvczyni / tedy 
fo fof das Gerichte alle Expenfen, die ber Rechts ⸗ Sad wßyttie koſtunki vczynione na pide 
gewinner auffgezeichnet / als da ſeyn / gebuͤhrliches wo⸗ porachowane od Victora⸗ jakoꝛoe fa 
Lohn der brocuratoren, für die Reife / vnd was ſtußne wydatki Procuratorow / di ogi/y 
auß des Klägers Schrifft vnd monume tea fan ktore moga bye poka zane munimentaimi 
erwieſen werden / auff ſein Gewiſſen vberſchlagen Actor / Fgerse y ſpraͤwiedliwie roztras· 
vnd mode iren / was billih vnd recht iſt / als daß er nit / vwazy vmoderuie wedkug ſwego ſu⸗ 
die Perſon Zeit vnd Sachen gleichen Zuſtandt wol mnienia/ maias wzglad na oſoby / Gafyy 
in billiche Acht nehme. Wenn mm ein Vberſchlag právy. Ktory co ßacunck Sed ia polo 
der Expeus vom Richter geſchehen / vnd die Suma $9tvfiv albo vczyniwßy / ieſl by Szaͤcunek 
ſolcher æſtimation vber 0. f. Vngr betreffen che przechodzik trzydz ies ci gerwonyd) slo: 
te / fo folder jenige / der die Sprüche fordert / mitſtych toy petitor prsyéiegg fivg ciel fiig 
feinem Coͤrperlichen Ende / daß er wieder das Ger on Szacunek potwierdzić powinien / to 
gentheil im Rechts gang fo viel vnd nicht andersſieſt / ze niemuiey ná ono Prawo 3 (rong 
auffgewandt vnd hat wenden koͤnnen / ſchweren vnd wydal / ani wybáé mogt. Jiſliby Szacu⸗ 
darthun · Wo auch ſolche a ſtimation fo hoch oder nek oney Wagi nie przechod il / albo ifl: by 
nicht ſo viel were / vnd der jenige der die Vnkoſten przeßedt / Petitor iednak niech racz y prze⸗ 
fordert / dennoch lieber mit; c, fl. Vngr. zu frieden ſtanie na 30. Czerwonych / nidi naͤwietßa 
ſeyn wolte / alfa daß er auff mehrers vnd eingroͤſſer Summe od Sed ego oßaͤcowana / v ctor 
Summen ſchweren ſolte / fo folder vberwundene álbo przys ega potwierdzi / álbo nd 20. 
von ſtund an verdammet werden / dieſelbige Sum: Estrrvony ch lorych/ a choc iaʒ na mnicyßy 
mam / welche der Richter geſetzet / vnd der vberwun⸗ ſummie prz ſtanie / tedy na one ſumme 
dene entweder mit feinem Eydt erhalten / oder siras przekonany bedzie oſadzony / y nic 
wenns nicht mehr als 2o. fl. Vngr . oder noch we pozwoli fie zadney ſtronie Appellatia 
niger were / auff ſtehendem Fuß zu erlegen ſchuldig od takowey moderáticy / zeby fie tym wie⸗ 
ſeyn / vnd ſol von folder def Richters moderation ce koſtunt ow nie prʒyozynialo. 
keinem Part appellation verſtattet ſeyn / damit 
nicht ein expens vber die ander erwecket vnd ge⸗ 
heuffet werden. 

3. Da ein Bürge für die Expens perhanden / 3- Jeſliby fieRetoymyrotosyt zakeften. 
fol er zu der æſtimation gefordert werden / Bnd ki vezymone na Prawe / tedy bedz ie 30° 
wenn die Expens vom Gerichte erkandt / vnd vom doz wan do okazaͤnia álbo do Szacunku / 
Part dieſelben beſchworen / oder fo es nicht vber 30.19 SOY beda od Prawaoßacowane / ſtrony 
fl. Vngr . treffen thete / vnd das Part ohne Eydt / auffſie PF ys ſega / albo ieſlibeda prsyrett o9 ftro 
moderation def Richters ſich dazu befennere / vnd. u bez przys iegi s moderatiey Sedz i go / 
ſolche annehme / fo fol der Buͤrge nicht ehevom] We bylyby wierße nad 30. Czerwon:zlotych / 
Gerichte weichen / vnd abtretten / Sif er die Expens Edy Kekoymi nie odchodzac od Prawi po⸗ 


1 


abgeleger und Pejahler pahe, Es fol guch pudo em ie hedzie 2 / y medopusci 
y fru 4 


fie 
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dilatio,ad conveniendum fuum Principalem,aut adeundem ftatuen- 
dumeiconcedetur, Quod fi nomine expenfarum citatus non com- 

aruerit, quaſcunq; in Citationem expenſas Actor pofuerit, ez absqs 
ullà moderatione & juramento à Judice ei decerni debebunt; proq; 
Executione rei judicatæ ad Officium competens remitti. 


4. 


In quacunque Causa; quz Tudicio vel f uperiorisinftantiz, velet- 
jam inferioris definita fuerit» fi ab eà appellatum non fuetit, aut ap- 
ellationem interpoſitam defertam fuiffe; Decreto judicatum fuerit 
viétus Decreto ludicis ſatisfaciet in fpacio duarum feptimanarum à 
tempore lata fententix ; fub poenát quinquaginta Aureorum Ungari- 
corum Parti praitanda , nifi forte talis res fit, quam fecundum lus & 
obligationem fuamAludicio non recedendo præſtare debet: tum e- 
nim in inſtanti ſatisfacere Decreto gebebit. In aliis autem fi intra duas 
feptimanas Decreto non fatisfecerit, per duos Nobiles & Præconem, 
qui in ipſa ultima ſententia Definitiva femper addi Parti à ludicio de- 
bent, tam ejus nomine, qu od ex judicato præſtare debet, quam peene 
quinquaginta Aureorum, Intromisfio in bona ejus victori detut, libe- 
rag; poſſesſio ei tradatur, quam non prius victor dimittere tenebitur, 
quàm & pro judicato & pena fatisfa&um illifuerit, 


5. 


SiIntromisfionem i 
Officium Palatini locideferetur,Reusg; ad Officium Palatini inira ter- 


minumduarum feptimanarum citabitur; in terminoco nullas dila- 
tione ‚exceptionesilegalia impedimenta, appellationes, aut quascun 


que alias Exceptiones admittety nifi poft latum Decretum, quod 
Exe 


n bona non admiſexit; Executio rei judicat ad 
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feine dilation feinen Principal für Recht zufor / fie mu zadna dilatia / aby fic mial z princi» 
dern oder derſelben Gerichtlich zuſtellen / jhme vers paken ſwoym vyrzec / élbo zeby go mial 
ſtattet werden. So der geladene wegen der Expens ſta wic. A ieſliby nie ftángl pozwaͤny o wy⸗ 
nicht erſcheinen wuͤrde / vnd was vor vngelde der datki⸗ tedy ktorebykolwick koſtunki Actor 
Kläger auff die Ladung ſetzen vnd wenden wuͤrde / na pozew voylosyl ite mu bez zadney mode⸗ 
die follen gang ohne irkeine moderation vom Rich⸗ rat iey y przys iegi ma nab azaͤc Sedzia / y 
ter jhme zuerkandt / vnd zur execution def erkand⸗ ma bye odeſtang dla Exccutiey rzeczy 
ten vrtheils / an feinen ordentlichen vnd gebüͤhrli⸗ oſadzoney do Vrzeduſlußnego. 
chen Richter verwieſen werden. ; 3 

4. Wo in einer jeden Sache / davon im Gerichiſ 4. W ktoreykolwick ſprawie / ktora bed zie 
der Obern inftantz , oder der vntern ein orthel ge oſadzonaPrawem albo wyzßey Inſtaͤntiey 
ſprochen vnd nicht davon appellirct /oder die einge · albo nizßey / ieſliby ſie do nicy nic appello⸗ 
wandte Appe lation terlaffen wurde fo fol innet wailo / albo ieſliby Decretim oſadzono bylo 
halb zweyen Wochen dervberwundene nach gege⸗ ond àppellatia pezyniona mimo fiebylá 
ben ſpruch / dem part / auff erkentniß vnd deß Rich⸗ pufesona y sánichana : tedy przekonany 
ters Decret, bey peen ro, fl. Vngr. ein gnuͤgen wyrokowi Sed zie doſye vczyni we dwu nic 
(jum, Wo es vielleicht ein ſolcher handel were / dziclach po wydaͤniu wyroku pod wing so 
welchen er bey Gerichte ſtracks zuverbuüͤſſen / entwe⸗ Czerzlotych / ktore ſtronic ma odlozye Chy⸗ 
der mit Recht / oder fein ſelbſt eignen obligation baͤzebytakowa rs byla / ktorapowinien 
vnd verbindung ſchuldig ift / Alsdann fol er auff ane [o3 39e wedlug Prawa yDbligdticy fivcy/ 
halten des parts / ſtehendes fuſſes dem Decr.t nieodchodz ac od prawa. Bo na tenczas za. 
nachkommen. In andern (ach n aber / ſÄ erbinnen rag Deerckembed it powinien bofyévesy 
wo Wochen dem Deer t nicht nachkeme / fo fol nic. Aw inßych ieſlib/ we owie niedzieli De 
durch zweene vom Adel vnd dem Außruffer / dieſercto ros dofyénic vezynil / edy wie owauie 
allewege dem part / bey dem legen Endorthel von álbo Intromiffia ma bye dana álbo DOPU» 
den Gerichten folen zugeordnet werden / ſo wol Nf» (ona Victorowi w dobraͤiego przez dwu 
wegen / daß ers auff das erk andte thun muß / als Slachcice w y Woznego / Etorsy smt przy⸗ 
wol auch wegen yo. fl. Vngr. ſtraffe / eine freye vnd oſtatnimdecreele ſtronie od (abu prsydant 
ſichere einweiſung in feine Güter geſchehen / vnd bye maia / tar wzgleden tego co powinien 
fein ruhlich befi dem vborwinder gegeben werde / vczynie z oſadʒoneyrze cy / iar o te y 1038800 
Auf welchem er fid) der vberwinder nicht ehe ma dem winy po Czerwtzlocy ch/y ma mu bye 
chen darff / biß ſo lang jhme die ſraffeerleget / vnd dana wolna poffeffia, ktory nie bed zie po⸗ 
auff das erk andte ein genügen geſchehen. winien pierwey Victor puseie / 43 muſie 

| ſtanie doͤſye / y za oſadzenie rzeczyy s wine. 

5. So der Beklagte die einweiſung in die Gi f. Jeſli niedopus ei wia zaͤnia vo dobra / 
ter nicht wolte geſtatten / fo foldie Execution der tedy Ex cutia rʒeczy oſadzon ydo Vrzedu 
erkandten Sachen an das Woywoden Ampt ge⸗Woiewod) onego mieyſca bed zie odniesio · 
bracht / vnd innerhalb weyer Wochen dahin citi- na/á óbwiniony bedzie pozwany do Vrzedu 
ret werden. In welchem termino er keine dilation Woiew ody we dwie niedzieli / áná onym 
Exceptio, Ehehafft / Appellatio oder ſonſt andere Terminie nie dopusci zadnych odwlok / wy⸗ 
Außffüchte anfaffen ſol / es fey daun das nach ges mowoekyy trudnos ci wielk ch Appellaticy 

ſpro⸗ J i abo 
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Executioni demandatu m erat, tranfactionem,liberationem feu quie- 
tationem, vel ipfius victoris, vel ex Adıs aliquibus Authenticis, ex 
quibus Parti ſatisfactum effe conftare poſſit, oppoſuerit, velintermi- 
no ipſo judicatum folvat ; tum enim omnind Executio ceſſabit, aut fi 
contra ea nihilominus Executionem Palatinus extenderit, Appella- 
tio ad Tribunal Regniliberaerit, 


6, 


Sinihil eorum præſtiterit aut docuerit, Palatinusaut VicePalati- 
nus Executionem realem in bonis victi faciendam decernet, intraque 
duas feptimanas Officium ad bona Jure victi, victori autoritate bra- 
chij Regalis & Officij fui Palatinalis tradenda mittit: fimul verd etiam 
poenam à ludicio interpofitam commiſſam decernet, aliamq; ipſe 
duplo majorem, & pœnam proſcriptionis, fi Executioni fe oppoſue- 
rit: Cujus poena, uti prioris, itidem, nifi Executioni paruerit, dimidia 

ars Officio Palatinali, reliqua victori cedat: atque ad poenas cas de- 
pendendas terminum aliarum duarum feptimanarü præfigit, in quo, 
nullis omnino Exceptionibus aut dilationibus admiſſis, ut quibus in 


primo Exécutionis termino uti Reus debuerat; eum profcribet, 


7e 


Ita procriptus duodecim feptimanarum (pacium habebit, à tem: 
pore Profcriptioniscom putandum, intra quod cum Parte vel compo* 
here, vel fatisfacere ei poffit ; intereaq; locum in Iudlcio ftandi, bo” 
na fua vendendi, de iis diſponendi, facultatem habebit, uon tamen in 


fraudem victoris, fed fausfaciendi ei caufa ; Si interim cum victore 
e: | compo- 
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ſprochenem Vrtel / dadur h bie Execution beſoh / Alo jabichkolwick inßych Exceptiey. Jeſli⸗ 


len worden / das Part ein Vertrag oder q ietation by po wydaͤnin Decretu / ktoryby byl Exe⸗ 


antweder bf Vberwinders ſelbſt / oder auß etlichen cutie zlecony / nie opponowal dokonczenia 
glaubwuͤrdigen Adis herfuͤr bringen / offenbahr wyſwobodzema albo kwitu / lub ſamego Vi⸗ 
aft / daß dem Part ein genuͤgen geſchehen fey / ode ctora lub tcs istid ſpraw waʒnych / ktore⸗ 
wenn er auff denſelben Termin das jenige / was un by ſie to pokazac mosto ze fie ſtronit do⸗ 
jhme zuerkandt / zahlete / alßdann fol die Execu- (vé ſtalo: albo mech na onym (amymCerme 
tion nicht vollnzogen werden. Oder ſo der Woy⸗ nie zaplaͤcirzecz ofatsona:botamsgolá ná 
wode gleichwol dawieder mit der Execution fort cen czas Executia vſtaͤnie. Albo iefl' prgecte 
führe / fol dem Part an das Tribunal zu appelliren orzeciwko onym w oi wodaͤlexecutiaro · 
frey ſeyn. sciagnie / tedy ſtronie Appellatja do Tribu⸗ 
6. So er derſelben keines leiſten vnd beweiſen nalu wolna bed ie. 
wird / ſal der Woywode oder Inter woytode in dep] 6. Jeſl by zadney rzeczyz tych nie vezynil 
Vberwundenen Guͤter / mit der wircklichen Exe-| ani dowiodl: L oy Woie woda albo Pod 
cution fortſchreiten / vnd innerhalb zwo Wochen Woiewodzy nabaze vezynie Exeeutig w bo 
dem Kläger oder Rechtsgewinner in def Beklag · brach prockonane /a zaͤdwir niedzieli segle 
ten Guter / mit gewalt defi Königl. Armes vnd fer Vrzad / aby dobrá prawem przekonan ! zá» 
nes anweſenden Woywodtlichen Ampts zu ober» mocg y wladzg ramienia Krolewſkiegeo y 
geben / verweiſen / Sol auch zugleich die voln Ge⸗Vrzedu fiv ego / byly Victorowi oddaͤne / a 
richt erkandte Straffe erkennen / ond fo er fih der ʒaraz te poſtanowi wine dopuſczong / albo 
Execution wieder feren würde / eine andere zwey⸗ ktoreyſte dopus eil / od Sadu sdlosona/d on 
mahl hohere Straff vnddie Peen der Rechte me druga dwa roc wierßg / wine wywolania 
auferlegen / von welcher Straffe eben als auch von albo bannizowaͤnia. Jefliby ſie ſprzeciwil 
der erſten / wenn er ſich wieder die Exe ution fege Exe cutiey ktorey win / iako y pierwß y / ie⸗ 
te / der halbe Theildem Woywoden / vnd die ander ſl by nie byl poſtußny Executieg polowica 
Helffte dem Rechtsgewinner heim fallen folen / Woiewodz ie / a druga Victoro wi fie doſta⸗ 
vnd zu ablegung ſolcher Straffe ſol hm ein Termin ni: do odlozem a onyd win / zaͤlozy mu 
andere jive Wochen angeſetzet werden / inwelchem cade ytermin drugie dwie niedzieli: naͤkto⸗ 
ohn einige Exception vnd zulaß der dilation derer e ym niepozwoliwßy zgola zadnych Ere 
fich der Beklagte im erſten Termin der Erecutionſcepky dibo odwkok / iako tych ktorych ná 
herte gebrauchen mögen / er jhn proleribiren vnd pierwßym Exccutiey Terminie mial v3ye 
in die Acht erklären fol. waͤc / ma go bännisorode. 
Als folder jenige / welcher in die Acht erklaͤret // 7. Tak bannizowaͤny bed zie mialcz as 12. 
12. Wochen lang / da er in die Acht erklaͤret wird / ied ziel / achuige od baͤnnizowaͤnia Bros 
anzurechnen / darin er fich mit feinem Part vertrar rym czas ie mogl by albo ſie; godzic z ſtrong / 
gen vnd zahlen ſolte / vnd mag vnter d ß wol ime glbo iey doſye veʒynic. Atym af mbedzie 
richt erſcheinen / vnd ſeine Guͤter verkauffen / vnd mu wolno v prawa ſtange / ydobrá ſwe 
auch ſonſt wie er wil mit denſelben gebehren / dochſprzedaͤc / y onenn ßafowac / conde nie dla 
daß ſolches ohne ſchadendeß Vberwinders geſche/ kego / eby ftad Victor miatiata flode y 
he / ſondern er dadurch bezahlet werde / wo er vnter krʒywde / Ibo z by mu doſye nie vezynil. 
deß fih mit dem Vberwinder vergleichete / nal (Loy ficte cm czas ie z Victorẽ — 
ihm Ibo 
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compoſuerit, aut ei fatisfecerit » quietatione ejusAuthenticäexhibitä 
ex Cancellaria Regia, relaxatio bannitionis dari ei debebit, illeg; in 


ingegrum reftituetur. 
8. 


Gi neintraillud quidem tempusProferiptione modo fuprà demon- 
firat fe exemerit, Palatinus ad inftantiam viétoris mox poftduode- 
cim feptimanas, Nobilitate omnibusq; bona Terreftria posfidentibus 
inPalatinatu fuo, cæterisq; incolis convocatis; ad Iure victum ac pro- 
ſeriptum capiendum bonisq; expellendum proficifei,eademg; victo- 
ri tradere debebit. Tenebuntur autem omnes & finguli ad Executi- 
onem faciendam à Palatino legitimè evocari, fub poená quinquaginta 
Aureorum, ei adeſſe, de quà terminum inTribunali Regni habebunt; 
quam quidem Executionem Palatinus & Officium ipfius fi modo fu- 
prafcripto facere non cura verit primavice peenáCentumA reorum 
quinquaginta Tribunali Regni; & quinquaginta Parti committen- 
dorum, mulétabitur: fecundä vice ad refuſionem damnorum» a ludi- 

ciomoderandorum, & juramento Partiscomprobandorum conde: 


mnabitur. 


| 9. | | 

Nihilominus vero profcriptus poſt exitum duodecim ſeptimana- 
sum ‚five à Palatino Executio fiat, five non, vel abipfo victore, vela 
quocung; capi, atque Officio Palatinali wadipoterit. Quod cum fa- 
Qum fuerit, tam diu in turri detineri ab Officio debebit, donec cum 


Parte tranſegerit, eique ſatisfecerit. 


10. 


poterit autem ca pi, ubicunq; inventus fuerit, preterquam in domo 
Nobilitari, in qua ſine permiſſu patrisfamilias neque a privato neque 


ab Officio ullo capi poterit. Qudd fi Dominus domusipfe . 
8 i N - fine 
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htm ein genuͤgen there / vnd eine glaubwuͤrdigeſ aͤlbo qo ucontentowak / ukazawßy kwit 
quietation der Koͤnigl. Cancelley vberantworten iego wazny 3 Krolewſkiey Cancollariey / 
konte / So fol jome auß derſelben eine auffhebungſte dy beds ie z Bann t eywypuß czon / y do 
der Acht gegeben / vnd wider in feinen vorigen wß ycktego beds e w ale prʒypuſczon. 
ſtand geſetzet werden. 

8. Wo er auch nicht in ſolcher zeit ſich von der) d. Jeſti aͤni ſie wtym czaͤbie Baͤnnitiey 
jetztgedachten Acht freyen vnd löſen wuͤrde / So fol fp oſobem wyzey okazaͤnym niewymierʒy: 
der Woywode auff def Vberwinders anhalten / tedy Woie woda ná inſtantig Dictorá 346 
alßbaldt nach zwoͤlff Wochen / mit beyſtandt derer raʒ podwunaſtu niedzielʒwolawßy Slaͤch⸗ 
vom Adel / vnd aller / fo in feiner Woywodtſchafft ty / Y wßytkich Ecorsy wiego Woiewodz⸗ 
Sandtgiiter haben / denſelben / als der mit Rede, role Dobra iemſtie mag / ma iedydé ku 
vberwunden / zu greiffen / vnd auß den Guͤtern zu poimanm przekonane Praͤwem ybaͤnni⸗ 
ſtoſſen befehlen / vnd dem Rechts gewinner ſolche zo waͤnego / y En wygnaniu go zdobr / a one 
Gürer einreumen vnd vbergeben. Es follen auch da wmoc Victorowi. A powinni bedg 
alle vnd jede / welche zuvollenziehung der Execu- Prsybyé wß yſey yz oſobna Pájdy ku vczy⸗ 
tion, vom Woywoden ordentlich beruffen / bey nie niu Executiey od Woiewody ſtußni mes 
ſtraff 7. fl. Vngr. erfcheinen vnd die Hand rei zwaͤni pod wing ocz erw: ʒlotych / oktorg 
chen / davon ſie Termin an deß Reichs Tribunal beda mieć Termin v Tribunalu: Ktory 
haben ſollen. Welche Execution zwar / fo ſie der to Executiey ieſli Woiewodaͤy iego Vrzad 
Woywode aber fein Ampe nicht wuͤrde ergehen nie vozyni / wdlugſpoſobu wizeyopiſanes / 
laien / fo ſol er dafüy zum erſten mahl Hundert fl. tedy 34 pierwßym rázem bedzie karany na 
Vngr. ſtraff / die helffte dem Königlichen Tribunal, 100 czer:zlotych / z ktorych o Tribunalowi / 
die ander helffte dem part verfallen fein, Zum an⸗ a druga so ſtronie przepaͤdnie: á za dru⸗ 
dern mahl zu erſtattung der Schaͤden / welche vom dim razem bed ie oſadzony naßkody / Eto, 
Gerichte moderirer vnd vom Part follen beſchwo⸗ re Sad bed zie moderowal / yktore ſtrona 
ren werden / eo ndemniret vnd verwieſen werden. praysiega potwierdzi. 

9. Nichts deffo weniger aber folder Echter / 9. Jednak wywo laͤnca kiedy dwanascie 
nach außgang der 12. Wochen / es geſchehe vom nied ziel wynid zie / badz ſie od Woitwody 
Woywoden die Execution oder nicht / entweder ſtanit Executia / badz nie / albo ſam Victor / 
vom Rechtsgewinner / oder von weme es geſchehen jálbo Eto immybedjicmosipoimiéyOrzes 
mag / gefangen vnd bem Woywodtlichen Ampte dowiWoiewodzemugo poode: Lo gdy fie 
vbergeben werden / Welches wenn es geſchehen / ſol ſtanie / tak go Vrzad Woiewodzy bed zie 
er im Thurm vom Gerichte / fo lang daß er fich mit dingo w wie zy erzymãc / az fies ſtrong pos 
feinem part abfinden vnd vergleichen wuͤrde ge- qobsi/ y oney doſye vczyni. 
fenglichen verhafftet fein. | 

10. Man mag Ihn auch greifſen alenthalben / ro. A bed zie moot poimány bye / kie dykol⸗ 
wo man ¡hn vberkommen kan / außgenommen in wiek bedsie nalez ion / Brom domu Slaͤche⸗ 
keines vom Adel Hauß / darinnen er ohne deß Her⸗czkie / w ktorym oprocz dozwolenia Goſpo⸗ 
ren oder Hauß wirts Confens vnd willen / weder aͤrſkiego / ani od Priwata / dnt odzadnego 
von Privatperſonen noch vom Gericht nicht kan Vrz edu poimaͤni bye nie mode. A ieſlip an 
gefangen werden. Wenn es der Herr def Hauſes Domu bin dopusci / cedy to ſie ma ftáé 

i ſelbſt A bes 
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fine injuriá aut damno ullo illius fleri id debebit; finon confenferit, 
Proteſtatione interpoſità ad Officium Palatinale citari poterit;convi- 
¿tus complicitatis, eidem pœn⁊ (ubjacebit, cui Proſcriptus ipfe fub- 


jectus fuit. 


11, 


Atque hiequidem proceſſus contra poſſeſſionatos ſervabitur: Si 
impcffeffionacus Jure victus fuerit; fiquidem Fidejuffor intervenit, 
poſſeſſionatusq; is ſi: in eumExecutio modo ſupraſcripto extendetur: 
Si neque Reus neque Fidejuffor poſſeſſionati fint, ad fummum intra 
duas ſeptimanas aut judicatum folveredebebunt; aut Fidejuſſores 
poſſeſſionatos ſtatuere de ſatisfaciendo rei judicatæ intra ſex feptima- 
nas; quorum ſi neutrum fecerint; ad Officium Palatinale ad proſcti- 
bendumcitari poterunt, ac ſive in termino ſteterint, five non, à Pala- 
tino profcribi debebunt; cum Profcripto eodem modo procedi» 
quemadmodum cum poſſeſſionato profcriptas ut captus tam diu ni- 
mirum fedeat , donec Parti fatisfaciat ; Receptator etiam ejus, Jure 
receptionis ejus convictus, eadeni poenä condemnetur. 


13; 


Si quis, Causä in Judicio ‘aftitutd, aut etiam Parte citatá eadem in- 
fra annum & ſex ſeptimanas non proſequatur, Cauſa cadet, eamque 
præſcriptione amittet: Similiter; fi Decretum in negocio principali 
obtinuerit» aut etiam ad Executionem rei judicatæ proceſſerit, illam- 
queintra annum & fex menfes non Magiftratus, fed fuà negligentia» 


non profecutus fuerit> Decretum id Caufamque totam commemo: 
rati 
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ſelbſt geſtatten wuͤrde / fo fol es ohne gewalt vnd bez krzywdy y ßkody igo: ale ieſli nie po⸗ 
ſchaden deſſelben geſchehen. So ers nicht zugeben soli / tedy prote ſtatia polo; wßy bedzie 
wolte / foler deßwegen mit eingewandter protelta mogt byé pozwany do Vrzedu Woi wo. 
tion / an Def Woywoden Ampt citirer vnd geladen dze / a przekonany bed ac tym / ze mialznim 
werden. Wann er dann vberwunden / daß er mit Towarzyſt wo albo ak le porozumienie / te⸗ 
dem vnter einer Decke lieget / fol eben der Straff dy temuz karaniu podlese/ ktoremu ſam 
vnterworffen ſeyn / darin der Echter verfeller sft. baͤnnit pole gl. 


11. Wider die / ſo Erb vnd eigen haben / foldie- 
fer proceſſus gehalten werden / Wann einer der IT. Aten Proces dlbo Poſtepck bed zie sá- 
nicht Erbgeſeſſen zu Rechte vberwunden wird / ob chowaͤny przeciwko os iaͤdlym. Jeſliby nie 
er ſchon ein Buͤrgen gnugſam Lrbgeſeſſen parfel os iadly Praͤwem byf przekonany ponie⸗ 
lete / fo fol an jhme die jest obgedachte Execution waz goRekoyma zaͤſtgpil / atenbybyl osiás 
gleichwol ergehen vnd bewieſen werden / Wo auch Oty tedy na nim Executia wykonana bedie 
weder der Beklagte nod) fein Buͤrge nicht Erbge⸗ ſpoſobem niz opifängm. Ai ſliby ani ob⸗ 
feien weren / fo follen fie das erkandte auffs hoͤchſte winiony / ani Rekoyma nie bylios iadlymi: 
inner zweyer Wochen Zeit zahlen / oder gnungſam tedy vo nawierßa 34 dwie niedʒieli albo zaͤ⸗ 
Erbgeſeſſene Buͤrgen wege genungthuung der erz placarseg oſadzona / albo poſtaͤnowiare⸗ 
kandten Sachen / binnen 6. Wochen darftellen, Forme os iaͤdle / ze doſyẽ vczynig rzeczy oſa⸗ 
Henn fie derer keines thun wuͤrden / fo koͤnnen ſieſdz oney za fede niedziel. A ieſliby ani tego ⸗ 
für des Woywoden Ampt zur profcription gela aͤni onego vczyniliſtedy beda mogtibyc po 
den werden / vnd ſie erſcheinen auff ſolchen Termin zwaͤni do prarva Woiewodzego ku bánni- 
oder nicht / fo follen fie dennoch von dem Woywo⸗ zo wan iu lub ſtang na Terminie lub tez nie / 
den in die Acht erklaret werden. Bnd fol ſo mit dem € Oy ich Woiewoda ma baͤnnizowac / y tak 
nicht Erbgeſeſſenen Echter / wie mit dem Erbge⸗ MA poftepowde 5 tak im Baͤnnitem ifo 
ſeſſenen procediret werden / daß nemlich der Ge, 5 Baͤnnitem osiaͤdkym / to ieſt / aby poimaͤ⸗ 
fangene fol gefenglich fise/biß er das Part entſchei / ny tak dlugo sied zial / a ſtronie doſhe vczy⸗ 
den vnd dem ein Genuͤgen gethan. Wer jhn herber⸗ i. A ten ktory go prsyial / przekonany 
gen vnd auffnehmen wird / vnd def zu Rechte kan Prarvem prsyrecta iego / tas wing nied) 
erwieſen werden / der fol mit gleicher Straffe con bed zie oſadzon. 
demdiret vnd geſtraffet werden. 
12. Wer eine Sache / welche fuͤr Gerichte an⸗ 
hengig gemacht / oder auch das Part geladen wor 12. Jeſli Bro zaczawßy ſprawe vprawa / 
den / binnen Jahres ond ſechs Wochen Zeit nicht albo tez fione poswawpy / oney wrokuy 
verforderte / der fol die Sache durch verjahrung w ßesei Niedziel niek onal: Tak te ieſliby 
verliehren. Gleicher weiſe / ſo er im Decert in derſſtrzymal Decret w ſprawie principalniey / 
Hauptſache erhalten wuͤrde / vnd zur Execution ſalbo by tes poſtapit do Executiey rzeczy 
deß erk anten Brthels kommen moͤchte / vnd dieſoſadzoney / á oney by nie konal w Roku y 
Execution binnen Jahres vnd ſechs Monat Zeit / esel mies iacach / nie 34 nie dbalſtwem 
nicht auß der Obrigkeit / ſondern feiner eignen nach / Vrzedu / ale ſwym: tedy ten Decret y wßy⸗ 
leßigkeit / nicht prolequiret hette / denn fol er folh the Spráwe dawnoscig miaͤnowaͤnego 
Decret vnd die gange Sache der gedachten Zeitſczaͤſuũ perdes / y nie bedzie mogl powtore 
der & i) wznie 
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rati temporisPrafcriptioneamittet, neq: iterum fufcitare aut revo- 


care in ludicium Caufam eam poterit. 
13, 

Quod fi etiam forte Citatum fe à Parte aliqua quis diceret, Citas 
tionemg; ejusad Præſcriptionem objiciendam proferret; Pars autem 
4 qua Citatio profecta dicetur, (uo ſcitu vel juflu eam traditam nega- 
ret, juramento corporali deignoratione fuä praftito , Pralcriptione 


removeri non poterit. 
SELB LA Da LSE DINO 
TUT VE VS. VIL 


DE FINIBUS 
REGVNDIS. 


$ 
Ui Iure regere fines voluerit, ad Iudicium Terreftre duabus 
e ante terminum Citatione infinuata vocare vicini- 
num vicinoſye debetatq; æſtimationem quidem in Citatione 
nullam ponere, fed tantummodo addecernendum fibi ductum; fe» 
quente aut fimli forma Citare: 
2. 

Qui te citat ad eonſtituendos limites inter bona ſua hæreditaria 
villa N. ab una, & tua itidem hereditaria ville N. ab alterá partibus, 
ad vider dum audiendunig; fibi Actori ductum decerni, vigore pra 
{entis Citationis ad quam judicialiter reſpondebis. Datum, &c, 

| 4 

Alij etiam vic ini, qui contiguas cum bonis lis, inter quæ ludicium 
Finium intercedit; poſſeſſiones habuerint, atque alia ratione nego- 
cium illud eos attigerit; ad eundem terminum unà cum Principalis 
quenti aut fimili forma Citationis vocaridebebunt, 
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der prafcription verliehren / vnd dieſelbe abermahlſroz nieciẽ / albo do Prawaͤ pryyp ozwac o» 
zu vernewren oder für Gericht zn tragen nicht ney ſprawy. 
Macht haben. 2 | 

13. Wann auch einer ſagte / daß er von einein v2, A ieſliby tez kto rzekl / ze byl od Ptórty 
Part geladen were / vnd deſſen eine Citation adſſtrony pozwaͤny / y pokazalby pozewiego 
prefer ptionem non obj c endam aufflegte / das Eu zar ʒuceniu Dawnocze aftrond od kto⸗ 
Part aber von welchem man fagte / daß die Citati· rey porro rzeklaby / ze i ft wyda⸗ 
on aufgegangen / daß es mit feinem Wiſſen vnd ny bez rey pozwolenia / odlozywßy przy⸗ 
Willen geſchehen / leugnete / der kan mic der præ· s iege cieleſna o fivey nit wiadomosci / nie 
fcription nicht removiret werden wenn er feine bed zie mogk bye daw nos eig odrzuczo⸗ 
Vnwiſſenheit mit einem Ende bekrefftigen wird, ny. 


E DIE] PICTUS DIC DIDS 
er Giebende Tittel, TITUL, VIL 
Von Sreng3cichen. O Sypaͤntu y Poſtaͤnowie⸗ 
nin Gránic. 

1. Wer mit Recht eine Graͤntze trecken oder zie ⸗ . Py Toby cheial praͤwem gránice wiese 

When wil / der fol mit vbergebener Citation, do Sadu SicmfEicgo / dwie medzieli 

viertzehen Tage vor dem Termin an das Lander przed termin mpozewdawßy / Saſiada y 

richte feine nechſte Graͤnznachbahrnfordern laſſen / ſaſtadow Posivad ma / zadnego Sʒzacunkn 

vnd in der Citation feiner eftimation gedencken / wpozwie nick lasc / ale tele o do ſkazania 

ſondern alleine fegen/ daß er fie die Graͤntze su beſich fobie przewodu tar owa / albo ta podobna 
tigen eititen laſſe / auff diefe nachfolgende Form posyodc: 

oder dergleichen Art: | 

25 Der dich citiret eine Graͤnte zurichten / iwi 2. JA tory die pozy wa ku poſtaͤndwienin 

ſchen feinen Erblichen Gütern deß Hofes N vnd Granic miedzy dobrami ſwemi dsiedzic⸗ 

deinen Erblichen Guͤtern deß Hofes N. andern meri ws N. ziedney ſtrony / atwemi tak ze 

Theiles / zuſehen vnd anzuhören / daß dem Kläger dz edzlenenn wéi N. z drugiey ſtrony ku 

der Ductus oder Zucht / in Krafft gegenwertiger widzeniu y ſtuchaniu / aby ¡emo Actorowi 

Citation / juerkandt werde / darauff du Rechtlich byt nazn iczony obwod Moog teraznieyße 

antworten ſolſt. Datum, &c, gopoʒwn / naktory praͤwnie odpowiaͤdae 

i bedszieß. Datum, Kc, : 

3. Auch die andere / welche mit jhren Gütern z Dꝛudzykaͤk ze Sas jedziktorzybymuli 

zu Rechten wegen der Graͤntzen gezogen werden / máictrosé przyleglaz orobrámit mme 

vnd doch nicht zur Sache gehoͤren / follen auff den⸗dzy Ecerermpraroo gran c ieſt / y iat; aſpo⸗ 

ſelbigen Termin / nebenſt dem Principal / mit fol ſobem dotykataͤby ofa ſprawa/tedy máig 

gender oder dergleichen Form eitiret vnd geladen bye sáposrodni do tego Cernina poſpolu 

werden. Prineipatem / kßtaleem nas laduigeym / 

albo temi podobnym poz wie. 
4. Es | A üi 49% 
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4. 

Citatvos ad demonftrandum parietem veſtrum, fi quem vos has 
bere pratenditis ville fuz hæreditati ipfius N-contiguum, que bona 
fua hereditaria commemoratus N, fecernere & dislimitari vult; limi- 
tibus fignisque metalibus cum bonis N. Nobilis N. hereditariis, ad 

uos limites conftituendoscitavitcommemoratum N.tanquamPrin- 
cipalem, & vosadcitat tanquam Collateralesut ductum fibi Actori a- 
nofcatis, veleundem ductum Judicio contracommemoratum Prin- 
cipalem, & vos tanquam Collaterales, fibi decerni audiatis; ad prx- 
milf. judicialiterrefponfuri. 
5. 

Si Citatus in primo termino non comparuerit, ſimplicis contuma- 

ciæ tantum condemnetur, 


6. 
Si ne in fecundo quidem terminoperemptorio com paruerit, du- 
Aus Actori decernatur, & in campum mittatur, 


7 

Quo Decreto interpoſito, Judex cum duobus Scabinisà Judicio ad 

id deputatis; in campum cum Actore ad dudum ejus exequendum 

deſcendet; vel fi Judex ob valetudinem, velaliqua alia impedimen- 
ta adeſſe non poslit, Scabinus prior vel ſequens vices ejus obibit. 

8. 

Priùs autem ſequente aut fimili forma innoteſcentiæ quatuor fepti- 

manarum termino præſtituto, Reum ad Executionem citabunt: 


147 9 
Mandamus tibi, ut coram nobistanquam àludicio depu tatis, fe- 
rià fecundà polt feſtum S. N. nuncinftans proxima sin loco cam peftri, 
inter, bona hereditaria Nobilis N. dicta N, & tua itidem hereditaria 


di&a N, in quo videlicet commemoratus N, Actor Nos collocabit, 
com- 
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4.88 cititet Euch zuweiſen emer wande/welche]4. Posysva was Eu poPazän'u waßey mic 
ihr vermeinet zu haben an dem Hoff N. an euchſdzy álbo gránic: 5j fU powisdacie abysche 
ſtoſſende / welcher obgemeldte N. feine erbliche Bi am jak e mieć meli prʒyletzle wet albo 
ter begehret zu vnterſcheiden vnd zuſonden / vnd dziedzietwu tego PT Econ Dobrá fivc ost» 
Graͤntzeichen darzwiſchen aufzurichten / mit deß dziene mianorvane LT. odtacsy< oddziel c 
von Adels N. N. erblichen Guͤtern N. zu welcher y odgraniczzo dce miedzam albo Popode 
auffrichtung der Graͤnt hat obgedachter Nr. als ei fiis dobrami Niſlachernego ET b3icdsic» 
nen Principalen hierin citiret vnd gefordert / nemi / do krorych grenic poſtaͤnowiema 
vnd euch cit ret er als Graͤntnachbarn auch hier, pozwalmianorv anego Krick or nc pee 
zn / damit jhr (einen Zug erkennet / oder daß derſel⸗ la y was przy pozywa/ iak o Collatoralꝰs / 
bige Zug / wieder den gedachten principalen vnd ab ys eie jemu Actorawi obwod przyznali ⸗ 
euch als feine Graͤntznachbaren / jhme von der Ge, alb o abyscie prsyfluchaliy Fiedy onemu 
richten zuerkandt werde / anhoͤret / auff diß obgeſetzte bedzie mátazány obwod tene Prawem 
zu Rechte zuantworten. PES ciw miaͤnowaͤnemu Principale wy 
wam taks Collatoraͤles abyscie odpo⸗ 
widdali praͤwnie ad præmiſſa. 

. So aber der geladene auff ben erſten Termin) f. Jeſli posvodny na pierwßy termin nie 
nicht erſchetnet / ſol es jhme zur ſchlechten Huͤlffrede Ene na profig coͤntumaͤeis tylko z dan 
zugerechnet werden. bedzie, [ 

6. Wofern er auch im andern Termin / bey ver 6. Hiefli ani na wetory termin zawity ſtaͤ⸗ 
luſt der Sachen fich nicht wurde einſtellen / fol der nie / przewod Ackorowi nie ch bed zie ſtaza⸗ 
Zweck dem Kläger zuerkandt werden. , ny/y do pola poflany: i 

7. Aus welches gefelletes Vrthel (ol der Rich 7. Btory Decret vczyniwßy / Seda 5 
ter nebenſt zween Schöppen vom Erb. Ger. darzu dwie ma Lawn kamiod Sadu na to pr3y» 
verordnet / auff das Feldt fich verfügen / den Zug danych / do pold 3 Aktorem Eb przewodu 
vollenziehen / oder fo der Richter von wegen Ehe i go wykonaͤnia przyſtapi: Abo ieſliby 
hafft oder andern hindernuſſen daſelbſt nicht fein) Zed z ia dla chor oby albo dla iakiey infcy 
konte / ſol der Schöppen Elterman oder fein Gom» rudnos ei / praybyc nit mogt ⸗ Law nik 
pan an ſeine ſtat treten. orzed mieyßy / albo po nim naſtepuice / na 
| | meyſcu ii go OOPrAWI 

8. Sie follen aber / wenn es jhnen bewuſt end] 8. A naprzod taulbo podobna forma 
angeſaget / vier Wochen zuvor / auff folgende oder mot ſcentig albo menia cʒtery niedsiele 
gleiche weiſe / den Beklagten zur Execution ly ſcermin naznaczym ßy ſtrone wima do 
den. Execuc ey pozowg. b^ 

9. Wir von den Erbaren Gerichten darzu ver 9. Roſkazuiemye abys przed námi/iáto 
ordnet befehlen dir / daß du auff den kuͤnfftigen ane od Prawá ne znaͤczonemi w pone dstalek 
dern Tag nach S. N. feſt / welchs nechkünfftig po S. N bliſko przychodzach w pol miite 
für vns allhier auff dem Felde / zwiſchen def von sy dobrami dz iedzycznemi Slachetnego 
Adels N. erblichen Gütern genandt / vnd denen N. rzeczonemi N. naͤktorymwas mino" 
erblichen Guͤtern N. dahin ons obgedachter Kid wan Actor poſtawi ſtanal/ ku przyſtu⸗ 
ger N. fůhren wird / erſcheineſt / anzuhoͤren yy zu p y prsypétrovoánis [ie / gos a 

ſehen / pros 


80 ey PE ids eee vit 
compareasad attentandum & videndum, Nosab ipfo duci; juxtaque 
ductum eum fines & limites ab illo regi & conſtitui fcopulis excitatis, 
aliisq; fignis metallibusconftitutis, juramentumque ab eo & teftibus 
praftari tanquam Actore, in veram & juftam conſtitutionem limi- 
tum ductumque, quemadmodum commemorarum ductum in ludi- 
cio Terreſtri, in terminis præteritis, contrate obtinuit;ad quam Exe- 
cutionem ejus à ludicio Terreftri deputati fumus; premiffa judiciali- 


teratcentaturus. 
1e 


Eadem feré formå juxta modum fuperius deſeriptum Collaterales 

etiam adcitabuntur, | 
A II. 

In termino hoc Actor ducet Iudicium proarbitrio confcientiá. 
quefua: Deputati vero Aludicio,itidem pro confcientia & jutamen- 
tofuo, velapprobabunt ductum; vel, fi nimis modum æquitatis Acto- 
rein excedere, ex atteſtationibus atque monimentis animadverte- 
rint, moderabuntur, limitesque fcopulis excitatis,aliisque fignis me» 
talibus conftituent, Appellatione ad ſuperius ludicium utrique Parti 
falvà relicta, | 

12. 

Dudu finito circa finalem & acialem fcopulum jurabit Actor Acto- 
resve cum Subditis, quos deputati à Judicio delegetint, in veram & 
juftam limitationem» quodque nihil (oli proprietatisve ipſius Citato 
ademerit,autabillo alienarit. | 

31, 
Quöd fi in termino eo Citatus Citative in rem præſentem non ve- 
nerint, contumacefve fuerint, nihilominus ludicium tenebitur Acto- 
rem fequi;finesq; fecundum ductum ipligregere, ita nimirum,utnon 


obftanti abfenriaCitatisinipfusludicii prefeatia nihilominus Actor, 
! quem: 


ſthen / à 
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TITULUS-VH gi 
fehen) daß wir von jhrtte gefuͤhret werden / vnd feiz poprowadz i / yaby wedlug onego pre wa, 
nem Zug vnd führen nach / die Grange von jhmeſdzenia graniot y miedze od migo belyſy⸗ 
gezogen / auch das Gráni Zeichen vnd Feldtmarck pare y pofkinowione, Uſypawßykof cry 
von jhme geſetzet vnd aufgerichtet werden / Vndſinße takowe znak / y aby on iako Aetor 
daß von jbme als Klaͤgern vnd feinen Zeugen der prsyóieg odlozylnaͤprowadzenie yflußne 
Eydt werde abgeleget / das die ware Sraͤntz Zeichen poſtandwieme albo Sypanie medsy y 
vnd der rechte Jug fey / welchen gedachten Zug er Obwodu / lake mianowany obwod w Pras 
vom bandtgericht / in vergangenen Terminen wie / wie Ziemſkim ná przeßlych Rokach na tos 
der dich erhalten / Welches zu exequiren ſeind wir bie wygral / do krorego wyko nania iego 
vom Land gericht verordnet / auff daſſelbe du Gc eſt finy poſtaͤnowieni eb Prawa St 
richtlich antworten ſolleſt. ſkiego / abys ſtuchal prawnic aͤlboSadow⸗ 
nie tego co fieprscotym mowilo. 

10, Auff dieſe weiſe / wie obgefeker / follen die ro, Tyme kſtaltem wedlug ſpoſobu 
Graͤntznachbaren darzu citiret vnd geladen wer⸗ jersey opiſanego Collaͤterales tak ze bedg 

en. powini. 

11. Der Kläger fol in dieſem Termin bey ſei⸗ 11, Na tym Roky Actor poprowaͤdzi 
nem gewiſſen vnd gutduͤncken vnd wiſſenſchafft / Prawo wedlug wolty ſumnien ia ſwego/y 
die aber von den Gerichten dazu verordnet / ſollen cording przysiegi ſwey / albo potivierosa 
bey ihrem Gewiſſen vnd gerhanen Eyde / entweder on obwod / aͤlbo ieſliby baczyli / 5: by Actor 
in den Zug bewilligen / oder ſie es auß den Zeug ⸗ wykracal nad ſpoſob ſpraͤwiedliwosci z 
niſſen vnd alten monumenten wuͤrden ſehen / daß s wiadectw y munimentow / tedy go mes 
er vber die billigkeit wurde was begehren / follen fie] deruig / y miedze poſtanowia zachowawßy 
daſſelbige moderiren / vnd andere Graͤntz Zeichen cala Apptllatis oboiey ſtronie do wyzßego 
vnd Feldtmarck daſelbſt auffrichten / alſo / das bey primes, 
den Parten ans Obergerichte zu appelliren frey 
gelaſſen fey, 

12, Wenn der Zug geendiget / fol der Kläger) Yos Sbonczwßy on obwod / tedy v oſtaͤt 
oder Klaͤgere / neben jhren Vnterthanen / welche die nie go y v ſeytnego Roped praysieze Actor 
vom Gericht dazu verordnet / werden tüchtig erken · albo Actorowie z poddanemikt orych obite 
nen / bey dem erſten vnd letzten Graͤntſtein ſchwe⸗ rz a 00 Sadu na prawd z iwe y ſtuß ne o8rá» 
ren / daß das die rechte Grange vnd Graͤntzmarck niczenie / y 13 nic gruntu ony wíafnosci 
ſey / vnd daß er dem geladenen nichts von dem feini- | pozwaͤnemu nie vial / aͤni od niego ob» 
gen entzogen vnd abgewendet. ſdalit. ; 

13. Woferne der Beklagte oder die geladene 13. Aieſliby na on rok poswäny álbo po» 
Perſonen neben andern auch wegen der Sachen ʒzwani do rzeczy przytomney nte przys l/ y 
geladen / auff denſelbigen Termin nicht würden er byliby vporni to te mierze y niepoſtuß ui: 
ſcheinen / ſondern muhtwiliglich fich erzeigen / fol tedy iednar Prawo bedzie powinno EET: 
nichts Weniger das Gericht dem Kläger hierin zu Actorem / y Srámice wedlug ¡ego obwodu 
folgen ſchuldis ſein / vnd Me Graͤnte / wie er fie fuͤh albo prowaͤdzenia poſtanowic / to teft 
ren wirdt / Stehen! nemlich ob ſchon der geladene tek chociazby tes tam Posivánego nie 
nicht verhanden / er doch der Klaͤger / in gegenwart bylo przy bytnos ci a go P " 

der ifo 
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quemadmodum fupraoftenfum eft; circa ultimum &acialem fcopu- posi 
lum, fupra commemoratum juramentum præſtet. Qui quidem li- obengeſ 
mites co, quo demonftratum eft, modo conftituti, & juramento A- ee 
&oris confirmati; durabunt & fervabuntur, den / f 
werden 

i : 14.5 

Si ex conſenſu velcontroverfia Partium, in rem præſentem remiſ- ten / die 
ſio flet, Citatio talis edetur: bie 
M 2 Crh 

Nos N. N. ludex & Scabini äludicio N. delegati; tibi Nobili N. hæ- (emnt 
redi in N. Regio & Officij noſtri vigore mandamus; ut coram Nobis tragen 
in loco campeſtri finitimo inter bona hereditaria N. Nobilis N in N. Er 
tanquam Actoris ab una, & tuaitidem hereditaria N ab altera parti- vitia 
bus, fesiaN. polt feftum N. ad inſtantiam prefatiN-Adtoris perfona- feiten 
liter & peremptorié compareas, qui te citat in campum & tem præ- 12 75 
fenrem, ex remiſſione ludicij Terteſtris ad Nos, ad limites inter bona auff d 
N. ipfius Aétorishereditariay & N. bona itidem hæreditaria tua, con- deß £ 
ftituendos, atq; audiendum & videndum, alterutri veftrüm, autalio- Bi 
qui ipfi A&ori ductum decerni,» juxta Citationem ipfius Actoris, re- auch 
miſſionemq; Iudicii Terreſtris, fecundiimg; limitationem comme pa 
moratorum bonorum, quam judicialiterartentabis. pem 

MR, a mn d Ait 

Simili ferš Citatione, verbis ad rem & perfonascorum accommo- | 
datis, Collaterales adcitabuntur, 4 ; 
17. 

Quod fi Citatus in aliquo horum terminio, aliquo legaliimpedi- | "T 
mento retentus, aut etiam Cirationis ignoratione non compazuerits ne 
eodem modo de reftitutione in integrum ageres legaleqs impedi- 
mentum, aut ignorantiam probate, tandemg; teſtitutionem obtiné« ee 

hi 


re poterit, 
18. Cunt 


opu- 
m li. 
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emil= 


J. hae 
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3, Cum 


oben gefence/ leiften fol/ welche Graͤnſteine / fo fie 


TITULUS VH. 83 
der Gebaren Gerichte / wie oben bewieſen / beymſiabo fie wyzey pofasáte przy oſt k tnym y 
erſten vnd letzten Graͤnpſtein / den Eyde, welcher ſozytnym kopen / wyz ey mianowana py” 
Siege nich) odlozy. Atore miedze aͤlbo 
auff die weiſe / als oben angezeiget / geleget / vnd ko pee tym obyczẽ iem poſtanowione ako 
mit einem Ende von dem Kläger bekraͤfftigetwer⸗ ſie pokazaͤlo / y przys iega Actora potwier⸗ 
den / ſollen fie alfo bleiben vnd für gut gehaltenſdzone / beds tracy bedg zaͤchowane. 
werden. V | 14. Je flo 3 zezwolenia albo Controverſiey 
14. Wann auß bewilligung oder zwieſt der Par Aron ſtaͤnie ſie ode ſtaͤnie do rzeczy gotowey 
ten / die verweiſung in rem præſentem geſchiehet / albo przytomney / tedy taͤkowy Pozew bes 
ſol die citatio alfo außgegeben werden. dziewydany. 

15. Wir N. N. Richter vnd Schoͤppen vom ır- My N. N. Sed ia y Láronicy od 
ErbGericht N. geordnet / befehlen dir N. erbge⸗ Saou zeſtaͤni / y obráni tobi Slachetnemu 
ſeſſen zu N. wegen Kon Majeſt. hoheit vnd vnſers N. dziedsicowi w maietnosci N. Krolew⸗ 
tragenden Ampts / daß du fir vns auff dem Grant (Fe y Vrzedu naß o mocg roſkazuiemy / 
acker / zwiſchen erblichen Guter N. def von Adels abys przed naͤmi w Polu bliſk im y pogra⸗ 
N. in N. als Klaͤgern / an einem Theil / ond dei niczuym miedʒ j bobrámi dziedʒicnemi N. 
nen auch erblichen Gütern / N. von der andern Slacheen go N. w. N. idfo Actord y 16, 
ſeiten / den folgenden Tage nachdem Fel N. zu dney ſtrony / y twemi taͤkze dziedzicnemi 
inſtendigt eit bep gedachten Klaͤgers / ſelbſt perſoͤn / N. na in ſtantia miánoroánego N. Ackord 
lich vnd peremptosie erſche ineſt / der dich fordert oblicznie y rok em zawitym ſtanal / ktory 

auff das Feld / für ons dieſer ſachen / auff zulaß Cie pesyrod vo Pole dorz czy przytomneyz 
dep Landgerichts / zu auffrichtung der Grant odeſtania prawa iemſt iego do nas ku pos 
Zeichen / ztwiſchen des Klagers erblichen Gütern ſtanowieniu granic miedzy bobrámi N. 
N. vnd deinen ebenfals erblichen Guͤtern N. Wie famego Actor a dziedzienemi/y N. dobra⸗ 
auch anzuhören vnd zuſehen / daß entweder einem mi tarze died / onemi twemi do ſtuchania 
von euch beyden / oder dem Klaͤger der Zug werde y do przy paͤtrowaͤnia fie ktorenn z was / 
merkandt / nach laut deß Klägers Ladung vnd de albo ku poſtanowieniu Obwodu Actorowi 
Landtgerichts Remils, vnd auch nach der Gran, ſamemu vocotugi Pozwu ſamego Actoray 
zen der obgedachten Güter / welches du gerichtlich odeſtan·a Prawas ien ſkiego y wedlug £t 
anheren folleft mitatiey mianowaͤnych Dobr/ktoremu fie 
Sadornicálbo prawnie przyſluchaß. 
v4 Auff gleiche weiſe follen auch die Graͤntznach / 16. Podobnym niemal Poz wem ſpoſobi⸗ 
baren / mit den worten die zur fachen vnd perſon wßy ſtowa do rzech y do oſob ich Collate⸗ 
dienen / geladen werden. ſrales przypozwani bedg, 

1 7, Woſern der geladene in dieſem Termin ei// 19. Hieflibyposwany naktory z tych ro» 
ner entweder mit Ehehafft verhindert wuͤrde / oder kow / iaka waz na trudnosc ig satrs many 
daß er von der Ladunge niches gewuſt / nicht erſchei⸗ Ibo tes za nie wiadomos e a poʒwu nieſta⸗ 
nen wuͤrde / ſokan er eben auff die weiſe reſtitut o- nal / te dy tymze ſpoſobem bedz e mog! cale 
nem in integrum bitten / oder ſeine Ehehafft vnd gyhié o nagrode albo przywroce ne / y po 
vn wiſſenheit beweiſen / vnd endlich auch die reſti· Eu zac trudnosc ſwoie vo a$ng albo nie wia 
tution erlangen, domosc /a tam na kon ec przy wre mir bes 
18. Wann dzic mogt otrzymae. 2 ij 


a — E 


TITULUS vn 
18, 
cum in rempræſentem ventum fuerit, Iudicium ad limites confti- 
cuendos delegatum ei; qui evidentiora figna demonſtrabit, ductum 
adjudicabit. 


Y, 

Itaque fialteruterex AEA Se vel certa literarum documenta; 
velad minustresfcopulos, feu tumulos, aggeres fignave notabiliain 
campo, in ſylvis vero crucesin arboribus legitimé limitum causa inci- 
fas, & teftimonio fufficienti comprobatas, aliaque probabilia limi- 
tum indicia demonfträrit, fub confcientià fai ei ductumadjudica- 
bunt. Siutraque Pars ſigna ſua habeat, ei, qui plura & notabiliora; fi 
neutra, tum fi quisfluvius aut rivus utramque poſſeſſionem diſtingu- 
at, naturalis inter easlimes erit, utque pro limite obſervetur, decer- 
nent. Qui quidem fluvius ſive rivus finaturaliter fine ullo hominis 
minifterio alveum commutärit, aliove meatum ſuum diverterit, ni- 
hilominus primævus alveus, per quem antè aqua decurrit, verus limes 


hareditatum illarum erit. 


20. 
Si neutra Pars ſigna notabiliora habeat, nequ erivusaliquis aut flu- 


viusintercedat,qui ad minimumper decenniumin pacifica poſſeſſio- 
ne ſe fuiſſe docere poterit, ei ductus decernetur; Si ne de poſſeſſtone 
quidem conſtare poſſit, à ludicio deputari, pro ſconſcientia ſua, vel 
Actorem vel Citatum, moderatione adhibita, ad ductum & jura- 
mentum, fineceflarium judicaverint; quemadmodum ftatutum eft, 


admittent. 
2], 


Si fortè contra hxc Iudicium ad limitationem deputatum aliq uid 


decreverit, Parti gravatam fe exiſtimanti ad Conſilarios Terrarum 
4 7 Pru ſſiæ 
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17. Wann ſie nan auff den ſtreitigen Ort vnd 18. Riedy ſie do ſameyrzeezy prʒytemney 

Grange kommen / fo fol das Gerichte welches ge ⸗ przydzie / tedyPrawo wyſadzone do poftás 
ordnet iſt / die Grant Zeichen auffzurichten, dem⸗ gowienia granic / tem obwod przyſadzi / 
ſelbigen der Merckzeichen weiſen wird / den Zug sv Eoi y ias nieyße znaki pobase. 
erkennen. 

19. Derentwegen ſo einer von den Parten ent 19. Ataß fli Etory 3 fpráventacdo fie ál 
weder gewiſſe Schrifftliche / oder zum geringſten bo pewne Documenta / l ſtow / aͤlbo pray: 
drey Graͤnßſteine / auffgeworffene Huͤgel / oder ans natniticy erzy kopec / groble y znaͤkomite 
dere merckliche Zeichen / im Felde / im Walde aber znaki wpolu /a wlesiech le pal krzyze wyrg⸗ 
Creutz / die rechtmeßtger weiſe / wegen der Graͤntze bione na drscwicch przyſtoynie dlagraͤnie 
in die Bäume gehawen / vnd mit gnugſam zeug⸗porwerdzenia doſtateczuym s wiaͤdtetwẽ / 
niß bekrefftiget / oder andere glaubwuͤrdige ſcheinli⸗y inße podobne graͤnic znaki pokaze / tedy 
che Grant Zeichen würde werfen! fo follen ſie jhme pod ſunmieniem ſwym iemu obwod przr⸗ 
bey ihren Gewiſſen den Zweck zuerkennen. So ſadza. A icfl byoboia ſtrona znaki [wore 
beyde part ihre Graͤntz Zeichen würden haben / fo miatatedy tey ſtronie / Ecoraby miaͤla znaͤ⸗ 
ſol demſelbigen / der die meiſten vnd kenlichſten hat / komitße. A ieſliby nie miala áni ta / aͤni 
So keiner Zeichen vnter ihnen wuͤrde haben / alß⸗ owa / tedy icfliby rzeka ibo ſtruga iaka obo · 
dann wann ein ſlieſſendes waſſer oder bach die bey⸗ ie maietnos e dsiclilá: tedy bed zie miedzy 
den Guter vnd beſitz von einander wuͤrde ſcheiden / nimi graͤnica przyſadzona y po ſtaͤnowio⸗ 
ſo ſol daß das rechte graͤntmarck ſein / vnd das auch na J ¿by byla miáfto miedze albo gránice 
dafur auff vnd angenommen vnd erkandt werden. zachowaͤna: Btora to rzeka albo ſtruga 
Weicher Fluß oder Bach / foer durch ſeinen na⸗ iefl.by przyrodzenia bez zadney ludzkiey 
tuͤrlichen gang / ohne irkeines huͤlffe vnd führung / ſprawyy pomocy row fivoy odmienila / y 
anderswo feinen lauff gewonnen oder genommen / gosicby indziey bieg ſwoß obrocilá/ tedy 
ſo ſol nichts deſto weniger die vhralte furt / durch przecie pierwy row / przez ktory woda bie 
welche das Walfer zuvor gelaſſen / die rechte grin pais ALDO Bla Pi awd iw graͤnicg onyd 
ge derſelbigen Erbguͤter fein, dziedzictw bed ie. 

20, Wofern keine von den Parten wirde kenn. 20. Jefliby anita ani owed (trond niemia· 
liche Merckzeichen haben / auch kein fuß / bach oder la znak ow znakomitych / aniby zadna rzeka 
bachlein wuͤrde darztwiſchen ſein / fo fol der zug derne albe ſtruga fld: Tedy ktory tego beözie 
zuerkandt werden / der beweiſen wird koͤnnen / daß erſmogt dowiesc / ze przynam nie io, [at w 
jhn zum geringſten 10. Jahrlang ruhiglich in fei pok oiney Poff cy byt, temu obrood bee 
nem Beſit gehabt. So man aber auch def beſitzes dz ie nátasánv. A icfliby nie byld wiad o⸗ 
nicht wirde gewiß fein / fo ſollen die vom Gericht mosej o po Miey c dy od Proa naz naͤ⸗ 
dazu verordnete bey jhrembzewiſſen / entweder der ani wedlug ſumnic nia fuego aͤlbo Acte 
Klaͤger oder geladenen / moderation, zum Zug ra / álbo Pozwanend zu moderaͤtig do ob⸗ 
vnd Eyde / wofern fic es noͤtig werden anſehen / wie wodu przy Siegi/ ieſlioy rozumleli bye pos 
oben gefener/ zulaſſen. crʒeba / iako fie poſtanowilo / PVP ufa. 

11. So er wieder diß das verordnete Graͤnsge 21. A ieſliby podobno przeciwko temu 

kichte wuͤrde was ſprechen / vnd de mꝙart duncken / Pre wo obrane de mitaͤtiey co po ſtaͤwollo / 


daß jhme zn viel geſchehen / (ol pre [oen ſein / daronſy nakazald / Edy bedzie wolno firon: 
an A iij toi; 
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Pruffiz, vel Tribunal Regni,indifferenterappellare liberum erit: Un» 
de deinde ad illud idem Iudicium proExecutione remittetur, 


22, 

Limites ita conſtitutos, tum totius ductus ſeriem fcriptam & cone 
fignatam Partibus poftulanribus idem Iudicium edet; Pratereavero 
adperpetuam rei memoríamin terminis Terreftribus in Acta Terre- 
(tria referendam Pars alterutra curabit, | 


23. 

A fingulis integris bonorum limitationibus, tot nimirum; quot 
fecerint, eth uno die plures fecerint, ultraalimentaquinque florenos 
Pars, quz ductum obtinuerit, Judicio» feu» qui aludicio deputati 
fuerint; dare tenebitur, 


24. 

Si quis tumulos vel veteres vel nuper judicialiter conftitutos, vel 
alia figna metalia, feu integra, vel ex parte aliqua disjecerit; exciderit; 
corruperitve, terminum in ludicio T erteſtri habebit. Ex Actoris& 
Citati controverfiis, absque quavis mora, & dilatione de medio fui 
duos Scabinos ad indagandam rei veritatem, Partibus termino con- 
ſtituto, in campum mittet, Et fi compertum fit, limitem temerè vio- 
latum corruptumve effe, ibidem in inſtanti præſentibus Scabinis vio- 
latimlimitem Citatus reſtaurabit. Ratione verd pœnæ quinquagin- 
ta Aureorum in ludicio Terreftri in primis terminisTerreftribus con- 
lervatum terminum peremptorium habebit, 


M, 
liſdem poenis tenebitur, qui privatim ſine autoritate ludicij limi- 
tes fignaque aliqua limitanea erexerit, conſtituerit feceritve, Qua- 
rum 
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T ITU LUS VII. 
an def Landes Preuſſen Rechte / oder dep Reichs Bora fie bedzie rozunmiala bye vkrzywdzo⸗ 
Tribunal indifferenter zu appelliteri / von welchen na / $d rad Pruſtych álbs do Tribunal 
er hernacher eben an dieſelbegen Richter pro exe appellowaſe / ſtad potym do onegos prawa 
cutione verwieſen fol werden dla Executiey bevsic odeſtaͤna. 

22. Daſſelbige Gerichte fol auch ſolche obenge — 22. Granice tak poſtaͤnowione / tak ces 
meldte Graͤntzen / vnd wie der gange Graͤntzug zu⸗ wßytkie Ohmodu fi poſob fpifäny y sápite 
gangen / auffzeichnen ond verfiegeln laſſen / vnd czetowan y ſtronam profacym tos právoo 
dem part / wenn ſie es begehren / außgeben. Boer vod. A nad to ktorakolwiekz nich ſtrona 
diß aber ſol einer von den parten ſolches zum ewi⸗ mn wieczna paͤmiatke na rokachzümſkich 
gen gedechtniß / in die Langerichts Acten laſſen da to wpiſac do ksiag Sie nſkich. 
einverleiben. i ; 

23, Fuͤr einen jeglichen vollkommenen der Gi 25. O kazdegoz oſobna zupelnego Dobr 
ter graͤntzug / fo viel als fie gezogen / ob fie wol der: ograniczenia to ieſt / ile ich vay g / chociaz⸗ 
ſelbigen viel in einem Tage gezogen ſollen die by iednego oniá wiecey ich vczynili / tedy 
Graͤn richter ober fren Futter vnd Mahl / von den ſtrona keoraObreod wygray otrsyma/be» 
Parten y. fl. zu ſordern vnd zunehmen macht ha⸗ d zie powinna dae Prawu/albo tym ktorzy 
ben. N (Geta od Prawa nd; nácsent nab firáwe r- 

24. Wofern ſich einer vnterſtehen wurde / die zlorych. 
auffgeworſfenen Huͤgel / entweder Alt / oder netos] 24. Jeſliby Eco Éepet albo ſtaͤrealbo nie⸗ 
lich Gerichtlich geſetzet / der auch andere Graͤntzei⸗ dawno prawnie poſtanowione / aͤlbo inße 
chen gantz vnd gar oder zum Theil / wuͤrde von ein» sm de gramicʒne lub do koͤnca / lub rába tros 
ander werfen / außhawen / oder auff einerley weiſe iyerösizucit/ wyeil y sep ſowal / tedy bed» 
verderben / bet fo: darumb vors Landgericht gela zie mial Termin v Sadu Ziemſt iego / 3 
den werden. uff dep Klaͤgers vnd geladenen Cone. oper olg rſiey Actora bes wßelakiego 
troverlien, fol das Gericht ohne vetita vnd auff omteſkania y odwlokiz porzadku ſwego 
ſchub / auß ihrem mittel secre Schoͤppe / die War dwu Larwnikow dla Domácánia fic pravos 
heit zuerforſchen / auff das Feld ſchicken / vnd dem dy / nazuaczwß d ſtronam Termin Pole w 
part einen gewiſſen Termin darzu anordnen / Vnd Hole. 261 ſliby fie dowiedzano / ze Grás 
fo man wird beweiſen vnd befinden / daß der Grant nica / albo NMfiedza ieſt za walconaß zepſo⸗ 


fein mutwillig verrucket vnd beſchaͤdiget / ſo ſol der wana / taͤmze prsy byenosch Lawnikow 
geladene ſtehendes füſſes / in benfein der Schöppen / zgwalcona miedze pozwaͤn naͤprawi. A 
die verruckte Graͤntz wiederumb erſtatten. Vonſwzgledem witty ro. Cser: zlotych v Prás 
wegen derſtraff aber / welche ſein fol rof Vngr. wd Ziemſti go ná pierwßych Ziemſkich 
fel et in dem dandegericht / n den erſten dreyen er- lakid! zachowany rok zawity bedäte 
minen / einen terminuni confervatum tib perem- inital, 
ptorium, das iff bey verluſt ber fachen oder des 
partes verladung ſelbſt erfcheinen: ; 
25. Eben in gleicher ſtraffe fol auch ſein / der pris) 25. Tes wine przepaͤdnie / ktoryby prie 
vatini ohne bewilltgung vnd Aurhoritet der Ge- uatnie bezwladze y mocyPrárotálbo Sa” 
richte / Granuftein oder andere Örängeichen wie du Graͤnice dlbo iato inße znaki / micdse 
de guffrichten / ſetzen oder machen / Bon welcher wiſtawilipoſtanowityvezynil lakto h 
ſtraffe y 
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rum penarum nomine codem omnino modo, quemadmodum con. 
tra legitimi termini motorem, contra eum procedetur, 


26, 
Si plures unius poffeffionis Domini fuerint, interque eosminorén- 
nes aliqui effent, nihilominuszque Iudicium ad limitationem proce- 
dat, minorennitatealiquorum non obſtante. | 


BOD SE ESOS 


ONTRACTIBUS, Vinculi, devolurionibus, fucceffiomibus, 
Cer bonis, que ex vinculis matrimonior um cuig obvencrunts ES ha- 
"Genus funt vetere confuetudine firmata, falvis manentibus: Nec 
leges nunc ſuſceptæ ad prafemia & praterita » fed ad futura tantumne- 
gocia, juæ poft publicationem prafentis Conflitutionis in fex Jeptimanis 
emergent, fe extendere C5 robur tum demum | 
habere debent. je 


con- 


oren- 
KOGE» 


nihus, 
9 ha- 
Nec 
m Nes 
mis. 


TITULUS VIL ua er 
frae wegen fol auff gleiche weiſe / wie mit deme / win tymze ſpoſobem / Bola ako Pisce TS 
der die rechte vnd ware Grentzſteine verrucket / ge ko wlaſnemu aburzycielowi , E ys 
ſchehen / mit jhme auch procediret werden. neo przecivko iemu fie poʒzwali. 


27. So ein Beſiz wuͤrde mehr Herren haben / 27. Jeſtiby bylo wiele paͤnow iedney 


vnd neer jhnen wirden etliche vnmuͤndige ſein / maͤietnosci/ a byliby miedsy mmi mlo 

fol nicht deffo weniger das Gericht der grenzwegen By w leciech / tedy przecie Prawo oe 

gehalten werden / vnd die Vnmuͤndigkeit derſelben do O gránicsenia mico) poſtapi /a miodosc 

fol nichts verhindern. nietrorydy w tey mierze nie bedzie temn 
przeßkad zaͤla. 


SODADADADADAS 
M Lle Contracten, Vincula, ami J pi iednak w cále Contrarty / 
| 


tiones, vnd die Guͤter / die einer mit swigstt/ Spadki Succefsie ydobra 

feinem Weibe erfteyhet / vnd bißher cP tor: fie om bofkdty swigse mat 
nach altem gebrauch beſeſſen / follen alle jhrer 
ehrẽ pes bleibe/ond (food dieſe angenom⸗ 
mene Geſetze nicht auff das / was gegenwer⸗ sa ram teraz nie rzeßlych / dle 
tig iſt / der vergangen / ſondern auff die kuͤnff⸗ We ee geendet 
tige Haͤndel / welche nach eröffnung dieſer po ogloßenin teraznieyßey Conſtitu· 
Conſtitutionen, , úber ſolchs weſen fich erhez ticy okaza / ytam dopiero moe 

ben / nur gezogen werden / vnd jhre krafft bedg / mialye 
vnd ſtaͤrcke haben. 


zenſtw / a po te c3áfy zaͤ ſtar ym zwy⸗ 
czaͤiem / vtwierdzone y vmocnione. 2m 
prámé teras przyjete rosciggac fie mäja 
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